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AT

Wykaz znaczących funkcji publicznych

Osoba zajmująca eksponowane stanowisko polityczne: osoba fizyczna, która sprawuje lub sprawowała znaczące funkcje 
publiczne; obejmuje to w szczególności:

szefów państw, szefów rządów, ministrów oraz wiceministrów i sekretarzy stanu; w Austrii dotyczy to w szczególności pre
zydenta federalnego, kanclerza federalnego oraz członków rządu federalnego i władz krajów związkowych;

członków parlamentu lub podobnych organów ustawodawczych; w Austrii dotyczy to w szczególności członków izby niż
szej (Nationalrat) i izby wyższej (Bundesrat) austriackiego parlamentu;

członków organów zarządzających partii politycznych; w Austrii dotyczy to w szczególności członków organów zarządza
jących partii politycznych reprezentowanych w Nationalrat;

członków sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego szczebla, których 
decyzje nie podlegają zaskarżeniu, z wyjątkiem nadzwyczajnych okoliczności; w Austrii dotyczy to w szczególności 
sędziów Sądu Najwyższego (Oberster Gerichtshof), Trybunału Konstytucyjnego (Verfassungsgerichtshof) i Trybunału Admini
stracyjnego (Verwaltungsgerichtshof);

członków trybunałów obrachunkowych lub zarządów banków centralnych; w Austrii dotyczy to w szczególności prezesa 
Federalnego Trybunału Obrachunkowego, dyrektorów trybunałów obrachunkowych krajów związkowych oraz członków 
zarządu Narodowego Banku Austrii;

ambasadorów, chargé d’affaires oraz wyższych rangą oficerów sił zbrojnych; w Austrii do wyższych rangą oficerów sił 
zbrojnych należy personel wojskowy powyżej stopnia generała broni;

członków organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych; w Austrii dotyczy to 
w szczególności przedsiębiorstw, w których rząd federalny posiada co najmniej 50 % kapitału zakładowego, kapitału pod
stawowego lub kapitału własnego lub które rząd federalny prowadzi samodzielnie, lub nad którymi rząd federalny sprawuje 
skuteczną kontrolę za pomocą środków finansowych lub innych środków gospodarczych lub organizacyjnych; zarządów 
lub kierownictwa przedsiębiorstw, w których kraj związkowy posiada co najmniej 50 % kapitału zakładowego, kapitału 
podstawowego lub kapitału własnego lub które kraj związkowy prowadzi samodzielnie, lub nad którymi kraj związkowy 
sprawuje skuteczną kontrolę za pomocą środków finansowych lub innych środków gospodarczych lub organizacyjnych, 
o ile całkowity roczny obrót takiego przedsiębiorstwa przekracza 1 000 000 EUR. Całkowity roczny obrót określa się na 
podstawie rocznego przychodu z ostatniego rocznego sprawozdania finansowego;

dyrektorów, ich zastępców oraz członków organów spółki lub osoby pełniące równoważną funkcję w organizacji między
narodowej.

Do żadnej z kategorii funkcji publicznych, o których mowa powyżej, nie zalicza się urzędników średniego ani niższego 
szczebla.

Wykaz znaczących funkcji publicznych w organizacjach międzynarodowych akredytowanych na terytorium 
Austrii zgodnie z art. 3 ust. 10 ustawy o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy na rynkach finansowych

Organizacje międzynarodowe Znaczące funkcje publiczne

UNOV

Biuro Organizacji Narodów Zjednoczonych w Wiedniu

dyrektor generalny

zastępca dyrektora generalnego

UNODC

Biuro Narodów Zjednoczonych ds. Narkotyków 
i Przestępczości

dyrektor wykonawczy

zastępca dyrektora wykonawczego

Dz.U. C z 10.11.2023 PL  
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Organizacje międzynarodowe Znaczące funkcje publiczne

UNIDO

Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Rozwoju 
Przemysłowego

dyrektor generalny

zastępca dyrektora generalnego

MAEA

Międzynarodowa Agencja Energii Atomowej

dyrektor generalny

zastępca dyrektora generalnego

OFID

Fundusz OPEC na rzecz Rozwoju Międzynarodowego

dyrektor generalny

zastępca dyrektora generalnego

OPEC

Organizacja Krajów Eksportujących Ropę Naftową

sekretarz generalny

OBWE

Organizacja Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie

sekretarz generalny

zastępca sekretarza generalnego

WA

Porozumienie z Wassenaar w sprawie kontroli eksportu 
broni konwencjonalnej oraz towarów i technologii 
podwójnego zastosowania, sekretariat

szef sekretariatu

Dz.U. C z 10.11.2023 PL  
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Organizacje międzynarodowe Znaczące funkcje publiczne

KAICIID

Międzynarodowy Ośrodek ds. Dialogu Międzyreligijnego 
i Międzykulturowego króla Abdullaha bin Abdulaziza

sekretarz generalny

zastępca sekretarza generalnego

ICMPD

Międzynarodowy Ośrodek Rozwoju Polityki Migracyjnej

sekretarz generalny

zastępca sekretarza generalnego

CTBTO

Komisja Przygotowawcza Organizacji do spraw Traktatu 
o Całkowitym Zakazie Prób Jądrowych

sekretarz wykonawczy

PSAC

Stały sekretariat konwencji alpejskiej

sekretarz generalny

IACA

Międzynarodowa Akademia Antykorupcyjna

dziekan

Uwaga: z wyjątkiem PSAC (z siedzibą w Innsbrucku) i IACA (z siedzibą w Laxenburgu) wszystkie organizacje międzynaro
dowe mają siedzibę w Wiedniu.
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BE

Wykaz konkretnych funkcji, w przypadku których sprawujące je osoby uznaje się za osoby zajmujące 
eksponowane stanowiska polityczne

Zgodnie z wymogiem określonym w art. 20a ust. 1 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 (1) poniżej 
przedstawiono wykaz konkretnych funkcji, w przypadku których sprawujące je osoby należy uznać za osoby zajmujące 
eksponowane stanowiska polityczne. Wykaz ten znajduje się w art. N4 ustawy z 18 września 2017 r. (2):

1. szefowie państw, szefowie rządów, ministrowie i sekretarze stanu:

a) król;

b) premier, ministrowie-prezydenci, wicepremierzy, zastępcy ministrów-prezydentów, ministrowie i sekretarze stanu;

2. członkowie parlamentu lub członkowie podobnych organów ustawodawczych:

a) przewodniczący Izby Reprezentantów, przewodniczący Senatu, przewodniczący Parlamentu, posłowie do Parla
mentu, senatorzy, senatorzy, senatorzy wybrani drogą kooptacji, przewodniczący komisji i członkowie komisji;

3. członkowie organów zarządzających partii politycznych:

a) członkowie kierownictwa, rady politycznej, komitetu sterującego, organów administracyjnych i sekretariatu partii;

4. członkowie sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych lub innych sądów wyższego szczebla (w tym sądów 
administracyjnych), których orzeczenia nie podlegają zaskarżeniu poza przypadkami szczególnymi:

a) radca Sądu Kasacyjnego (Cour de cassation) (w tym pierwszy prezes, prezes i prezesi wydziałów);

b) radca sądu apelacyjnego (w tym pierwszy prezes i prezesi izb);

c) radca sądu pracy (w tym pierwszy prezes i prezesi izb);

d) zastępcy radców w tych trzech sądach;

e) pierwszy prezes, prezesi, prezesi izb, radcy stanu oraz asesorzy i audytorzy Rady Stanu (Conseil d'État);

5. członkowie trybunałów obrachunkowych, rad lub zarządów banków centralnych:

a) prezes Narodowego Banku Belgii (Banque nationale de Belgique) oraz członkowie komitetu sterującego i zarządu tego 
banku;

b) pierwszy prezes, prezesi i radcy Trybunału Obrachunkowego;

6. Ambasadorowie, konsulowie, chargé d’affaires i starsi rangą oficerowie sił zbrojnych:

a) ambasadorowie, konsulowie i chargé d’affaires;

b) oficerowie w randze generała lub admirała powołani przez króla do pełnienia określonej funkcji;

(1) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie zapobiegania wykorzystywaniu sys
temu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu, zmieniająca rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) nr 648/2012 i uchylająca dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2005/60/WE oraz dyrektywę Komisji 2006/70/WE 
(Dz.U. L 141 z 5.6.2015, s. 73.).

(2) Ustawa z dnia 18 września 2017 r. o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu oraz o ograniczeniu wykorzystywania 
środków pieniężnych.

Dz.U. C z 10.11.2023 PL  
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c) oficerowie w randze generała broni lub admirała floty, powoływani na stanowisko przez króla albo ministra obrony;

d) oficerowie w randze generała dywizji lub wiceadmirała, powoływani na stanowisko przez króla albo ministra 
obrony;

e) oficerowie w randze generała brygady lub kontradmirała powołani przez króla do pełnienia określonej funkcji;

7. członkowie organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych;

a) dyrektor generalny, dyrektor zarządzający, przewodniczący, zarządcy i członkowie zarządu, przewodniczy i członko
wie komitetu sterującego i komitetu wykonawczego, przedstawiciele rządu;

b) dyrektorzy, zastępcy dyrektora i członkowie zarządu organizacji międzynarodowej z siedzibą w Belgii – lub osoby 
zajmujące równoważne stanowisko w tej organizacji – którym przyznano status równoważny ze statusem dyploma
tycznym (z powiązanymi immunitetami i przywilejami) na podstawie postanowień zawartych w porozumieniach 
w sprawie siedziby zawartych przez Belgię. Organizacje międzynarodowe zdefiniowano w art. 4 ust. 32 ustawy 
jako stowarzyszenia oparte na zasobach lub interesach (associations de moyens ou d’intérêts) utworzone na mocy 
umowy międzynarodowej między państwami, które mogą obejmować wspólne organy, posiadające osobowość 
prawną i podlegające odrębnym rozwiązaniom prawnym niż ich członkowie. Chodzi o funkcje pełnione w następu
jących organizacjach międzynarodowych:

Wykaz funkcji publicznych w organizacjach międzynarodowych mających przedstawicielstwa w Belgii

Organizacja Narodów Zjednoczonych

Przedstawicielstwo Programu Narodów Zjednoczonych ds. Rozwoju (UNDP) w Brukseli

— dyrektor

— zastępca dyrektora

Fundusz Narodów Zjednoczonych na rzecz Dzieci (UNICEF)

— dyrektor biura partnerskiego w Brukseli

Biuro łącznikowe ONZ specjalnego przedstawiciela sekretarza generalnego ONZ ds. ochrony dzieci w konflik
tach zbrojnych (UNLOCAAC)

— dyrektor i szef biura łącznikowego ONZ specjalnego przedstawiciela sekretarza generalnego ONZ ds. ochrony dzieci 
w konfliktach zbrojnych

Międzyregionalny Instytut Narodów Zjednoczonych ds. Badań nad Przestępczością i Wymiarem Sprawiedli
wości (UNICRI)

— starszy doradca prawny

Biuro Wysokiego Komisarza Narodów Zjednoczonych ds. Praw Człowieka – Biuro Regionalne na Europę

— przedstawiciel regionalny ds. Europy

Biuro Narodów Zjednoczonych ds. Narkotyków i Przestępczości (UNODC)

Regionalny Ośrodek Informacji ONZ (UNRIC)

Fundusz Ludnościowy ONZ (UNFPA)

Wysoki Komisarz Narodów Zjednoczonych ds. Uchodźców (UNHCR) – Przedstawicielstwo do spraw UE, Belgii 
i Luksemburga

— przedstawiciel do spraw UE, Belgii, Irlandii, Luksemburga i Niderlandów

— kierownik działu polityki i wsparcia prawnego

— szef sekcji ds. globalnych – UE

— kierownik administracyjny
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Światowy Program Żywnościowy (WFP) – biuro przy UE

— dyrektor biura Światowego Programu Żywnościowego przy UE

Program ONZ ds. Ochrony Środowiska (UNEP)

— szef biura UNEP w Brukseli

Program Narodów Zjednoczonych ds. Osiedli Ludzkich (UN-HABITAT)

Jednostka Narodów Zjednoczonych ds. Równości Płci i Uwłasnowolnienia Kobiet (UN WOMEN)

— dyrektor biura łącznikowego UN Women w Brukseli

Agencja Narodów Zjednoczonych do spraw Pomocy Uchodźcom Palestyńskim na Bliskim Wschodzie (UNRWA)

— dyrektor

— kierownik wyższego szczebla na obszar Europy

— starszy urzędnik łącznikowy

Biuro ONZ ds. Zmniejszania Ryzyka Związanego z Klęskami Żywiołowymi (UNDRR)

Uniwersytet Narodów Zjednoczonych, Instytut ds. Badań Porównawczych nad Integracją Regionalną (UNU- 
CRIS)

Biuro Łącznikowe ONZ ds. Pokoju i Bezpieczeństwa (UNLOPS)

— szef biura, UNLOPS

Międzynarodowy Fundusz Walutowy (MFW) – biuro w Brukseli

— starszy przedstawiciel-rezydent w Unii Europejskiej

— zastępca przedstawiciela-rezydenta w Unii Europejskiej

Bank Światowy (WB)

Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Wyżywienia i Rolnictwa (FAO)

Biuro Międzynarodowej Organizacji Pracy w Brukseli

— dyrektor

Światowa Organizacja Zdrowia (WHO)

Organizacja Narodów Zjednoczonych do spraw Oświaty, Nauki i Kultury (UNESCO) – Biuro łącznikowe

— dyrektor biura łącznikowego UNESCO w Brukseli i przedstawiciel UNESCO w Unii Europejskiej

Międzynarodowa wymiana danych i informacji oceanograficznych (IODE/UNESCO)

— szef biura projektu IODE ds. IODE

Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Rozwoju Przemysłowego (UNIDO)

— przedstawiciel UNIDO

Departament ds. Bezpieczeństwa i Ochrony Organizacji Narodów Zjednoczonych (UNDSS)

— główny doradca ds. bezpieczeństwa

NATO

Organizacja Traktatu Północnoatlantyckiego (NATO)

Międzynarodowy Sztab Wojskowy (IMS)
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Agencja NATO ds. Łączności i Informatyki (NCIA)

System gromadzenia i wykorzystania informacji z pola walki (grupa BICES)

Biuro Głównego Naukowca Organizacji NATO do spraw Nauki i Technologii (STO)

Agencja Zarządzania Rozpoznaniem Naziemnym Sojuszu NATO (NAGSMA)

Zgromadzenie Parlamentarne NATO

— sekretarz generalny

— zastępca sekretarza generalnego

— dyrektor ds. zarządzania operacyjnego

701 (US) MUNSS (Eskadra Wsparcia Bojowego)

Naczelne Dowództwo Połączonych Sił Zbrojnych NATO w Europie (SHAPE)

— naczelny dowódca Połączonych Sił Zbrojnych NATO w Europie (SACEUR)

— zastępca naczelnego dowódcy Połączonych Sił Zbrojnych NATO w Europie (DSACEUR)

— szef sztabu (COS)

— wiceszef sztabu (VCOS)

— oficer dowodzący ds. strategicznych i międzynarodowych

— dowódca biura operacji specjalnych

— zastępca szefa sztabu (DCOS) ds. strategicznego rozwoju i przygotowania

— zastępca szefa sztabu (DCOS) ds. zatrudnienia strategicznego

— zastępca szefa sztabu (DCOS) ds. wsparcia strategicznego

— zastępca szefa sztabu (DCOS) ds. cyberprzestrzeni

— zastępca szefa sztabu (DCOS) ds. partnerstw

— dyrektor zarządzający

— dyrektor, biuro ds. prawnych

— specjalista ds. kontroli finansowej

— szef wydziału łączności

— krajowi przedstawiciele wojskowi

Inne organizacje

Centrum Techniczne ds. Współpracy w dziedzinie Rolnictwa i Obszarów Wiejskich (Centre Technique de Coopéra
tion Agricole et Rurale – CTA)

Międzynarodowy Komitet Czerwonego Krzyża (MKCK)

— szef delegatury przy UE, NATO i w Królestwie Belgii

CZERWONY KRZYŻ – biuro w UE

— dyrektor biura Czerwonego Krzyża w UE

Komisja ds. Grobów Wojennych Wspólnoty Narodów (CWGC)

— dyrektor regionalny

— zastępca dyrektora
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Rada Współpracy Państw Zatoki (RWPZ) – delegatura przy Unii Europejskiej w Brukseli

— szef delegatury

— zastępca szefa delegatury

— urzędnik odpowiedzialny za sprawy administracyjne i finansowe

Organizacja Państw Afryki, Karaibów i Pacyfiku (OACPS)

BIOVERSITY International

Międzynarodowa Organizacja Frankofonii (Organisation Internationale de la Francophonie)

Międzynarodowa Organizacja ds. Migracji (IOM) – biuro regionalne dla Europejskiego Obszaru Gospodarczego, 
Unii Europejskiej i NATO

— dyrektor regionalny

— kierownik wydziału polityki i wsparcia programowego

— kierownik wydziału łączności finansowej i zarządzania zasobami regionalnymi w UE

Światowa Organizacja Celna (WCO)

— sekretarz generalny

— zastępca sekretarza generalnego

— dyrektor dyrekcji ds. budowania zdolności

— zastępca dyrektora dyrekcji ds. budowania zdolności

— dyrektor dyrekcji ds. przestrzegania i ułatwiania przestrzegania przepisów

— zastępca dyrektora dyrekcji ds. przestrzegania i ułatwiania przestrzegania przepisów

— dyrektor dyrekcji ds. taryf celnych i wymiany handlowej

— zastępca dyrektora dyrekcji ds. taryf celnych i wymiany handlowej

— dyrektor ds. administracji i personelu

— urzędnik wykonawczy ds. stosunków członkowskich

Sekretariat Karty energetycznej

— sekretarz generalny

— zastępca sekretarza generalnego

— radca generalny

Organizacja Jedności Afrykańskiej (OJA)

Zachodnioafrykańska Unia Gospodarcza i Walutowa (UEMOA)

Sekretariat Generalny Unii Gospodarczej Beneluksu

— sekretarz generalny

— zastępca sekretarza generalnego

Wspólnota Gospodarcza Państw Afryki Zachodniej (ECOWAS) – biuro łącznikowe

Międzynarodowy Komitet Medycyny Wojskowej (ICMM)

Międzynarodowy Ośrodek Rozwoju Polityki Migracyjnej (ICMPD)

— dyrektor i szef misji

— zastępca szefa misji i dyrektor ds. zarządzania zasobami, Bruksela
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Misja stałego obserwatora Organizacji Współpracy Islamskiej przy Unii Europejskiej

— ambasador/stały obserwator i szef misji

Rada Współpracy Regionalnej (RCC) – biuro łącznikowe w Brukseli

— szef biura łącznikowego Rady Współpracy Regionalnej w Brukseli

Wspólny Rynek Afryki Wschodniej i Południowej – biuro łącznikowe w Brukseli (COMESA BLO)

— szef misji/urzędnik łącznikowy

International Management Group (IMG) – biuro łącznikowe

— dyrektor generalny IMG

— szef biura łącznikowego IMG w Belgii

Międzynarodowy Instytut Demokracji i Pomocy Wyborczej (International IDEA)

— szef biura, zastępca szefa biura, starszy kierownik programu, starszy specjalista ds. finansów i administracji, kierownik 
programu, kierownik programu, urzędnik ds. programu

Międzynarodowa Organizacja Policji Kryminalnej (INTERPOL)

— specjalny przedstawiciel Interpolu przy UE

— zastępca specjalnego przedstawiciela Interpolu przy UE

Światowa Organizacja Zdrowia Zwierząt (OIE)

Światowa Organizacja Zdrowia Zwierząt – Przedstawicielstwo Subregionalne w Brukseli

— ekspert ds. informacji o zdrowiu zwierząt

— dyrektor regionalny

— kierownik programu

— koordynator naukowy

Międzyamerykański Bank Rozwoju (IDB)

Międzyrządowy Organ ds. Rozwoju (IGAD)

— przedstawiciel IGAD

EUROCONTROL – Europejska Organizacja ds. Bezpieczeństwa Żeglugi Powietrznej

— dyrektor generalny (DG)

— dyrektor ds. europejskiego lotnictwa cywilnego i wojskowego (DECMA)

— dyrektor ds. zarządzania siecią (NM)

— dyrektor centralnego biura opłat trasowych i finansów (CF)

— kierownik ds. zasobów ludzkich i usług kadrowych (HRS)

Środkowoeuropejska umowa o wolnym handlu (CEFTA)

— dyrektor

— zastępca dyrektora
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BG

Zgłoszenie na podstawie piątej dyrektywy w sprawie przeciwdziałania praniu pieniędzy (dyrektywy 
(UE) 2018/843)

Osoby zajmujące eksponowane 
stanowiska polityczne zgodnie 

z art. 36 ust. 2 ustawy o środkach 
przeciwdziałania praniu pieniędzy

Pozycja (kod) zgodnie z wykazem stanowisk w Krajowej Klasyfikacji Zawodów 
i Specjalności (załącznik nr 4 do zarządzenia nr RD01-931/27.12.2010 ze zmianami 
wprowadzonymi w NKPD-2011 z 1.1.2020 r.) / ustawa o obronie i siłach zbrojnych 

Republiki Bułgarii / ustawa o urzędnikach służby cywilnej

1. Szefowie państw, szefowie 
rządów, ministrowie oraz 
wiceministrowie lub sekretarze 
stanu

Prezydent Republiki Bułgarii (1111 9001), wiceprezydent Republiki Bułgarii 
(1111 9002), premier (1111 9010), wicepremier (1111 9011), minister 
(1111 9012), wiceminister (1111 7013), szef biura ministra (1111 7014), szef 
biura wicepremiera (1111 7044), szef kancelarii premiera (1111 7045)

2. Członkowie parlamentu lub 
podobnych organów 
ustawodawczych

Przewodniczący Zgromadzenia Narodowego (Narodno Sabranie) (1111 9003), 
wiceprzewodniczący Zgromadzenia Narodowego (1111 9004), przewodniczący 
komisji, Zgromadzenie Narodowe (1111 9005), wiceprzewodniczący komisji, 
Zgromadzenie Narodowe (1111 9006), członek Zgromadzenia Narodowego 
(1111 9007), rzecznik praw obywatelskich (1111 9008), zastępca rzecznika praw 
obywatelskich (1111 9009)

3. Członkowie trybunałów 
konstytucyjnych, sądów 
najwyższych oraz innych 
organów sądowych wysokiego 
szczebla, których decyzje nie 
podlegają zaskarżeniu, 
z wyjątkiem nadzwyczajnych 
okoliczności

Prezes Trybunału Konstytucyjnego (Konstitutsionen sad) (1111 9029), prokurator 
generalny (1111 7025), zastępca prokuratora generalnego (1111 7026), prezes 
Najwyższego Sądu Kasacyjnego (Varhoven kasatsionen sad) (1111 7030), prezes 
Naczelnego Sądu Administracyjnego (Varhoven administrativen sad) (1111 7031), 
wiceprezes Najwyższego Sądu Kasacyjnego (1111 7038), wiceprezes Naczelnego 
Sądu Administracyjnego (1111 7039), prokurator, Kasacyjna Prokuratura 
Generalna (Varhovna kasatsionna prokuratura) (2611 7002), przewodniczący 
wydziału Najwyższego Sądu Kasacyjnego (1111 7035), przewodniczący wydziału 
Naczelnego Sądu Administracyjnego (1111 7036), sędzia Najwyższego Sądu 
Kasacyjnego (2612 7002), sędzia Naczelnego Sądu Administracyjnego 
(2612 7003), prokurator, Kasacyjna Prokuratura Generalna (2611 7001), 
prokurator, Administracyjna Prokuratura Generalna (2611 7002), sędzia 
Trybunału Konstytucyjnego (2612 9001), dyrektor Krajowej Służby Śledczej 
(Natsionalna sledstvena sluzhba) (1111 7027), kierownik wydziału, Kasacyjna 
Prokuratura Generalna (2611 7007), kierownik wydziału, Prokuratura 
Administracyjna (Varhovna administrativna prokuratura) (2611 7008)

4. Członkowie Trybunału 
Obrachunkowego (Smetna palata)

Prezes Trybunału Obrachunkowego (1112 9017), wiceprezes Trybunału 
Obrachunkowego (1112 9103), członek Trybunału Obrachunkowego (1213 9005)

5. Członkowie zarządów banków 
centralnych

Dyrektor Narodowego Banku Bułgarii (Balgarska narodna banka) (1112 9015), 
zastępca dyrektora Narodowego Banku Bułgarii (1112 9016) i inni członkowie 
zarządu Narodowego Banku Bułgarii

6. Ambasadorowie i szefowie misji 
dyplomatycznych

Ambasador (1112 7038), chargés d’affaires ad interim (1112 7039), konsul 
generalny (1112 7040), konsul (1112 7041), attaché (1112 7042) *, szef 
przedstawicielstwa zagranicznego na mocy art. 23 ust. 1 ustawy o urzędnikach 
służby cywilnej (1112 7055), szef przedstawicielstwa zagranicznego na mocy 
art. 23 ust. 1 i 2 ustawy o urzędnikach służby cywilnej (1112 7056)**, minister 
pełnomocny (1112 7057), ambasador do specjalnych poruczeń (1112 7058), 
starszy urzędnik dyplomatyczny (1112 7059)
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Osoby zajmujące eksponowane 
stanowiska polityczne zgodnie 

z art. 36 ust. 2 ustawy o środkach 
przeciwdziałania praniu pieniędzy

Pozycja (kod) zgodnie z wykazem stanowisk w Krajowej Klasyfikacji Zawodów 
i Specjalności (załącznik nr 4 do zarządzenia nr RD01-931/27.12.2010 ze zmianami 
wprowadzonymi w NKPD-2011 z 1.1.2020 r.) / ustawa o obronie i siłach zbrojnych 

Republiki Bułgarii / ustawa o urzędnikach służby cywilnej

Uwaga:

* Kategoria „attaché” powinna być rozumiana wyłącznie jako „attaché wojskowy” w rozu
mieniu rozporządzenia Ministra Obrony nr N-8 z dnia 23 marca 2016 r. w sprawie 
powołania personelu wojskowego na stanowiska w służbie attaché wojskowego przy 
zagranicznych przedstawicielstwach Republiki Bułgarii. Zgodnie z tym rozporządzeniem 
na stanowisko attaché wojskowego (w szczególności „attaché obrony”) mogą zostać mia
nowani wyżsi rangą oficerowie wojskowi.

** Zgodnie z art. 23 ust. 1 ustawy o służbie dyplomatycznej przedstawicielstwem zagra
nicznym Republiki Bułgarii kieruje:
1. ambasador nadzwyczajny i pełnomocny;
2. stały przedstawiciel Republiki Bułgarii przy międzynarodowych organizacjach rządo

wych.
2) Przedstawicielstwem zagranicznym Republiki Bułgarii może również kierować:

1. chargé d’affaires;
2. chargé d’affaires ad interim;
3. kierownik biura dyplomatycznego, biura łącznikowego lub misji specjalnej;
4. konsul generalny;
5. konsul.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ustawy o służbie dyplomatycznej do wykonywania niektórych zadań 
z zakresu polityki zagranicznej minister spraw zagranicznych powołuje:

1. ambasadorów do specjalnych poruczeń – dyplomatów w stopniu nie niższym niż „minis
ter pełnomocny” lub osoby o potwierdzonych kwalifikacjach i doświadczeniu w wykony
waniu odnośnych zadań;

2. koordynatorów specjalnych – dyplomatów w stopniu nie niższym niż „doradca” lub osoby 
o potwierdzonych kwalifikacjach i doświadczeniu w wykonywaniu odnośnych zadań.

Ambasadorowie do specjalnych poruczeń i koordynatorzy specjalni są odwoływani wedle 
uznania ministra spraw zagranicznych.

7. Wyżsi rangą oficerowie sił 
zbrojnych

Członek sił zbrojnych, oficer (0110 6001); starsi dowódcy sił zbrojnych 
w rozumieniu ustawy o obronie i siłach zbrojnych Republiki Bułgarii (ZOVSRB)

Uwaga: zgodnie z art. 136 ust. 1 ZOVSRB starszymi dowódcami są oficerowie zajmujący 
stanowiska wymagające wysokiego stopnia. Art. 138 ust. 1 ZOVSRB przewiduje w tym 
względzie następującą klasyfikację wysokich stopni: I. W siłach lądowych i siłach 
powietrznych: generał brygady; generał dywizji; generał broni; generał; W marynarce: 
admirał floty; kontradmirał; wiceadmirał; admirał.

8. Członkowie organów 
administracyjnych, 
zarządzających lub nadzorczych 
przedsiębiorstw publicznych 
i spółek, których jedynym 
akcjonariuszem jest państwo

Dyrektor, przedsiębiorstwo spółdzielcze (1120 6004), dyrektor, przedsiębiorstwo 
(1120 6006), zastępca dyrektora, przedsiębiorstwo (1120 6014), zastępca 
dyrektora, przedsiębiorstwo spółdzielcze (1120 7015), wiceprzewodniczący, 
zarząd/rada dyrektorów, spółka handlowa (1120 7016), przewodniczący, zarząd 
(rada dyrektorów) spółki handlowej (1120 7018), przewodniczący, rada 
nadzorcza spółki handlowej (1120 7019), członek, rada dyrektorów (1120 7020), 
członek, zarząd (1120 7021), dyrektor (1120 7023), członek, rada nadzorcza 
spółki handlowej (1120 7025)
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Osoby zajmujące eksponowane 
stanowiska polityczne zgodnie 

z art. 36 ust. 2 ustawy o środkach 
przeciwdziałania praniu pieniędzy

Pozycja (kod) zgodnie z wykazem stanowisk w Krajowej Klasyfikacji Zawodów 
i Specjalności (załącznik nr 4 do zarządzenia nr RD01-931/27.12.2010 ze zmianami 
wprowadzonymi w NKPD-2011 z 1.1.2020 r.) / ustawa o obronie i siłach zbrojnych 

Republiki Bułgarii / ustawa o urzędnikach służby cywilnej

Uwaga: spółki handlowe, w których państwo jest jedynym akcjonariuszem, są utworzone jako 
jednoosobowa spółka z ograniczoną odpowiedzialnością (ednolichno druzhestvo 
s ogranichena otgovornost, EOOD) lub jednoosobowa spółka akcyjna (ednolichno 
aktsionerno druzhestvo, EAD). W związku z powyższym wpisowi do rejestru 
handlowego podlegają następujący członkowie organów administracyjnych, zarządzających 
lub nadzorczych: I. w przypadku jednoosobowej spółki z ograniczoną odpowiedzialnością 
(EOOD): dyrektor/dyrektorzy; II. w przypadku jednoosobowej spółki akcyjnej (EAD): 
członkowie rady dyrektorów (w ramach monistycznego systemu zarządzania) oraz 
członkowie zarządu i rady nadzorczej (w ramach dualistycznego systemu zarządzania), 
a także osoby w ich zespole, którym powierzono obowiązki związane z reprezentowaniem. 
Zgodnie z art. 62 ust. 3 ustawy o handlu przedsiębiorstwa państwowe, które nie są 
spółkami handlowymi, mogą być zakładane z mocy prawa. W przypadku przedsiębiorstwa 
państwowego niebędącego EOOD ani EAD wpisowi do rejestru handlowego podlegają 
następujący członkowie organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych: 
dyrektor/dyrektorzy, członkowie zarządu i członkowie rady nadzorczej.

9. Burmistrzowie i zastępcy 
burmistrzów gmin, 
burmistrzowie i zastępcy 
burmistrzów rejonów oraz 
przewodniczący rad gmin

Burmistrz gminy (1111 9016), zastępca burmistrza gminy (1111 4017), 
przewodniczący rady gminy (obshtinski savet) (1111 9019), wiceprzewodniczący 
rady gminy (1111 9020), burmistrz rejonu (1111 9022), zastępca burmistrza 
rejonu (rayon) (1111 4023)

10. Członkowie organów 
zarządzających partii 
politycznych

Prezes, partia polityczna (1114 9001), przewodniczący, partia polityczna 
(1114 9002), szef, organizacja lokalna/partia polityczna (1114 6003), lider, organ 
nadzorczy partii (1114 6004) i inni członkowie organów zarządzających partii 
politycznych

11. Przywódcy i zastępcy 
przywódców organizacji 
międzynarodowych, 
członkowie organów 
zarządzających lub 
nadzorczych organizacji 
międzynarodowych lub osoby 
pełniące równoważne funkcje 
w takich organizacjach

Przedstawiciel, Biuro Wysokiego Komisarza Narodów Zjednoczonych ds. 
Uchodźców

Przedstawiciel, Przedstawicielstwo Funduszu Narodów Zjednoczonych na rzecz 
Dzieci (UNICEF)

Stały przedstawiciel, Stałe Przedstawicielstwo Banku Światowego

Stały przedstawiciel, Stałe Przedstawicielstwo Międzynarodowego Funduszu 
Walutowego (MFW)

Szef misji, misja Międzynarodowej Organizacji ds. Migracji w Bułgarii

Kierownik biura WHO, biuro Światowej Organizacji Zdrowia (WHO)

Dyrektor Centrum Doskonałości ds. Zarządzania i Reagowania Kryzysowego 
NATO

Dowódca, Jednostka Integracji Sił NATO w Bułgarii
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Wykaz znaczących funkcji publicznych w organizacjach międzynarodowych akredytowanych na terytorium 
Republiki Bułgarii

Organizacje międzynarodowe Znaczące funkcje publiczne

Przedstawicielstwo Wysokiego Komisarza Narodów Zjednoczonych 
ds. Uchodźców

przedstawiciel

Przedstawicielstwo Funduszu Narodów Zjednoczonych na rzecz 
Dzieci (UNICEF)

Stałe Przedstawicielstwo Banku Światowego

Stałe Przedstawicielstwo Międzynarodowego Funduszu Walutowego 
(MFW)

Misja Międzynarodowej Organizacji ds. Migracji w Bułgarii

Biuro Światowej Organizacji Zdrowia (WHO)

Centrum Doskonałości ds. Zarządzania i Reagowania Kryzysowego 
NATO

Jednostka Integracji Sił NATO w Bułgarii

przedstawiciel

stały przedstawiciel

stały przedstawiciel

szef misji

kierownik biura WHO

dyrektor

dowódca
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HR

Wykaz znaczących funkcji publicznych, o których mowa w art. 46 ust. 3 ustawy o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy i finansowaniu terroryzmu

(Narodne Nowine (NN; Dziennik Urzędowy Republiki Chorwacji), nr 108/17 i 39/19)

Osoby zajmujące 
eksponowane stanowiska 

polityczne, o których mowa 
w art. 46 ust. 3 ustawy – 
Nazwa funkcji publicznej

Wykaz znaczących funkcji 
publicznych w Republice 

Chorwacji według kategorii 
osób zajmujących 

eksponowane stanowiska 
polityczne, o których mowa 

w art. 46 ust. 3 ustawy

Publicznie dostępne źródła – link

prezydent Republiki prezydent Republiki 
Chorwacji

https://www.predsjednik.hr/predsjednik/

premier premier https://vlada.gov.hr/predsjednik-vlade-65/65

ministrowie ministrowie https://vlada.gov.hr/clanovi-vlade/66

wiceministrowie sekretarze stanu https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/(active)/ 
tab264

sekretarze stanu sekretarze stanu/szefowie 
organizacji 
administracyjnej

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i- imenici/(active)/ 
tab264

członkowie organu 
ustawodawczego

członkowie Zgromadzenia 
Chorwackiego (Hrvatski 
sabor)

https://www.sabor.hr/hr/zastupnici

członkowie organów 
administracyjnych partii 
politycznej

— członkowie kierownic
twa partii

— członkowie komitetów 
zarządzających partii

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Politicke-stranke-i-izbori

https://uprava.gov.hr/registar-politickih-stranaka/825

sędziowie Sądu Najwyższego 
(Vrhovni sud) lub Trybunału 
Konstytucyjnego (Ustavni 
sud) lub inni urzędnicy 
sądowi, których orzeczenia 
nie podlegają zaskarżeniu, 
z wyjątkiem nadzwyczajnych 
przypadków

— prezes i sędziowie Sądu 
Najwyższego

— prezes i sędziowie Try
bunału Konstytucyj
nego

— prezes i sędziowie 
Naczelnego Sądu Admi
nistracyjnego (Visoki 
upravni sud)

— prezes i sędziowie 
Naczelnego Sądu Gos
poarczego (Visoki trgo
vački sud)

— Prezes i sędziowie Ape
lacyjnego Sądu ds. 
Wykroczeń (Visoki 
prekršajni sud)

http://www.vsrh.hr/EasyWeb.asp?pcpid=42

https://www.usud.hr/hr/suci

http://vusrh.hr/o-visokom-upravnom-sudu-rh/unutarnji-ustroj/

https://www.vtsrh.hr/index.php?page=inarbiters&lang=hr

http://sudovi.pravosudje.hr/vpsrh/index.php?linkID=88

http://www.dorh.hr/GlavniDrzavniOdvjetnik01

sędziowie trybunałów 
obrachunkowych
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Osoby zajmujące 
eksponowane stanowiska 

polityczne, o których mowa 
w art. 46 ust. 3 ustawy – 
Nazwa funkcji publicznej

Wykaz znaczących funkcji 
publicznych w Republice 

Chorwacji według kategorii 
osób zajmujących 

eksponowane stanowiska 
polityczne, o których mowa 

w art. 46 ust. 3 ustawy

Publicznie dostępne źródła – link

członkowie zarządu banku 
centralnego

prezes, zastępca prezesa 
i wiceprezesi Narodowego 
Banku Chorwacji (Hrvatska 
Narodna Banka – HNB)

https://www.hnb.hr/o-nama/funkcije-i-struktura/savjet-i- 
rukovodstvo

ambasador ambasadorowie, 
ambasadorowie 
nadzwyczajni i pełnomocni

http://www.mvep.hr/hr/predstavnistva/dmkurh-u-svijetu/

chargé d’affaires szef misji ad interim http://www.mvep.hr/hr/predstavnistva/dmkurh-u-svijetu/

wyżsi rangą oficerowie sił 
zbrojnych

— generał brygady

— kontradmirał (komo
dor)

— generał dywizji

— generał pułkownik

— generał korpusu sił 
lądowych

— generał sił lądowych/sił 
powietrznych

— admirał

— kontradmirał

— wiceadmirał

— admirał floty

https://www.zakon.hr/z/327/Zakon-o-slu%C5%BEbi-u-Oru 
%C5%BEanim-snagama-Republike-Hrvatske

członkowie organów 
administracyjnych, 
zarządzających lub 
nadzorczych 
przedsiębiorstw będących 
w całości lub w większości 
własnością państwa oraz 
osoby pełniące funkcje 
równoważne lub podobne

członkowie zarządu, rady 
nadzorczej, rady 
dyrektorów i rady 
zarządzającej, 
przewodniczący rady 
zarządzającej oraz dyrektor 
przedsiębiorstw będących 
w całości lub w większości 
własnością państwa

https://www.sukobinteresa.hr/hr/registar-trgovackih-drustava-u- 
vlasnistvu-drzave

https://www.sukobinteresa.hr/hr/registar-ustanova-i- 
izvanproracunskih-fondova

dyrektorzy, ich zastępcy oraz 
członkowie organów lub 
osoby pełniące równoważne 
funkcje w organizacji 
międzynarodowej

Międzynarodowa Komisja 
ds. Dorzecza Sawy 
[Međunarodna komisija za sliv 
rijeke Save] – sekretarz 
Komisji

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/(active)/ 
tab271

Biuro WHO w Republice 
Chorwacji [Ured Svjetske 
zdravstvene organizacije 
u Republici Hrvatskoj] –szef 
biura

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/
(active)/tab271
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Osoby zajmujące 
eksponowane stanowiska 

polityczne, o których mowa 
w art. 46 ust. 3 ustawy – 
Nazwa funkcji publicznej

Wykaz znaczących funkcji 
publicznych w Republice 

Chorwacji według kategorii 
osób zajmujących 

eksponowane stanowiska 
polityczne, o których mowa 

w art. 46 ust. 3 ustawy

Publicznie dostępne źródła – link

UNHCR

Biuro UNHCR w Republice 
Chorwacji [Visoko povjerenstvo 
Ujedinjenih naroda za izbjeglice 
u Republici Hrvatskoj] – szef 
biura

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/
(active)/tab271

IOM

Biuro Międzynarodowej 
Organizacji ds. Migracji 
w Republice Chorwacji [Ured 
Međunarodne organizacije za 
migracije u Republici Hrvatskoj] – 
szef biura

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/
(active)/tab271

Biuro Banku Światowego 
[Ured Svjetske banke] – 
dyrektor

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/
(active)/tab271

UNICEF

UNICEF – szef biura

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/
(active)/tab271

burmistrzowie gmin i ich 
zastępcy

burmistrzowie gmin i ich 
zastępcy

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/(active)/ 
tab210

burmistrzowie miast i ich 
zastępcy

burmistrzowie miast i ich 
zastępcy

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/(active)/ 
tab210

prefekci żupanii i ich 
zastępcy

prefekci żupanii i ich 
zastępcy

https://sredisnjikatalogrh.gov.hr/Adresari-i-imenici/(active)/ 
tab210
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CY

Cypr – powiadomienie o funkcjach zgodnie z art. 20a dyrektywy (UE) 2015/849

Zgodnie z definicją zawartą w art. 2 ustawy z 2007–2021 o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu 
oraz zwalczaniu tych zjawisk poniżej przedstawiono „znaczące funkcje publiczne” na Cyprze na podstawie definicji „osób 
zajmujących eksponowane stanowiska polityczne” zawartej w tej ustawie.

a) prezydent Republiki

b) minister, wiceminister i sekretarz stanu

c) członkowie Izby Reprezentantów (Βουλή των Αντιπροσώπων)

d) członkowie organów zarządzających partii politycznych

e) sędziowie Sądu Najwyższego (Ανύτάτο Δικαστύριο)

f) kontroler generalny

g) członkowie Rady Dyrektorów Cypryjskiego Banku Centralnego (Κεντρικύ Τράπεύα της ππρου)

h) ambasadorowie i chargé d’affaires

i) wysocy rangą funkcjonariusze Gwardii Narodowej (Εύνικύ προυρά) i cypryjskiej policji

j) członkowie organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych, w tym podmio
tów sektora publicznego

k) burmistrz

l) dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie rady dyrektorów lub osoby na równoważnych stanowiskach w organizacji 
międzynarodowej. Organizacje międzynarodowe w Republice Cypryjskiej:

Organizacje międzynarodowe Znaczące funkcje publiczne

Komisja Grobów Wojennych Wspólnoty Narodów dyrektor ds. obszaru śródziemnomorskiego

Siły Pokojowe ONZ na Cyprze (UNFICYP) — specjalny przedstawiciel Sekretarza Generalnego na 
Cyprze i szef UNFICYP

— dowódca sił pokojowych ONZ na Cyprze

— starszy doradca służby policji

Wysoki Komisarz Narodów Zjednoczonych ds. 
Uchodźców (UNHCR)

— Wysoki Komisarz

Program Narodów Zjednoczonych ds. Rozwoju na 
Cyprze
„UNDP Cyprus”

— szef biura
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CZ

Krajowy wykaz osób zajmujących eksponowane stanowiska polityczne:

Prezydent Republiki + szef kancelarii prezydenta Republiki

Premier

Szef centralnego organu rządowego i osoby go zastępujące (zastępca, sekretarz stanu):

— ministerstwo: minister, wiceminister, wiceminister odpowiedzialny za sekcję, sekretarz stanu,

— Czeski Urząd Statystyczny (Český statistický úřad) – prezes, wiceprezesi

— Czeski Urząd Geodezyjny i Rejestr Nieruchomości (Český úřad zeměměřický a katastrální) – prezes, wiceprezes,

— Czeski Urząd Górniczy (Český báňský úřad) – prezes, wiceprezes – dyrektor wydziału górnictwa,

— Urząd ds. Własności Przemysłowej – prezes i zastępca,

— Urząd Ochrony Konkurencji (Úřad pro ochranu hospodářské soutěže) – prezes, wiceprezes,

— Agencja Państwowych Rezerw Materiałowych (Správa státních hmotných rezerv) – przewodniczący, zastępcy,

— Państwowy Urząd Bezpieczeństwa Jądrowego (Státní úřad pro jadernou bezpečnost) – przewodniczący, dyrektorzy sekcji,

— Krajowy Urząd Bezpieczeństwa (Národní Bezpečnostní úřad) – dyrektor, wicedyrektorzy,

— Urząd Regulacji Energetyki (URE, Energetický regulační úřad) – przewodniczący zarządu URE, członkowie zarządu URE,

— Biuro Rządu Republiki Czeskiej – dyrektor biura rządu, wicedyrektor odpowiedzialny za wydział, sekretarz stanu,

— Czeski Urząd Telekomunikacyjny (Český telekomunikační úřad, ČTÚ) – przewodniczący rady ČTÚ, członkowie rady ČTÚ,

— Urząd Ochrony Danych (Úřad pro ochranu osobních údajů) – prezes, wiceprezes,

— Rada Radiofonii i Telewizji (Rada pro rozhlasové a televizní vysílání) – przewodniczący, wiceprzewodniczący,

— Urząd Nadzoru nad Finansami Partii i Ruchów Politycznych (Úřad pro dohled nad hospodařením politických stran a politic
kých Hnutí) – przewodniczący, członkowie urzędu,

— Urząd ds. Dostępu do Infrastruktury Transportowej (Úřad pro přístup k dopravní infrastruktuře) – przewodniczący, wice
przewodniczący,

— Krajowa Agencja ds. Cyberbezpieczeństwa i Bezpieczeństwa Informacji (Národní úřad pro kybernetickou a informační bez
pečnost) – dyrektor, zastępcy,

— Krajowa Agencja ds. Sportu (Národní sportovní agentura), prezes, wiceprezesi.

Członek parlamentu Republiki Czeskiej:

— poseł [izba niższa],

— senator,

— szef kancelarii izby poselskiej,

— szef kancelarii senatu.

Członek organu zarządzającego partii politycznej i ruchu politycznego – przewodniczący, wiceprzewodniczący
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Szef samorządu terytorialnego:

— burmistrz,

— zastępca burmistrza,

— urzędnik miejski,

— dyrektor generalny Rady Miasta Praga,

— przewodniczący regionu,

— wiceprzewodniczący regionu,

— dyrektor generalny władz regionalnych,

— burmistrz gminy o rozszerzonych kompetencjach.

Członkowie sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego 
szczebla, których decyzje nie podlegają zaskarżeniu, z wyjątkiem nadzwyczajnych okoliczności:

— sędzia Trybunału Konstytucyjnego (Ústavní soud),

— sędzia Najwyższego Sądu Administracyjnego (Nejvyšší správní soud),

— sędziowie Sądu Najwyższego (Nejvyšší soud),

— prokurator generalny (Nejvyšší státní zástupce).

Członek zarządu banku centralnego:

— prezes,

— wiceprezes,

— członek zarządu Czeskiego Banku Narodowego (Česká národní banka).

Wyżsi rangą oficerowie sił zbrojnych oraz innych służb mundurowych:

— policja Republiki Czeskiej – komisarz policji, dyrektorzy regionalnych dyrekcji policji Republiki Czeskiej,

— Inspektorat Generalny Służb Bezpieczeństwa – dyrektor,

— Informacyjna Służba Bezpieczeństwa (Bezpečnostní informační služba – BIS) – dyrektor,

— Służba Wywiadu Wojskowego – dyrektor,

— Urząd ds. Stosunków Zagranicznych i Informacji – dyrektor,

— siły zbrojne Republiki Czeskiej – szef sztabu generalnego sił zbrojnych Republiki Czeskiej, dyrektorzy wojskowych 
kwater regionalnych,

— gwardia zamkowa – oficer dowodzący,

— biuro wojskowe prezydenta Republiki – szef sztabu.

Członek lub przedstawiciel członka, jeżeli członek jest osobą prawną, organu statutowego przedsiębiorstwa 
publicznego:

— członek rady dyrektorów, jak również każdy inny członek organu administrującego, zarządzającego lub nadzorczego 
przedsiębiorstwa będącego własnością państwa (spółki handlowej, w której Republika Czeska posiada bezpośrednio 
lub pośrednio ponad 50 % udziałów),

— dyrektor i zastępca dyrektora przedsiębiorstwa państwowego, — członek rady nadzorczej przedsiębiorstwa państwo
wego.
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Ambasador lub szef misji dyplomatycznej, lub osoba fizyczna, która pełni lub pełniła podobne funkcje w innym 
państwie, w instytucji Unii Europejskiej (3) lub w organizacji międzynarodowej:

— ambasadorowie,

— konsulowie generalni,

— chargé d’affaires,

— sędziowie Europejskiego Trybunału Praw Człowieka, Międzynarodowego Trybunału Sprawiedliwości, Międzynarodo
wego Trybunału Karnego lub jakiegokolwiek innego międzynarodowego trybunału,

— szefowie stałych misji Republiki Czeskiej przy UE, NATO, ONZ, OBWE, OECD i Radzie Europy.

Przedstawicielstwo organizacji międzynarodowych akredytowanych w Republice Czeskiej:

— Międzynarodowa Organizacja ds. Migracji (Mezinárodní organizace pro migraci) – szef biura,

— Światowa Organizacja Zdrowia – biuro Światowej Organizacji Zdrowia (Kancelář světové zdravotnické organizace) – szef 
biura,

— Wysoki Komisarz Narodów Zjednoczonych ds. Uchodźców (UNHCR) – Biuro Wysokiego Komisarza Narodów Zjedno
czonych ds. Uchodźców (UNHCR) w Republice Czeskiej (Úřad Vysokého komisaře OSN pro uprchlíky – Kancelář UNHCR 
v České republice) – szef biura.

Najwyższa Izba Kontroli (Nejvyšší kontrolní úřad):

— prezes,

— wiceprezes,

— członek Izby.

(3) Zgodnie z art. 20a dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/849 z dnia 20 maja 2015 r. w sprawie zapobiegania wyko
rzystywaniu systemu finansowego do prania pieniędzy lub finansowania terroryzmu, zmieniającej rozporządzenie Parlamentu Euro
pejskiego i Rady (UE) nr 648/2012 i uchylającej dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2005/60/WE oraz dyrektywę Komi
sji 2006/70/WE, zmienionej dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/843 z dnia 30 maja 2018 r., Komisja sporządza 
i aktualizuje wykaz konkretnych funkcji, które kwalifikują się jako znaczące funkcje publiczne na poziomie instytucji i organów Unii. 
Wykaz ten musi również zawierać wszelkie funkcje, które mogą zostać powierzone przedstawicielom państw trzecich i organów mię
dzynarodowych akredytowanych na poziomie Unii Europejskiej.
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DK

Stanowisko

Szefowie państw, szefowie rządów, ministrowie oraz wiceministrowie lub sekretarze stanu (art. 2 ust. 1 pkt 8 lit. a))

premier

minister spraw zagranicznych

minister sprawiedliwości

minister finansów

minister ds. transportu i równych szans

minister ds. społecznych i osób starszych

minister ds. współpracy na rzecz rozwoju i współpracy nordyckiej

minister pracy

minister ds. imigracji i integracji

minister szkolnictwa wyższego i nauki

minister ds. klimatu, energetyki i usług użyteczności publicznej

minister obrony

minister ds. dzieci i edukacji

minister kultury i spraw kościelnych

minister transportu

minister spraw wewnętrznych i mieszkalnictwa

minister zdrowia

minister środowiska

minister ds. żywności, rolnictwa i rybołówstwa

minister ds. opodatkowania

minister przemysłu, handlu i spraw finansowych

Stali sekretarze

stały sekretarz, Ministerstwo Obrony (Forsvarsministeriet)

stały sekretarz, Kancelaria Premiera (Statsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo ds. Opodatkowania (Skatteministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo ds. Klimatu, Energetyki i Usług Użyteczności Publicznej 
(Klima-, Energi og Forsyningsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo ds. Kościelnych (Kirkeministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Przemysłu, Handlu i Spraw Finansowych (Erhvervsministeriet).

stały sekretarz, Ministerstwo Spraw Socjalnych i Wewnętrznych (Social- og 
Indenrigsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo ds. Dzieci i Edukacji (Børn - og Undervisningsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Transportu i Mieszkalnictwa (Transport- og Boligministeriet)
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stały sekretarz, Ministerstwo ds. Imigracji i Integracji (Udlændinge- og Integrationsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Pracy (Beskæftigelsesministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Sprawiedliwości (Justitsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Spraw Zagranicznych (Udenrigsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Szkolnictwa Wyższego i Nauki (Uddannelses- og 
Forskningsministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Finansów (Finansministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo Kultury (Kulturministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo ds. Środowiska i Żywności (Miljø- og Fødevareministeriet)

stały sekretarz, Ministerstwo ds. Zdrowia i Osób Starszych (Sundheds- og Ældreministeriet)

Najwyższy Organ Kontroli 
(Rigsrevisionen) (art. 6)

kontroler generalny

Członkowie parlamentu lub podobnego organu (art. 2 ust. 1 pkt 8 lit. b))

członkowie duńskiego 
parlamentu (Folketinget)

Członkowie organu zarządzającego partii politycznej (art. 2 ust. 1 pkt 8 lit. c))

Sędziowie Sądu Najwyższego (art. 2 ust. 1 pkt 8 lit. d))

prezes Sądu Najwyższego (Højesteret)

sędzia Sądu Najwyższego

sędzia Europejskiego Trybunału Praw Człowieka

Członkowie zarządu duńskiego banku centralnego (Danmarks Nationalbank) i trybunałów obrachunkowych (revisionsretter) 
(art. 2 ust. 1 pkt 8 lit. e))

prezes duńskiego banku centralnego, w drodze powołania królewskiego

prezes duńskiego banku centralnego

członek Komisji ds. Rachunków Publicznych (Statsrevisorerne)

wiceprzewodniczący Komisji ds. Rachunków Publicznych

przewodniczący Komisji ds. Rachunków Publicznych

Ambasadorowie, chargé d’affaires oraz wyżsi rangą oficerowie sił zbrojnych (art. 2 ust. 1 pkt 8 lit. f))

Ambasadorowie

ambasador (zastępca)
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ambasador

ambasador ds. klimatu

ambasador do specjalnych poruczeń

chargé d’affaires

ambasador ds. migracji

Wyżsi rangą oficerowie sił zbrojnych

generał brygady, dowódca Służby Obsługi Sił Zbrojnych (Forsvarets Vedligeholdelsestjeneste)

generał dywizji, szef Wspólnych Operacji (Operationsstaben)

generał dywizji, dowódca Wspólnego Dowództwa Arktycznego (Artisk Kommando)

generał dywizji, dowódca Dowództwa Sił Powietrznych (Flyverkommandoen Kommando)

generał dywizji, dowódca Dowództwa Operacji Specjalnych (Specialoperationskommandoen)

generał dywizji, dyrektor Programu Nowych Myśliwców Odrzutowych (Nyt Kampfly 
Program)

generał dywizji, dowódca Dowództwa Sił Lądowych (Hærkommandoen)

generał dywizji, szef ds. planów i zdolności (Udviklings- og Planlægningsstaben)

kontradmirał, dowódca Dowództwa Marynarki Wojennej (Søværnskommandoen)

generał dywizji, szef Wielonarodowej Dywizji „Północ”

kontradmirał, dowódca Królewskiego Duńskiego Kolegium Obrony (Forsvarsakademiet)

generał brygady, dowódca Biura Wykonawczego Dowództwa Obrony 
(Forsvarskommandoen)

generał dywizji, duński przedstawiciel wojskowy przy NATO i UE (DAMIREP)

generał dywizji, zastępca dowódcy w Dowództwie Wielonarodowego Korpusu Północno- 
Wschodniego w Szczecinie

kontradmirał, attaché obrony w Waszyngtonie

generał broni, ustępujący dowódca misji NATO w Iraku (NMI)

Członkowie organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych (art. 2 ust. 1 pkt 8 
lit. g))

Przedsiębiorstwa państwowe

Bornholmstrafikken Holding A/S, zarząd

Bornholmstrafikken Holding A/S, kierownictwo

DR, zarząd

DR, dyrektor generalny

Duński Fundusz Zielonych Inwestycji (Danmarks Grønne Investeringsfond), zarząd
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DanPilot, zarząd

DanPilot, kierownictwo

Dansk Jagtforsikring A/S, zarząd

Dansk Jagtforsikring A/S, kierownictwo

Danske Spil A/S, zarząd

Danske Spil A/S, prezes zarządu

Danske Spil A/S, kierownictwo

DSB, prezes zarządu

DSB, dyrektor generalny

DSB, kierownictwo

EKF Danmarks Eksportkredit, zarząd

EKF Danmarks Eksportkredit, kierownictwo

Eksport Kredit Finansiering A/S, zarząd

Eksport Kredit Finansiering A/S, kierownictwo

Energinet, zarząd

Energinet, kierownictwo

Finansiel Stabilitet, zarząd

Finansiel Stabilitet, kierownictwo

Fjordforbindelsen Frederikssund, zarząd

IFU, członek zarządu

IFU, wiceprezes

IFU, kierownictwo

Naviair, zarząd

Naviair, kierownictwo

Nordsøenheden, zarząd

Nordsøenheden, kierownictwo

PostNord, członek zarządu

PostNord, dyrektor

Statens Ejendomssalg A/S, zarząd

Statens Ejendomssalg A/S, kierownictwo

Statens og Kommunernes Indkøbsservice A/S, członek zarządu

Statens og Kommunernes Indkøbsservice A/S, kierownictwo

Sund og Bælt Holding A/S, zarząd

Sund og Bælt Holding A/S, kierownictwo

TV2\Danmark A/S, zarząd

TV2\Danmark A/S, prezes zarządu

TV2\Danmark A/S, kierownictwo
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Vækstfonden, zarząd

Vækstfonden, prezes zarządu

Vækstfonden, kierownictwo

Ørsted A/S, zarząd

Ørsted A/S, kierownictwo

Evida Holding A/S, zarząd

Evida Holding A/S, prezes zarządu

Evida Holding A/S, kierownictwo

Rady itp.

Podległe Ministerstwu Pracy

Duńska Agencja Rynku Pracy i Zatrudnienia (Styrelsen for Arbejdsmarked og Rekruttering), 
dyrektor

Duński Urząd ds. Środowiska Pracy (Arbejdstilsynet), dyrektor

Krajowe Centrum Badawcze ds. Środowiska Pracy (Det Nationale forskningscenter for 
Arbejdsmiljø), dyrektor

Ministerstwo ds. Społecznych i Osób Starszych, Dział Analiz Porównawczych

prezes zarządu

zarząd

Podległe Ministerstwu Spraw Socjalnych i Wewnętrznych

Krajowa Rada ds. Usług Społecznych (Socialstyrelsen), dyrektor

Agencja Prawa Rodzinnego (Familieretshuset), dyrektor

Duński Urząd Statystyczny (Danmarks Statistik), statystyk krajowy

Rada Odwoławcza ds. Opieki Społecznej (Ankestyrelsen), dyrektor

Duński Ośrodek Badań Społecznych (VIVE), dyrektor

Podległe Ministerstwu ds. Klimatu, Energetyki i Usług Użyteczności Publicznej

Duński Instytut Meteorologiczny (Danmarks Meteorologiske Institut), dyrektor

Instytut Geologiczny Danii i Grenlandii (De Nationale Geologiske undersøgelser for Danmark og 
Grønland), dyrektor generalny

Duński Urząd Energetyki (Energistyrelsen), dyrektor

Duński Organ Regulacyjny ds. Usług Użyteczności Publicznej (Forsyningstilsynet), dyrektor

Duńska Agencja ds. Danych Geoprzestrzennych (Geodatastyrelsen), dyrektor

Agencja ds. Dostarczania i Efektywności Danych (Styrelsen for dataforsyning og effektivisering), 
dyrektor

Podległe Ministerstwu Przemysłu, Handlu i Spraw Finansowych

Duński Organ ds. Handlu (Erhvervsstyrelsen), dyrektor

Duński Urząd Nadzoru Finansowego (Finanstilsynet), zarząd
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Duński Urząd Nadzoru Finansowego, prezes zarządu

Duński Urząd Nadzoru Finansowego, dyrektor

Duński Urząd ds. Konkurencji i Konsumentów (Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen), dyrektor

Duńska Rada ds. Konkurencji (Konkurrencerådet), członek

Duńska Rada ds. Konkurencji, przewodniczący

Duński Organ ds. Komisji Odwoławczych (Nævnenes Hus), dyrektor

Duński Urząd ds. Patentów i Znaków Towarowych (Patent- og Varemærkestyrelsen), dyrektor

Duński Urząd ds. Technologii Bezpieczeństwa (Sikkerhedsstyrelsen), dyrektor

Duński Urząd Morski (Søfartsstyrelsen), dyrektor

Podległe Ministerstwu Pracy

Agencja ds. Finansów Publicznych i Zarządzania (Økonomistyrelsen), dyrektor

Agencja ds. Administracji Cyfrowej (Digitaliseringsstyrelsen), dyrektor

Agencja ds. Administracji Rządowej (Statens Administration), dyrektor

Agencja ds. Rządowych Usług Informatycznych (Statens IT), dyrektor

Podległe Ministerstwu Obrony

Dowództwo Obrony, szef

Sztab Obrony, szef

Dowództwo Duńskiej Straży Krajowej (Hjemmeværnskommandoen), dowódca Straży 
Krajowej

Dowództwo Duńskiej Straży Krajowej, szef Straży Krajowej

szef Straży Krajowej

Duńska Agencja Zarządzania Kryzysowego (Beredskabsstyrelsen), dyrektor

Duńska Służba Wywiadu Wojskowego (Forsvarets Efterretningstjeneste), szef

Duńska Służba Wywiadu Wojskowego, szef (p.o.)

Agencja Ministerstwa Obrony ds. Zaopatrzenia i Logistyki (Forsvarsministeriets Materiel- og 
Indkøbsstyrelse), dyrektor

Agencja Ministerstwa Obrony ds. Personelu (Forsvarsministeriets Personalestyrelse), dyrektor

Agencja Ministerstwa Obrony ds. Mienia (Forsvarsministeriets Ejendomsstyrelse), dyrektor

Agencja Ministerstwa Obrony ds. Rachunkowości (Forsvarsministeriets Regnskabsstyrelse), 
dyrektor

Podległe Ministerstwu Sprawiedliwości

Agencja Spraw Cywilnych (Civilstyrelsen), dyrektor

Duńska Administracja Sądowa (Domstolsstyrelsen), członek zarządu
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Duńska Administracja Sądowa, prezes zarządu

Duńska Administracja Sądowa, wiceprezes zarządu

Duńska Administracja Sądowa, dyrektor

Duński Urząd Ochrony Danych (Datatilsynet), dyrektor

Duńska Policja Krajowa (Rigspolitiet), szef policji

Duńska Agencja Dostaw Krytycznych (Styrelsen for Forsyningssikkerhed), dyrektor

Prokuratura Generalna (Rigsadvokaten), prokurator generalny

Duńska Służba Więziennictwa i Probacji (Direktoratet for Kriminalforsorgen), dyrektor

Podległe Ministerstwu ds. Kościelnych

Podległe Ministerstwu Kultury

Duńskie Archiwa Państwowe (Rigsarkivet), główny archiwista

Agencja ds. Kultury i Pałaców (Slots- og Kulturstyrelsen), dyrektor

Ministerstwo ds. Środowiska i Żywności

Agencja Ochrony Środowiska (Miljøstyrelsen), dyrektor

Duński Urząd Weterynaryjny i Żywnościowy (Fødevarestyrelsen), dyrektor

Duńska Agencja Rolnicza (Landbrugsstyrelsen), dyrektor

Duńska Agencja Ochrony Przyrody (Naturstyrelsen), dyrektor

Duńska Agencja Rybołówstwa (Fiskeristyrelsen), dyrektor

Ministerstwo ds. 
Opodatkowania

Duński Urząd Skarbowy (Skattestyrelsen), dyrektor

Duński Urząd ds. Gier Hazardowych (Spillemyndigheden), dyrektor

Agencja Informatyki i Rozwoju (Udvikling og Forenklingsstyrelsen), dyrektor

Agencja Odwoławcza ds. Podatkowych (Skatteankestyrelsen), dyrektor

Agencja ds. Administracji i Usług (Administracja- og Servicestyrelsen), dyrektor

Duńska Agencja Celna (Toldstyrelsen), dyrektor

Agencja ds. Pracowników i Kompetencji (Medarbejder- og Kompetencestyrelsen), dyrektor

Duński Urząd ds. Rejestracji Pojazdów (Motorstyrelsen), dyrektor

Duńska Agencja ds. Windykacji (Gældstyrelsen), dyrektor (p.o.)

Duńska Agencja Wyceny Nieruchomości (Vurderingsstyrelsen), dyrektor (wcześniej Agencja 
Finansów Publicznych i Zarządzania)

Ministerstwo ds. Zdrowia i Osób Starszych

Duński Organ ds. Zdrowia (Sundhedsstyrelsen), dyrektor
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Duńska Agencja ds. Leków (Lægemiddelstyrelsen), dyrektor

Duński Organ ds. Bezpieczeństwa Pacjentów (Styrelsen for Patientsikkerhed), dyrektor

Duńska Agencja ds. Skarg Pacjentów (Styrelsen for Patientklager), dyrektor

Duński Organ ds. Danych dotyczących Zdrowia (Sundhedsdatastyrelsen), dyrektor

Statens Serum Institut, dyrektor generalny

Ministerstwo Transportu i Mieszkalnictwa

Duński Urząd Transportu, Budownictwa i Mieszkalnictwa (Trafik-, Bygge- og Boligstyrelsen), 
dyrektor

Banedanmark, dyrektor generalny

Duńska Dyrekcja Dróg (Vejdirektoratet), dyrektor ds. dróg

Duńska Agencja Budownictwa i Nieruchomości (Bygningsstyrelsen), dyrektor

Duński Organ ds. Ruchu Drogowego (Færdselsstyrelsen), dyrektor

Ministerstwo Szkolnictwa Wyższego i Nauki

Duńska Agencja ds. Nauki i Szkolnictwa Wyższego (Styrelsen for Forskning og Uddannelse) 
oraz Duńska Agencja ds. Instytucji i Stypendiów Edukacyjnych (Styrelsen for institutioner og 
Uddannelsesstøtte), dyrektor

Ministerstwo Spraw Zagranicznych

Ministerstwo ds. Imigracji i Integracji

Duńska Służba Imigracyjna (Udlændingestyrelsen), dyrektor

Duńska Agencja ds. Międzynarodowej Rekrutacji i Integracji (Styrelsen for International 
Rekruttering og Integration, SIRI), dyrektor

Duńska Agencja ds. Powrotów (Hjemrejsestyrelsen), dyrektor

Ministerstwo ds. Dzieci i Edukacji

Krajowa Agencja ds. Edukacji i Jakości (Styrelsen for Undervisning og Kvalitet), dyrektor

Krajowa Agencja ds. Informatyki i Kształcenia (Styrelsen for IT og Læring), dyrektor

Dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie organów lub osoby pełniące równoważną funkcję w organizacji 
międzynarodowej (art. 2 ust. 1 pkt 8 lit. h))

Powoływani przez Ministerstwo ds. Klimatu, Energetyki i Usług Użyteczności Publicznej

Powoływani przez Ministerstwo Przemysłu, Handlu i Spraw Finansowych

członek zarządu Nordyckiego Banku Inwestycyjnego (NBI)

członek zarządu Nordyckiego Centrum Innowacji

prezes Consultative Shipping Group

Powoływani przez Ministerstwo ds. Środowiska i Żywności

członek zarządu Nordic Environment Finance Corporation (NEFCO)
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Powoływani przez Ministerstwo ds. Opodatkowania

członek Rady Wykonawczej IOTA – Wewnątrzeuropejskiej Organizacji Administracji 
Podatkowych

Powoływani przez Ministerstwo ds. Zdrowia i Osób Starszych

prezes zarządu Międzynarodowej Agencji Badań nad Rakiem (IARC) WHO

członek Komitetu Regionalnego WHO dla Europy (komisji stałej Komitetu Regionalnego, 
SCRC) od września 2017 r.

Powoływani przez Ministerstwo Szkolnictwa Wyższego i Nauki

członek zarządu Nordforsk

prezes zarządu Europejskiego Centrum ds. Mniejszości

członek zarządu Europejskiego Centrum ds. Mniejszości

Powoływani przez Ministerstwo ds. Imigracji i Integracji
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EE

Wykaz estońskich funkcji, w przypadku których osoby je sprawujące uznaje się za osoby zajmujące 
eksponowane stanowiska polityczne

Rozporządzenie to zostaje przyjęte na podstawie art. 91 ust. 5 ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu ter
roryzmu [rahapesu ja terrorismi rahastamise tõkestamise seadus].

Osoby zajmująca eksponowane stanowiska polityczne

1. Za osoby zajmujące eksponowane stanowiska polityczne uznaje się osoby sprawujące następujące funkcje:

1) prezydent republiki;

2) premier;

3) ministrowie;

4) członkowie parlamentu estońskiego;

5) członkowie zarządu partii politycznej;

6) sekretarz stanu;

7) sekretarze generalni w ministerstwach;

8) kontroler generalny;

9) Kanclerz Sprawiedliwości (Õiguskantsler);

10) sędziowie Sądu Najwyższego (Riigikohus);

11) prokurator generalny;

12) przewodniczący i członkowie rady nadzorczej Eesti Pank oraz prezes i wiceprezesi Eesti Pank;

13) ambasadorowie nadzwyczajni i pełnomocni, wysłannicy i chargé d’affaires;

14) szef Estońskich Sił Obronnych (Kaitsevägi);

15) dowódca Estońskiej Ligi Obrony (Kaitseliit);

16) członkowie rady nadzorczej lub zarządu przedsiębiorstwa kontrolowanego przez państwo;

17) członkowie rady nadzorczej i zarządu Fundacji na rzecz Północno-Estońskiego Centrum Medycznego (Sihtasutus 
Põhja-Eesti Regionaalhaigla), Fundacji Szpitala Uniwersyteckiego w Tartu (Sihtasutus Tartu Ülikooli Kliinikum), Estoń
skiej Fundacji Przedsiębiorczości (Ettevõtluse Arendamise Sihtasutus), Fundacji Rozwoju Obszarów Wiejskich 
(Maaelu Edendamise Sihtasutus), Fundacji na rzecz Centrum Inwestycji Środowiskowych (Sihtasutus Keskkonnainves
teeringute Keskus), Fundacji KredEx (Sihtasutus KredEx) i Państwowego Centrum Gospodarki Leśnej (Riigimetsa 
Majandamise Keskus);

18) burmistrzowie miast Tallinn, Tartu, Narwa, Parnawa i Kohtla-Järve oraz burmistrz gminy Sarema;
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19) dyrektorzy generalni Rady ds. Edukacji i Młodzieży (Haridus- ja Noorteamet), Służby Bezpieczeństwa Wewnętrz
nego (Kaitsepolitseiamet), Agencji Zasobów Obronnych (Kaitseressursside Amet), Rady Językowej (Keeleamet), Rady 
ds. Środowiska (Keskkonnaamet), Urzędu ds. Konkurencji (Konkurentsiamet), Urzędu Lotnictwa Cywilnego (Lennua
met), Rady ds. Gruntów (Maa-amet), Zarządu Dróg (Maanteeamet), Urzędu Podatkowego i Celnego (Maksu- ja Tol
liamet), Rady Dziedzictwa Narodowego (Muinsuskaitseamet), Urzędu Patentowego (Patendiamet), Rady ds. Policji 
i Straży Granicznej (Politsei- ja Piirivalveamet), Rada ds. Rolnictwa i Żywności (Põllumajandus- ja Toiduamet), Rady 
ds. Rejestrów i Informacji Rolniczych (Põllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet), Rady ds. Ratownictwa 
(Päästeamet), Agencji ds. Leków (Ravimiamet), Urzędu ds. Systemów Informacyjnych (Riigi Infosüsteemi Amet), 
Urzędu ds. Ubezpieczenia Społecznego (Sotsiaalkindlustusamet), Estońskiego Urzędu Statystycznego (Statistikaa
met), Urzędu ds. Ochrony Konsumentów i Regulacji Technicznej (Tarbijakaitse ja Tehnilise Järelevalve Amet), Rady 
ds. Zdrowia (Terviseamet), administracji morskiej (Veeteede Amet) i Służby Wywiadowczej (Välisluureamet).

[RT I, 26 maja 2022 r., 2 – wejście w życie 29 maja 2022 r.]

20) dyrektorzy generalni Inspekcji Ochrony Danych (Andmekaitse Inspektsioon), Inspekcji Ochrony Środowiska (Kesk
konnainspektsioon) oraz Inspekcji Pracy (Tööinspektsioon);

21) dyrektorzy generalni Państwowego Centrum Usług Wspólnych (Riigi Tugiteenuste Keskus) i Centrum Reagowania 
Kryzysowego (Häirekeskus) oraz główny archiwista w Archiwach Państwowych(Rahvusarhiiv);

22) członkowie rady nadzorczej i zarządu Komisji Nadzoru Finansowego (Finantsinspektsioon).

2. Za osoby zajmujące eksponowane stanowiska polityczne uznaje się szefów następujących akredytowanych organizacji 
międzynarodowych zlokalizowanych w Estonii:

1) Bałtyckie Kolegium Bezpieczeństwa (Balti Kaitsekolledž);

2) Centrum Doskonałości NATO ds. Współpracy w Dziedzinie Obrony przed Atakami Cybernetycznymi (NATO 
Küberkaitsekoostöö Keskus);

3) [uchylone – RT I, 26 maja 2022 r., 2 – wejście w życie 29 maja 2022 r.]

4) Jednostka Integracji Sił NATO (NATO staabielement).
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Dekret rządowy w sprawie znaczących funkcji publicznych, o których mowa w ustawie 9 maja 2019/610 
o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu

Akt prawny sprawdzono pod względem zgodności z fińską ustawą nr 675/2020.

Na mocy decyzji rządu na podstawie rozdziału 1 sekcji 4 ust. 2 ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu ter
roryzmu (444/2017), w brzmieniu zawartym w ustawie 573/2019:

Sekcja 1 – Zakres stosowania

W niniejszym dekrecie określono znaczące funkcje publiczne, o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 ustawy 
nr 444/2017 o zapobieganiu praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu (zwanej dalej „ustawą o zapobieganiu praniu pie
niędzy”), zgodnie z którą osoby, którym powierzono lub którym powierza się takie funkcje, należy uznać za osoby zajmu
jące eksponowane stanowiska polityczne.

Sekcja 2 – szef państwa, szef rządu, minister, zastępca lub asystent ministra

Funkcje szefa państwa, szefa rządu, ministra, zastępcy lub asystenta ministra, o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 
ust. 11 lit. a) ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy, obejmują:

1) funkcje prezydenta Republiki [tasavalta] i premiera oraz ministra, o którym mowa w rozdziale 5 Konstytucji Finlandii;

2) funkcje sekretarza stanu;

3) funkcje członka rządu Wysp Alandzkich [Ahvenanmaan maakunnan hallitus] i zarządzającego Wysp Alandzkich.

Sekcja 3 – członek parlamentu [parlamentti]

Funkcje członków parlamentu [parlamentti], o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 lit. b) ustawy o zapobieganiu 
praniu pieniędzy, obejmują:

1) funkcje członka fińskiego parlamentu;

2) funkcje członka parlamentu Wysp Alandzkich [Ahvenanmaan maakuntapäivät];

Sekcja 4 – Członek organu zarządzającego [johtoelin] partii politycznej [poliittinen puolue]

Partia polityczna [poliittinen puolue] w rozumieniu rozdziału 1 sekcja 4 ust. 11 lit. c) ustawy o zapobieganiu praniu pienię
dzy odnosi się do partii [puolue] wpisanej do rejestru partii [puoluerekisteri] na podstawie sekcji 2 ustawy 10/1969 o partiach 
politycznych.

Funkcje członków organu zarządzającego [johtoelin] partii politycznej [poliittinen puolue] obejmują funkcje przewodniczą
cego i członków komitetu partii [puolueen hallitus].

Funkcje członków organu zarządzającego [johtoelin] partii politycznej [poliittinen puolue] obejmują również funkcje zastęp
ców osób, o których mowa w akapicie drugim.

Sekcja 5 – Członek Sądu Najwyższego [ylin tuomioistuin], Trybunału Konstytucyjnego [perustuslakituomiois
tuin] lub innego odpowiedniego organu wymiaru sprawiedliwości [oikeuselin]

Funkcje (o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 lit. d) ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy) członków Sądu Naj
wyższego [ylin tuomioistuin], Trybunału Konstytucyjnego [perustuslakituomioistuin] lub innego odpowiedniego organu 
wymiary sprawiedliwości [oikeuselin], których orzeczenia nie podlegają zaskarżeniu, z wyjątkiem przypadków nadzwyczaj
nych, obejmują:

1) funkcje prezesa, sędziego lub – w sprawach wojskowych – członka ds. wojskowych Sądu Najwyższego [ylin tuomiois
tuin];

2) funkcje prezesa, sędziego, biegłego w dziedzinie ochrony środowiska i starszego biegłego w dziedzinie inżynierii 
Naczelnego Sądu Administracyjnego [korkein hallinto-oikeus];

3) funkcje prezesa, sędziego i biegłego Sądu Pracy [työtuomioistuin];
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4) funkcje sędziego głównego, młodszego sędziego ds. ubezpieczeń, starszego lekarza i każdego innego lekarza będącego 
członkiem Sądu ds. Ubezpieczeń [vakuutusoikeus] oraz funkcje biegłego w Sądzie ds. Ubezpieczeń [vakuutusoikeus];

5) funkcje asesorów Sądu Pracy [työtuomioistuin] i Sądu ds. Ubezpieczeń [vakuutusoikeus].

Funkcje członków Sądu Najwyższego [ylin tuomioistuin], Trybunału Konstytucyjnego [perustuslakituomioistuin] lub innego 
odpowiedniego organu sądowego [oikeuselin] obejmują również funkcje zastępców osób, o których mowa w akapicie 
pierwszym.

Sekcja 6 – członek Trybunału Obrachunkowego [tilintarkastustuomioistuin] lub organów decyzyjnych najwyż
szego szczebla [ylin päättävä Elin], które kontrolują zarządzanie finansami państwa [valtio] i są rów
noważne fińskiemu krajowemu organowi kontroli [Valtiontalouden tarkastusvirasto]

Funkcje (o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 lit. e) ustawy o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy) członków Try
bunału Obrachunkowego [tilintarkastustuomioistuin] lub organów decyzyjnych najwyższego szczebla [ylin päättävä Elin], 
które kontrolują zarządzanie finansami państwa i są równoważne krajowemu organowi kontroli [Valtiontalouden tarkastusvi
rasto], obejmują funkcje kontrolera generalnego fińskiego krajowego organu kontroli [Valtiontalouden tarkastusvirasto].

Sekcja 7 – członek zarządu [johtokunta] banku centralnego [keskuspankki]

Funkcje członków zarządu [johtokunta] banku centralnego [keskuspankki], o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 
lit. f) ustawy o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy, obejmują funkcje członków zarządu [johtokunta] Banku Finlandii [Suomen 
Pankki].

Sekcja 8 – Ambasador lub chargé d’affaires

Funkcje ambasadorów, o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 lit. g) ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy, obej
mują funkcje szefa misji [edustusto] prowadzącego ambasadę [suurlähetystö], stałe przedstawicielstwo [pysyvä edustusto], misję 
specjalną [erityisedustusto] lub konsulat generalny [pääkonsulaatti].

Funkcje chargé d’affaires, o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 lit. g) ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy, 
obejmują funkcje chargé d’affaires ad interim działającego jako wiceambasador, o którym mowa w art. 19 ust. 1 Konwencji 
wiedeńskiej o stosunkach dyplomatycznych.

Sekcja 9 – oficer sił zbrojnych [puolustusvoimat] w stopniu generała lub wyższym

Funkcje oficerów sił zbrojnych [puolustusvoimat] w stopniu generała lub wyższym, o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 
ust. 11 lit. h) ustawy o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy, obejmują funkcje szefa obrony, szefa dowództwa wojskowego 
[Pääesikunta], generałów i admirałów.

Sekcja 10 – członek organów administracyjnych [hallintoelin], zarządzających [johtoelin] lub nadzorczych [val
vontaelin] przedsiębiorstw będących w całości własnością państwa [valtion kokonaan omistama yitys]

Przedsiębiorstwa będące w całości własnością państwa [valtion kokonaan omistama yitys], o których mowa w rozdziale 1 sek
cja 4 ust. 11 lit. i) ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy, obejmują przedsiębiorstwa [yhtiö] będących w całości własnoś
cią państwa [valtio] – bezpośrednio albo pośrednio.

Funkcje członków organów administracyjnych [hallintoelin], zarządzających [johtoelin] lub nadzorczych [valvontaelin] przed
siębiorstw będących w całości własnością państwa [valtion kokonaan omistama yitys], o których mowa w akapicie pierwszym 
powyżej, obejmują funkcje prezesa i członków zarządu [hallitus], dyrektora zarządzającego oraz przewodniczącego i człon
ków rady dyrektorów [hallintoneuvosto] przedsiębiorstwa [yhtiö].

Funkcje członków organów administracyjnych [hallintoelin], zarządzających [johtoelin] lub nadzorczych [valvontaelin] przed
siębiorstw będących w całości własnością państwa [valtion kokonaan omistama yitys] obejmują również funkcje zastępców 
osób, o których mowa w akapicie drugim, oraz zastępcę dyrektora zarządzającego.
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Sekcja 11 – dyrektor, wicedyrektora lub członek zarządu [hallitus] organizacji międzynarodowej [kansainvälinen 
yhteisö]

Organizacjami międzynarodowymi [kansainvälinen yhteisö], o których mowa w rozdziale 1 sekcja 4 ust. 11 lit. j) ustawy 
o zapobieganiu praniu pieniędzy, są organizacje [organisaatio]:

1) ustanowione na mocy traktatów między państwami [valtio];

2) które mogą być uznane w państwach [valtio], w których prowadzą działalność;

3) które nie są traktowane przez państwa [valtio] jako jednostki instytucjonalne [institaaalinen yksikkö] mające interesy 
finansowe.

Organizacje międzynarodowe [kansainvälinen yhteisö], o których mowa w akapicie pierwszym powyżej, obejmują:

1) Organizacja Narodów Zjednoczonych [Yhdistyneet kansakunnat] i powiązane organizacje wyspecjalizowane [erityisjär
jestö];

2) międzynarodowe organizacje regionalne [kansainvälinen alueellinen yhteisö];

3) międzynarodowe organizacje wojskowe [kansainvälinen sotilaallinen yhteisö];

4) organizacje międzynarodowe propagujące współpracę gospodarczą [kansainvälinen taloudellista yhteistyötä edistävä 
yhteisö].

Funkcje dyrektora, wicedyrektora lub członka zarządu [hallitus] organizacji międzynarodowej [kansainvälinen yhteisö], o któ
rych mowa w niniejszej sekcji, obejmują funkcje sekretarza generalnego, sekretarza (generalnego), przewodniczącego, oraz 
prezesa i członków zarządu [hallitus] organizacji międzynarodowej [kansainvälinen yhteisö].

Funkcje dyrektora, wicedyrektora lub członka zarządu [hallitus] organizacji międzynarodowej [kansainvälinen yhteisö] obej
mują również funkcje zastępców osób, o której mowa w akapicie trzecim.

Sekcja 12 – Wejście w życie

Niniejszy dekret wchodzi w życie z dniem 15 maja 2019 r.

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/843 (32018L0843); Dz.U. L 156 z 19.6.2018, s. 43
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Wykaz zawierający dokładne funkcje, które zgodnie z krajowymi przepisami ustawowymi, wykonawczymi 
i administracyjnymi kwalifikują się jako znaczące funkcje publiczne do celów art. 3 ust. 9

— prezydent Republiki;

— premier;

— członkowie rządu;

— przewodniczący Senatu;

— przewodniczący Zgromadzenia Narodowego;

— członkowie Zgromadzenia narodowego i senatorowie;

— przewodniczący i w stosownych przypadkach członkowie organów wykonawczych partii lub grup politycznych obję
tych przepisami ustawy 88-27 z 11 marca 1988 r. lub osoby, które niezależnie od nazwy stanowiska pełnią funkcje 
równorzędne z tymi, o których mowa powyżej;

— przewodniczący i członkowie Rady Konstytucyjnej (Conseil constitutionnel);

— członkowie Rady Stanu (Conseil d’Etat), o których mowa w art. L. 121-2 kodeksu postępowania przed sądami admini
stracyjnymi, z wyjątkiem osób pełniących służbę nadzwyczajną (Conseillers d’Etat en service extraordinaire), które nie spra
wują funkcji sądowniczych;

— sędziowie Trybunału Obrachunkowego (Cour de comptes), o których mowa w art. L. 112-1 kodeksu organów sądowych 
ds. finansów publicznych;

— członkowie sądu kasacyjnego (Cour de cassation), o których mowa w art. R. 421-1 ust. 1, 2, 3, 4, 6, 7, 8 i 9 kodeksu 
postępowania sądowego, oraz członkowie pełniący służbę nadzwyczajną, o których mowa w art. 40-1 zarządzenia 
nr 58-1270 z dnia 22 grudnia 1958 r. w sprawie uchwalenia ustawy organicznej o statusie sądownictwa;

— sekretarz generalny Rady Konstytucyjnej, o którym mowa w art. 1 dekretu nr 59-1293 z dnia 13 listopada 1959 r.
w sprawie organizacji Sekretariatu Generalnego Rady Konstytucyjnej;

— członkowie Rady Generalnej Banque de France (Conseil général de la Banque de France), o których mowa w art. L. 142-7 
kodeksu monetarnego i finansowego;

— ambasadorowie lub chargé d’affaires, o których mowa w art. 1 i 13 dekretu nr 79-433 z dnia 1 czerwca 1979 r. w spra
wie uprawnień ambasadorów i organizacji usług państwowych za granicą;

— szef sztabu, o którym mowa w art. R*3121-1 kodeksu obrony, oraz szefowie sztabów sił lądowych, marynarki wojen
nej i sił powietrznych, o których mowa w art. R*3121-25 tego kodeksu;

— osoby pełniące funkcje dyrektora generalnego, zastępcy dyrektora generalnego, jedynego dyrektora zarządzającego, 
członka rady dyrektorów, administratora lub członka rady nadzorczej spółek akcyjnych lub które, niezależnie od 
nazwy zajmowanego stanowiska, pełnią funkcje równorzędne z tymi, o których mowa powyżej, w spółkach, zakładach 
publicznych i innych osobach prawnych, o których mowa w art. 11 sekcja III pkt 1–3 ustawy z dnia 11 października 
2013 r.

— osoby pełniące te same funkcje w spółkach i innych osobach prawnych, niezależnie od ich statusu prawnego, innych niż 
te, o których mowa w pkt 1 i 3 tej samej sekcji III i których roczny obrót za ostatni rok obrotowy, za który zamknięto 
księgi rachunkowe przed wyznaczeniem zainteresowanych stron, przekracza 50 mln EUR, jeżeli ponad połowa kapi
tału zakładowego jest w posiadaniu, bezpośrednio lub pośrednio, organów regulowanych tytułami XII i XIII Konstytu
cji, ich grup lub jakiejkolwiek innej osoby, o której mowa w pkt 1–4 tej samej sekcji III, lub do których odnosi się art. 
L. 1525-1 pkt 1 kodeksu ogólnego władz lokalnych i regionalnych.
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Organizacje międzynarodowe

Francusko-Niemieckie Biuro Młodzieży (FGYO) (Office 
franco-allemand pour la jeunesse)

— sekretarz generalny

Bank Centralny Państw Afryki Zachodniej (Banque centrale des 
Etats de l’Afrique de l’Ouest)

— przedstawiciel (brak)

— zastępca przedstawiciela (ad interim)

Agencja NATO ds. Wsparcia i Zamówień (Agence OTAN de 
soutien et d’acquisition)

— brak

Program Narodów Zjednoczonych ds. Ochrony Środowiska 
(Programme des Nations Unies pour l’Environnement)

— brak, ponieważ dyrektor, wicedyrektorzy i organy zarzą
dzające mają siedzibę w Nairobi

Międzynarodowy Komitet Czerwonego Krzyża (Comité 
international de la Croix-Rouge)

— szef regionalnej delegacji

— zastępca szefa regionalnej delegacji

Organizacja Międzynarodowego Lotnictwa Cywilnego, 
Biuro na obszar Europy i Północnego Atlantyku (Organisation 
de l’aviation civile internationale, Bureau Europe et Atlantique 
Nord)

— dyrektor regionalny

— wicedyrektor regionalny

Europejska i Śródziemnomorska Organizacja Ochrony 
Roślin (Organisation européenne et méditerranéenne pour la 
protection des plantes)

— przewodniczący,

— wiceprzewodniczący,

— dyrektor generalny,

— zastępca dyrektora

Centralna Komisja Żeglugi na Renie (Commission centrale pour 
la navigation du Rhin)

— sekretarz generalny

— zastępca sekretarza generalnego

— główny inżynier

Międzynarodowa Rada ds. Roślinnych Zasobów Genowych 
(Institut international des ressources phytogénétiques (IPGRI))

— dyrektor administracyjny

— przewodniczący rady dyrektorów

— wiceprzewodniczący rady dyrektorów

— 9 członków rady dyrektorów

UNESCO — dyrektor generalny

— zastępca dyrektora generalnego

Banki Państw Afryki Zachodniej (Banques des Etats d’Afrique 
Centrale)

— prezes

— wiceprezes

— sekretarz generalny

— dyrektorzy generalni

Międzynarodowa Organizacja Frankofonii (Organisation 
internationale de la Francophonie)

— sekretarz generalny Frankofonii

— 1 administrator Międzynarodowej Organizacji Frankofo
nii

— 7 członków gabinetu sekretarza generalnego

— 4 członków biura administratora

— 18 dyrektorów lub przedstawicieli Międzynarodowej 
Organizacji Frankofonii

Światowy Program Żywnościowy dla Francji i Monako 
(Programme alimentaire mondial des Nations Unies pour la France 
et Monaco)

— Dyrektor i przedstawiciel programu we Francji

Światowa Organizacja Zdrowia Zwierząt (Organisation 
internationale de la Santé animale)

— dyrektor generalny

— 2 zastępców dyrektora generalnego

— Dyrektor finansów
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Międzynarodowa Organizacja Hydrograficzna (Organisation 
internationale hydrographique)

— Nie określono funkcji

Międzynarodowy Instytut Chłodnictwa (Institut 
international du Froid)

— dyrektor generalny

— zastępca dyrektora generalnego

Międzynarodowe Biuro Miar (Bureau international des poids 
et des mesures)

— Dyrektor Międzynarodowego Biura Miar

— Przewodniczący Międzynarodowego Komitetu ds. Miar

Organizacja systemu CGIAR (Organisation du Système 
CGIAR)

— 13 członków zarządu

— dyrektor

Międzynarodowa Organizacja Metrologii Prawnej 
(l'Organisation internationale de métrologie légale)

— Przewodniczący Międzynarodowego Komitetu ds. 
Metrologii Prawnej

— Dyrektor Międzynarodowego Biura Metrologii Prawnej

Międzynarodowy Fundusz Walutowy (Fonds monétaire 
international)

— Dyrektor zarządzający (z siedzibą w Brukseli)

— 1. zastępca dyrektora zarządzającego (z siedzibą 
w Paryżu)

Międzynarodowe Centrum Zaawansowanych 
Śródziemnomorskich Studiów Agronomicznych (Centre 
international des Hautes Etudes Agronomiques 
Méditerranéennes (CIHEAM))

— Sekretarz generalny

— Przewodniczący rady zarządzającej

— 13 przedstawicieli pełniących funkcję członków rady 
zarządzającej
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DE

Wykaz profili funkcji osób zajmujących eksponowane stanowiska polityczne zgodnie z piątą dyrektywą UE 
w sprawie prania pieniędzy (dyrektywa (UE) 2018/843)

Kategoria prawna (1) Opis funkcji

a)

szef państwa: prezydent federalny (Bundespräsident)

szef rządu: kanclerz federalny (Bundeskanzler)

ministrowie: ministrowie federalni

wiceministrowie i sekretarze stanu parlamentarny sekretarz stanu, minister stanu, sekretarz 
stanu

b)

członkowie parlamentu członek niemieckiego Bundestagu

członkowie porównywalnych organów ustawodawczych (2) członek Bundesratu

c) członkowie organów zarządzających partii politycznych: członek rady federalnej

członek zarządu partii

d) członkowie sądów najwyższych, trybunałów konstytu
cyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego 
szczebla, których decyzje nie podlegają zaskarżeniu, z wy
jątkiem nadzwyczajnych okoliczności:

prezes Federalnego Trybunału Konstytucyjnego 
(Bundesverfassungsgericht), sędzia Federalnego Trybunału 
Konstytucyjnego

prezes Federalnego Trybunału Sprawiedliwości 
(Bundesgerichtshof), sędzia Federalnego Trybunału 
Sprawiedliwości

prezes Federalnego Sądu Pracy (Bundesarbeitsgericht), sędzia 
Federalnego Sądu Pracy

prezes Federalnego Sądu Administracyjnego 
(Bundesverwaltungsgericht), sędzia Federalnego Sądu 
Administracyjnego

prezes Federalnego Sądu ds. Socjalnych (Bundessozialgericht), 
sędzia Federalnego Sądu ds. Socjalnych

prezes Federalnego Sądu ds. Finansowych (Bundesfinanzhof), 
sędzia Federalnego Sądu ds. Finansowych

prezes trybunału konstytucyjnego kraju związkowego 
(Bundesverfassungsgericht), sędzia trybunału konstytucyjnego 
kraju związkowego

e) członkowie zarządów trybunałów obrachunkowych 
(Rechnungshöfe)

prezes i wiceprezes Federalnego Trybunału 
Obrachunkowego (Bundesrechnungshof), prezes i wiceprezes 
naczelnego trybunału obrachunkowego (Oberster 
Rechnungshof) kraju związkowego
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Kategoria prawna (1) Opis funkcji

f) członkowie zarządów banków centralnych członek zarządu Niemieckiego Banku Federalnego (Deutsche 
Bundesbank)

g) ambasadorowie, chargé d’affaires i attaché obrony ambasador

attaché obrony

h) członkowie organów administracyjnych, zarządczych 
lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych

członkowie organów administracyjnych, zarządzających 
i nadzorczych tych przedsiębiorstw, w których udział rządu 
federalnego lub rządów krajów związkowych przekracza 
50 % i które zatrudniają ponad 2 000 pracowników (zob. § 1 
ust. 1 pkt 2 ustawy o partycypacji pracowników) lub których 
suma bilansowa przekracza 3 mld EUR

i) (3) dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie organów lub 
osoby pełniące równoważną funkcję w organizacji między
rządowej, międzynarodowej lub europejskiej

dyrektor
Organizacja do spraw Współpracy w Zakresie Uzbrojenia 
(Organisation for Joint Armament Cooperation)

przewodniczący i sekretarz generalny
Światowa Wspólnota Kościołów Reformowanych (World 
Communion of Reformed Churches)

dyrektor wykonawczy
Światowy Fundusz na rzecz Różnorodności Upraw (Global 
Crop Diversity Trust)

przewodniczący
Europejska Organizacja Eksploatacji Satelitów 
Meteorologicznych (European Organisation for the Exploitation 
of Meteorological Satellites)

przewodniczący i wiceprzewodniczący
Europejski Urząd Patentowy (EPO)

dyrektor generalny
Europejskie Laboratorium Biologii Molekularnej (European 
Molecular Biology Laboratory)

dyrektor generalny
Europejskie Obserwatorium Południowe (European Southern 
Observatory)

(1) Zob. motyw 3 dyrektywy 2006/70/WE.
(2) https://www.auswaertiges-amt.de/de/aussenpolitik/internationale-organisationen/uno/03-uno-in-deutschland/-/257900
(3) W wykazie uwzględniono stanowiska osób sprawujących w Niemczech funkcje zgodnie z dyrektywą zmieniającą (UE) 2018/843 

w rozumieniu § 1 ust. 12 ustawy o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy (wersja zmieniona). Osoby z innych państw członkowskich 
i państw trzecich sprawujące analogiczne funkcje są również osobami zajmującymi eksponowane stanowiska polityczne w rozumieniu 
dyrektywy zmieniającej (UE) 2018/843 i ustawy o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy (wersja zmieniona).
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Dziennik urzędowy Republiki Greckiej

17 maja 2021 r. SERIA II Nr 2019

DZIENNIK URZĘDOWY Seria II, Nr 2019, 17 maja 2021 r.

DECYZJE

Decyzja nr 56591 z 2021 r.

OKREŚLAJĄCA OBOWIĄZKI I ODPOWIEDZIALNOŚĆ OSÓB, KTÓRE PEŁNIĄ LUB PEŁNIŁY ZNACZĄCE 
FUNKCJE PUBLICZNE, ORAZ REGULUJĄCE KWESTIE BARDZIEJ SZCZEGÓŁOWE

PRZEWODNICZĄCY PARLAMENTU GRECJI I SEKRETARZ STANU DS. FINANSÓW

Uwzględniając:

1. Przepisy:

a) art. 29 ust. 2 i art. 65 ust. 1 Konstytucji;

b) art. 11 (Sekcja dotycząca działalności parlamentarnej), oraz art. 1, 30C, 97, 100 i 164F, a także art. 2 ust. 1 lit. g) 
rozporządzenia specjalnego nr 3 dotyczącego funkcjonowania agencji specjalnej przy Komisji ds. Kontroli Parla
mentarzystów i Partii Politycznych (Ειδικύ Ππηρεσία Επιτροπύς Ελύγύου Δηλύσεν Περιουσιακдς Κατάστασης), regula
minu parlamentu Grecji (część B, Dziennik Urzędowy, seria I, nr 51/1997), w obowiązującym brzmieniu;

c) art. 18 ust. 4 ustawy 4557/2018 (Dziennik Urzędowy, seria I, nr 139), zmienionej ustawą 4734/2020 (Dziennik 
Urzędowy, seria I, nr 196);

d) art. 75–83 ustawy 4727/2020 (Dziennik Urzędowy, seria I, nr 184);

e) ustawy 3469/2006 o drukarni państwowej, dzienniku urzędowym i innych uregulowaniach (Dziennik Urzędowy, 
seria I, nr 131);

f) art. 1 i art. 3A ust. 4 ustawy 3213/2003 (Dziennik Urzędowy, seria I, nr 309);

g) dekretu prezydenckiego 83/2019 w sprawie mianowania wicepremiera, ministrów, wiceministrów i sekretarzy 
stanu (Dziennik Urzędowy, seria I, nr 121);

h) dekretu prezydenckiego 142/2017 w sprawie organizacji Ministerstwa Finansów (Υπουργείο Οικονομικών) (Dziennik 
Urzędowy, seria I, nr 181);

i) wspólnej decyzji nr 338/18 lipca 2019 Prezesa Rady Ministrów i Ministra Finansów o przekazaniu uprawnień 
Sekretarzowi Stanu ds. Finansów Georgiosowi Zavvosowi (Dziennik Urzędowy, seria II, nr 3051) oraz

j) art. 90 kodeksu ustawodawczego dotyczącego rządu i organów i rządowych (dekret prezydencki 63/2005, Dziennik 
Urzędowy, seria I, nr 98), utrzymanego w mocy art. 119 ust. 22 ustawy nr 4622/2019 (Dziennik Urzędowy, seria I, 
nr 133).
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2. Zalecenie nr 38652ΕΙ2021/31 marca 2021 Agencji Specjalnej Parlamentu Grecji przy Komisji ds. Kontroli Parlamenta
rzystów i Partii Politycznych.

3. Potrzebę określenia obowiązków i odpowiedzialności osób, które pełnią lub pełniły znaczące funkcje publiczne, oraz 
potrzebę uregulowania kwestii bardziej szczegółowych w tym zakresie.

4. Fakt, że niniejsza decyzja nie pociąga za sobą żadnych wydatków w ramach budżetu krajowego na rok budżetowy 
2021;

postanowili, co następuje:

A. Opracowanie krajowego wykazu osób, które pełnią lub pełniły znaczące funkcje publiczne w Grecji w ramach swoich 
obowiązków i odpowiedzialności, o następującej treści:

a) prezydent Republiki;

b) premier, wicepremier, ministrowie, wiceministrowie, sekretarze stanu oraz sekretarze generalni i specjalni;

c) członkowie Parlamentu Grecji (Ελληνικό Κοινοβούλιο);

d) szefowie i dyrektorzy ds. finansowych partii politycznych reprezentowanych w Parlamencie Grecji lub w Parlamen
cie Europejskim;

e) gubernatorzy i zastępcy gubernatorów regionów, burmistrzowie i zastępcy burmistrzów;

f) sędziowie i prokuratorzy Sądu Najwyższego (Άρειος Πάγος), prokuratury przy Sądzie Najwyższym (Εισαγγελία του 
Αρείου Πάγου), Rady Stanu (Συμβούλιο της Επικικατείας), wymiaru sprawiedliwości sił zbrojnych oraz Specjalnego 
Sądu Najwyższego (Ανύτατο Ειδικό Δικαστάριο);

g) sędziowie greckiego Trybunału Obrachunkowego (Ελεγκτικό Συνύδριο) oraz Państwowej Komisji Generalnej grec
kiego Trybunału Obrachunkowego (Επιτροπεία της Επικρατείας του Ελεγκτικου Συνεδρίου);

h) prezes, wicedyrektorzy, dyrektorzy zarządzający i członkowie zarządów Banku Grecji (Τράπεύα της Ελλάδος);

i) ambasadorowie, chargé d’affaires i konsulowie;

j) wyżsi rangą oficerowie sił zbrojnych;

k) prezesi, wiceprezesi, dyrektorzy zarządzający, sekretarze wykonawczy, dyrektorzy generalni, członkowie rad dyrek
torów lub innych rad lub komitetów, w tym ich zastępcy, we wszystkich rodzajach przedsiębiorstw należących do 
sektora publicznego w rozumieniu art. 14 ustawy 4270/2014 lub nadzorowanych przez władze publiczne lub znaj
dujących się pod ich kontrolą zarządczą, administracyjną lub nadzorczą;

l) członkowie rad dyrektorów, dyrektorzy, wicedyrektorzy oraz osoby zajmujące równoważne stanowiska w organiza
cjach międzynarodowych.

B. Krajowy wykaz znaczących funkcji publicznych nie obejmuje urzędników średniego ani niższego szczebla. Fakt pełnie
nia znaczącej funkcji publicznej uwzględnia się do celów stosowania wzmocnionych środków należytej staranności 
przez okres co najmniej jednego (1) roku po utracie stanowiska lub tak długo, jak osoby obowiązane uznają, że istnieją 
podstawy do stosowania tych środków.

C. Krajowy wykaz znaczących funkcji publicznych jest publikowany na stronie internetowej Ministerstwa Finansów i prze
kazywany Komisji Europejskiej.

Krajowy wykaz znaczących funkcji publicznych jest aktualizowany po ponownym przedłożeniu zalecenia przez agen
cję specjalną Parlamentu przy Komisji ds. Kontroli Parlamentarzystów i Partii Politycznych.
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D. Niniejsza decyzja ma zastosowanie od dnia jej opublikowania w Dzienniku Urzędowym.

Niniejsza decyzja jest publikowana w Dzienniku Urzędowym.

Ateny, 14 maja 2021 r.

Przewodniczący

Parlamentu Grecji

KONSTANTINOS TASOULAS

Sekretarz stanu

ds. Finansów

GEORGIOS ZAVVOS

Odpowiednie organizacje międzynarodowe akredytowane w Grecji

(opublikowane na stronie internetowej Ministerstwa Spraw Zagranicznych/Direction du Protocole) są następujące:

Organizacje międzynarodowe Znaczące funkcje publiczne

CZARNOMORSKI BANK HANDLU I ROZWOJU 
(BSTDB)

a. członkowie rady dyrektorów, którzy są odpowiedzialni za 
ogólne funkcjonowanie banku (jeden dyrektor i jeden za
stępca dyrektora wyznaczani przez każde z jedenastu 
państw członkowskich BSTDB – art. 25 i 26 umowy mię
dzynarodowej o utworzeniu BSTDB, ratyfikowanej przez 
Republikę Grecką),

b. prezes BSTDB, który – jako dyrektor generalny banku – 
zarządza, pod kierownictwem zarządu, bieżącą działal
nością banku (art. 29 umowy o utworzeniu),

c. członkowie kierownictwa (art. 30 umowy o utworzeniu), 
tj. czterej wiceprezesi – szefowie pionu bankowości, pio
nu finansów, pionu operacji i pionu sekretarza generalne
go, którzy są powoływani przez radę dyrektorów i podle
gają prezesowi.

EUROPEJSKI BANK ODBUDOWY I ROZWOJU 
(EBOR)

Rada Gubernatorów

Rada Dyrektorów

Członkowie Komitetu Wykonawczego

Grupa Sterująca Wysokiego Szczebla (Senior Leadership 
Group)

Dyrektor ds. rozliczalności

Aktualny wykaz wysokich rangą przedstawicieli EBOR 
znajduje się na stronie internetowej banku.

MIĘDZYNARODOWY FUNDUSZ WALUTOWY

(Zgodnie z notą werbalną z dnia 11 marca 2020 r.
wystosowaną przez Biuro Międzynarodowego Funduszu 
Walutowego w Grecji zawieszenie funkcjonowania biura 
miało nastąpić do dnia 31.12.2020 r.)

-
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EUROPEJSKA ORGANIZACJA PRAWA 
PUBLICZNEGO

a. członkowie Komitetu Wykonawczego i przewodniczący 
Komitetu,

b. dyrektor generalny ds. zarządzania.

Wykaz znaczących funkcji publicznych jest zamieszczany na 
stronie internetowej Europejskiej Organizacji Prawa 
Publicznego.

MIĘDZYNARODOWA ORGANIZACJA DS. MIGRACJI 
(IOM)

Wykaz znaczących funkcji publicznych IOM jest publicznie 
dostępny na stronie internetowej organizacji:

dyrektor generalny

zastępca dyrektora generalnego

ŚWIATOWA ORGANIZACJA ZDROWIA Wykaz znaczących funkcji publicznych jest publicznie 
dostępny na stronie internetowej Europejskiego Biura 
Regionalnego Światowej Organizacji Zdrowia:

dyrektor regionalny

Rada Wykonawcza

PROGRAM NARODÓW ZJEDNOCZONYCH DS. 
OCHRONY ŚRODOWISKA, JEDNOSTKA 
KOORDYNUJĄCA PLAN DZIAŁANIA NA RZECZ 
REGIONU MORZA ŚRÓDZIEMNEGO (UNEP MAP)

Wykaz znaczących funkcji publicznych UNEP MAP jest 
publicznie dostępny na stronie internetowej jednostki:

koordynator

WYSOKI KOMISARZ NARODÓW 
ZJEDNOCZONYCH DS. UCHODŹCÓW (UNHCR)

Wykaz znaczących funkcji publicznych UNHCR jest 
publicznie dostępny na stronie internetowej agencji:

Wysoki Komisarz

zastępca Wysokiego Komisarza

asystent Wysokiego Komisarza

dyrektor gabinetu

FUNDUSZ NARODÓW ZJEDNOCZONYCH NA 
RZECZ DZIECI (UNICEF)

Wykaz znaczących funkcji publicznych UNICEF jest 
publicznie dostępny na stronie internetowej funduszu:

dyrektor wykonawczy

zastępca dyrektora wykonawczego

dyrektor, dyrektor regionalny
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HU

Sekcja 4.

1. Do celów niniejszej Ustawy osobą zajmującą eksponowane stanowisko polityczne jest osoba fizyczna pełniąca zna
czącą funkcję publiczną lub osoba, która pełniła taką funkcję w okresie co najmniej jednego roku przed przeprowadze
niem działań z zakresu należytej staranności. Usługodawcy mogą, zgodnie z sekcją 65, ustalić okres dłuższy niż jeden 
rok w swoich regulacjach wewnętrznych ze przyczyn związanych z wrażliwością na ryzyko.

2. Do celów ust. 1 znaczące funkcje publiczne powierza się następującym osobom:

a) szefom państw, szefom rządów, ministrom oraz wiceministrom lub sekretarzom stanu; na Węgrzech – prezyden
towi, premierowi, ministrom i sekretarzom stanu;

b) członkom parlamentu narodowego lub członkom podobnych organów ustawodawczych; na Węgrzech – członkom 
węgierskiego Zgromadzenia Narodowego (Országgyűlés) i rzecznikom mniejszości narodowych;

c) członkom organów zarządzających partii politycznych; na Węgrzech – członkom i urzędnikom organów zarządza
jących partii politycznych;

d) członkom sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego szczebla, 
których decyzje nie podlegają zaskarżeniu; na Węgrzech – członkom Trybunału Konstytucyjnego (Alkotmánybíró
ság), sądów apelacyjnych (ítélőtábla) i Sądu Najwyższego (Kúria);

e) członkom trybunałów obrachunkowych lub zarządów banków centralnych; na Węgrzech – prezesowi i wicepreze
sowi Państwowej Izby Obrachunkowej (Állami Számvevőszék) oraz członkom Węgierskiej Rady Walutowej (Monetá
ris Tanács) i Rady Stabilności Finansowej (Pénzügyi Stabilitási Tanács);

f) ambasadorom, chargé d'affaires oraz wyższym oficerom sił zbrojnych; na Węgrzech – szefowi i zastępca szefa 
organu centralnego organizacji wykonującej zadania w zakresie egzekwowania prawa oraz szefowi sztabu i zastępcy 
szefa sztabu węgierskich sił obrony (Honvéd Vezérkar);

g) członkom organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych; na Węgrzech 
– dyrektorom zarządzającym większości przedsiębiorstw państwowych i członkom rad dyrektorów tych przedsię
biorstw pełniącym funkcje zarządcze lub nadzorcze;

h) dyrektorom, ich zastępcom oraz członkom rad wykonawczych organizacji międzynarodowych lub osobom spra
wującym równoważne obowiązki.

Organizacje międzynarodowe i ich przedstawicielstwa na Węgrzech

Stan na 12 marca 2021 r.

Organizacja międzynarodowa Osoby na stanowiskach kierowniczych i ich zastępcy

Rada Europy, Europejskim Centrum Młodzieży 
w Budapeszcie (EYCB)

dyrektor, zastępca dyrektora wykonawczego

Rada Współpracy Państw Języków Tureckich 
(przedstawicielstwo)

dyrektor wykonawczy

Komisja Dunaju przewodniczący Komisji Dunaju, wiceprzewodniczący 
Komisji Dunaju

Sekretariat Komisji Dunaju dyrektor generalny, zastępca dyrektora zarządzającego
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Europejski Bank Odbudowy i Rozwoju (EBOR) szef przedstawicielstwa

Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Wyżywienia 
i Rolnictwa (FAO; biuro regionalne na Europę i Azję 
Środkową)

dyrektor, przedstawiciel regionalny, zastępca dyrektora

Światowy Instytut na rzecz Zielonego Wzrostu szef przedstawicielstwa

Międzynarodowa Rada ds. Ochrony Zwierzyny oraz Dzikiej 
Fauny i Flory (CIC; przedstawicielstwo)

przewodniczący, sekretarz generalny

Międzynarodowa Federacja Stowarzyszeń Czerwonego 
Krzyża i Czerwonego Półksiężyca (IFRC; biuro regionalne na 
Europę)

dyrektor, dyrektor regionalny, zastępca dyrektora

Międzynarodowy Bank Inwestycyjny prezes, zastępca prezesa

Międzynarodowa Organizacja Pracy (MOP; biuro krajowe) dyrektor

Międzynarodowa Organizacja ds. Migracji (IOM; biuro 
regionalne)

szef biura

Wewnątrzeuropejska Organizacja Administracji 
Podatkowych (IOTA)

szef przedstawicielstwa

Regionalne Centrum Środowiskowe dla Europy Środkowej 
i Wschodniej (REC)

dyrektor

Biuro Narodów Zjednoczonych ds. Przeciwdziałania 
Terroryzmowi (UNOCT; biuro wsparcia programów 
regionalnych)

szef przedstawicielstwa

Fundusz Narodów Zjednoczonych na rzecz Dzieci (UNICEF, 
globalne centrum usług wspólnych)

dyrektor

Wysoki Komisarz Narodów Zjednoczonych ds. Uchodźców 
(UNHCR; przedstawicielstwo na Europę Środkową)

przedstawiciel regionalny, dyrektor

Biuro WHO w Budapeszcie dyrektor

Światowa Organizacja Zdrowia (WHO; biuro krajowe) szef biura
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Informacje przekazane przez Irlandię w związku z art. 20a dyrektywy 2015/849

Ogólna definicja „znaczącej funkcji publicznej”

Osoba pełniąca „znaczącą funkcję publiczną”, o ile nie została zdefiniowana w inny sposób, to każda osoba sprawująca 
urząd lub zajmująca inne stanowisko w instytucji publicznej, za które otrzymuje wynagrodzenie nie mniejsze niż najniższe 
wynagrodzenie w odniesieniu do stanowiska zastępcy sekretarza generalnego w służbie cywilnej (4).

Zastosowanie przepisów w odniesieniu do funkcji państwowych

Przepis Zastosowanie

„członek organu administracyjnego, zarządczego lub 
nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego”

uznaje się, że znaczenie terminu „przedsiębiorstwo 
państwowe” jest ograniczone do organów komercyjnych 
i obejmuje organy wymienione w sekcji „sektor 
przedsiębiorstw niefinansowych” lub sekcji „sektor 
przedsiębiorstw finansowych” w rejestrze organów sektora 
publicznego publikowanym i aktualizowanym przez 
Główny Urząd Statystyczny

„szef państwa, szef rządu, minister lub wiceminister, lub 
sekretarz stanu”

Dotyczy:

1) prezydenta

2) premiera (taoiseach)

3) ministrów i sekretarzy stanu

„członek parlamentu lub podobnego organu 
ustawodawczego”

Dotyczy:

1) członków Izby Reprezentantów Irlandii (Dáil Éireann)

2) członków Senatu Irlandii (Seanad Éireann)

„członek organu zarządzającego partii politycznej” Członkowie komitetu wykonawczego i innych biur 
wykonawczych (lub ich odpowiedników) każdej 
zarejestrowanej partii politycznej w państwie, która 
zarejestrowała się zgodnie z sekcją 25 ustawy wyborczej 
z 1992 r. z późniejszymi zmianami.

„członek sądu najwyższego, trybunału konstytucyjnego lub 
innego organu sądowego wysokiego szczebla, którego 
decyzje nie podlegają zaskarżeniu, z wyjątkiem 
nadzwyczajnych okoliczności”

Dotyczy:

1) sędziów Sądu Najwyższego

„członek trybunału obrachunkowego lub zarządu banku 
centralnego”

Dotyczy:

1) zarządu Irlandzkiego Banku Centralnego

(4) Wymiar wynagrodzenia zastępcy sekretarza jest publikowany przez Departament Wydatków Publicznych i Reform (Department of 
Public Expenditure and Reform) i może ulec zmianie. Do identyfikacji osób pełniących znaczące funkcje publiczne należy stosować naj
bardziej aktualny wymiar wynagrodzenia. Obecny wymiar wynagrodzenia zastępcy sekretarza określono w Okólniku 12/2020 pt. 
„Zastosowanie korekt wynagrodzeń z 1 października 2020 r.” Okólnik jest dostępny na następującej stronie internetowej: https:// 
www.gov.ie/en/circular/39b2c-circular-12-2020-application-of-1st-of-october-2020-pay-adjustments/
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Przepis Zastosowanie

„ambasador, chargé d’affaires oraz wysoki rangą oficer sił 
zbrojnych”

Dotyczy:

1) urzędnika najwyższego szczebla w ambasadzie państwa

2) członków irlandzkiej służby dyplomatycznej pełniących 
funkcje na równorzędnym szczeblu do 1) poza granicami 
kraju

3) szefa sztabu i zastępcy szefa sztabu sił obrony

„dyrektor, jego zastępca lub członek zarządu organizacji 
międzynarodowej lub osoba pełniąca równoważną funkcję 
w organizacji międzynarodowej”

„organizacja międzynarodowa” oznacza organizację, która 
została ustanowiona umową lub na podstawie umowy 
między dwoma państwami lub większą ich liczbą. Żadne 
organizacje międzynarodowe nie wchodzą w zakres tej 
definicji w Irlandii.
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Dekret legislacyjny nr 231 z 21 listopada 2007 r.

Wdrożenie dyrektywy 2005/60/WE w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z systemu finansowego w celu pra
nia pieniędzy oraz finansowania terroryzmu oraz dyrektywy 2006/70/WE ustanawiającej środki wykonawcze.

Opublikowany w Dzienniku Urzędowym nr 290 z 14 grudnia 2007 r., dodatek zwyczajny.

Art. 1.2 dd)

Osoby pełniące eksponowane funkcje polityczne: osoby fizyczne, które pełnią znaczące funkcje publiczne lub którym 
w poprzednim roku powierzono takie funkcje, wraz z członkami ich rodzin i osobami znanymi jako bliscy współpracow
nicy, jak poniżej:

1) osoby fizyczne, które pełnią lub którym powierzono znaczące funkcje publiczne, to osoby, które pełnią lub 
pełniły następujące funkcje:

1.1 prezydent, premier, minister, wiceminister, sekretarz stanu, przewodniczący rady regionalnej, radny regionalny, 
burmistrz stolicy prowincji lub miasta metropolitalnego, burmistrz gminy o liczbie mieszkańców wynoszącej co 
najmniej 15 000 oraz równorzędne funkcje w innych państwach;

1.2 poseł do parlamentu, senator, radny regionu i równorzędne funkcje w innych państwach;

1.3 członek centralnych organów zarządzających partii politycznych;

1.4 członek Trybunału Konstytucyjnego (Corte Costituzionale), Najwyższego Sądu Kasacyjnego (Corte di Cassazione) lub 
Trybunału Obrachunkowego (Corte dei conti), członek Rady Stanu (Consigliere di Stato) i inni członkowie Rady 
Sądownictwa Administracyjnego (Consiglio di Giustizia Amministrativa) dla regionu Sycylii oraz równorzędne funk
cje w innych państwach;

1.5 członek organów zarządzających banków centralnych i niezależnych organów;

1.6 ambasador, chargé d’affaires lub równorzędne funkcje w innych państwach, wysoki rangą oficer sił zbrojnych lub 
równorzędne funkcje w innych państwach

1.7 członek organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych przedsiębiorstw kontrolowanych bezpośred
nio lub pośrednio przez państwo włoskie lub przez inne państwo, lub będących w większości lub w całości włas
nością regionów, rad miejskich i gmin o łącznej liczbie mieszkańców nie mniejszej niż 15 000;

1.8 dyrektor generalny urzędu ds. zdrowia, szpitala, szpitala uniwersyteckiego i innych instytucji państwowej służby 
zdrowia;

1.9 dyrektor, wicedyrektor i członek organu zarządzającego lub podmiotu pełniącego równoważne funkcje w organiza
cjach międzynarodowych;

2) członkowie rodzin osób zajmujących eksponowane stanowiska polityczne oznaczają następujące osoby: 
rodzice, małżonek, partner lub odpowiednik partnera osoby zajmującej eksponowane stanowisko polityczne, ich dzieci 
oraz małżonek, partner lub odpowiednik partnera ich dzieci;

3) „osoby znane jako bliscy współpracownicy” oznaczają następujące osoby:

3.1 osoby fizyczne, które w rozumieniu niniejszego dekretu posiadają, wspólnie z osobą zajmującą eksponowane sta
nowisko polityczne, własność rzeczywistą osób prawnych, trustów i podobnych instytucji prawnych lub które 
utrzymują bliskie stosunki handlowe z osobą zajmującą eksponowane stanowisko polityczne;

3.2 osoby fizyczne będące jedynym beneficjentem rzeczywistym podmiotu prawnego lub porozumienia prawnego, 
o których wiadomo, że zostały utworzone w celu uzyskania faktycznej korzyści przez osobę zajmującą ekspono
wane stanowisko polityczne.
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Wykaz organizacji międzynarodowych we Włoszech.

Europejska Agencja Kosmiczna (Agenzia Spaziale Europea)

Centrum Frascati

ESA-ESRIN

— dyrektor

Wysoki Komisarz Narodów Zjednoczonych ds. Uchodźców (Alto 
Commissariato delle Nazioni Unite per i Rifugiati)

Przedstawicielstwo na obszar Włoch, San Marino i Stolicy Apostolskiej

UNHCR

— przedstawiciel regionalny

BIOVERSITY INTERNATIONAL

Międzynarodowa Rada ds. Roślinnych Zasobów Genowych (Istituto 
Internazionale per le Risorse Citogenetiche)

— dyrektor generalny

Bank Światowy (Banca Mondiale):

Biuro we Włoszech

WB

— szef biura

Globalne Centrum Obsługi Organizacji Narodów Zjednoczonych 
(Centro Servizi Globale – Base Logistica delle Nazioni Unite)

— dyrektor

Europejskie Centrum Prognoz Średnioterminowych (ECMWF) 
(Centro Europeo per le Previsioni Meteorologiche a medio termine)

— dyrektor

Międzynarodowe Centrum Fizyki Teoretycznej im. Abdusa Salama 
(Centro Internazionale di Fisica Teorica „Abdus Salam”)

— UNESCO

— Międzynarodowa Agencja Energii Atomowej (Agenzia Internazionale per 
l’Energia Atomica)

ICTP (UNESCO-MAEA)

— dyrektor generalny

— dyrektor generalny

— dyrektor generalny

Międzynarodowy Ośrodek Studiów nad Ochroną i Restauracją Dóbr 
Kultury (Centro Int. di Studi per la Conservazione ed il Restauro dei Beni 
Culturali)

ICCROM

— dyrektor

Międzynarodowe Centrum Zaawansowanych Śródziemnomorskich 
Studiów Agronomicznych (Centro Internazionale di Alti Studi 
Agronomici Mediterranei)

Śródziemnomorski Instytut Agronomiczny w Bari (Istituto Agronomico 
Mediterraneo di Bari)

CIHEAM/IAMB

— dyrektor

Międzynarodowe Centrum Inżynierii Genetycznej i Biotechnologii

ICGEB

— dyrektor generalny

Kolegium Obrony NATO (Collegio di Difesa della NATO) — dowódca

Komisja Grobów Wojennych Wspólnoty Narodów

Region zachodni Morza Śródziemnego

CWGC

— dyrektor

Konwencja w sprawie ochrony Alp (Convenzione delle Alpi)

Stały sekretariat konwencji alpejskiej z siedzibą w Innsbrucku (Segretariato 
Permanente della Convenzione con sede a Innsbruck)

— sekretarz generalny

Departament Spraw Gospodarczych i Społecznych ONZ 
(Dipartimento per lo Sviluppo Economico e Sociale delle N.U.)

ONZ/DESA

— dyrektor
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Międzynarodowy Fundusz Rozwoju Rolnictwa (Fondo Internazionale 
per lo Sviluppo Agricolo)

IFAD

— przewodniczący zarządu

— wiceprzewodniczący zarządu

Wielonarodowe Siły i Obserwatorzy (Forza Multinazionale 
e Osservatori)

MFO

— dyrektor generalny

ICRANet

Międzynarodowa Sieć Centrów Astrofizyki Relatywistycznej (Network 
Internazionale di Centri per l’Astrofisica)

— dyrektor

Inicjatywa Środkowoeuropejska (Iniziativa Centro-Europea)

ISE

— sekretarz generalny

— sekretarz generalny (p.o.)

— zastępca sekretarza generalnego

Międzynarodowy Instytut Unifikacji Prawa Prywatnego (Istituto Int. 
per l’Unificazione del Diritto Privato)

UNIDROIT

— sekretarz generalny

Międzyregionalny Instytut Narodów Zjednoczonych ds. Badań nad 
Przestępczością i Wymiarem Sprawiedliwości (Istituto Interregionale 
delle N.U. per la Ricerca sulla Criminalità e la Giustizia)

UNICRI

— dyrektor

Instytut Współpracy między Włochami a Ameryką Łacińską (Istituto 
Italo-Latino Americano)

IILA

— sekretarz generalny

Europejski Instytut Uniwersytecki (Istituto Universitario Europeo)

EUI

— przewodniczący zarządu

Europejskie Laboratorium Biologii Molekularnej (Laboratorio Europeo 
di Biologia Molecolare)

EMBL

— dyrektor generalny

Liga Państw Arabskich (Lega degli Stati Arabi)

Misja w Rzymie

— szef misji

Dowództwo Sojuszniczych Sił NATO — dowódca

Organizacja Współpracy Gospodarczej i Rozwoju (Organizzazione per 
la Cooperazione e lo Sviluppo Economico)

Centrum ds. Lokalnego Rozwoju Gospodarczego i Zatrudnienia

(OECD)

— dyrektor centrum (ad interim)

Organizacja Narodów Zjednoczonych do spraw Oświaty, Nauki 
i Kultury (Organizzazione delle Nazioni Unite per l’Educazione, la 
Scienza e la Cultura)

Biuro Regionalne ds. Nauki i Kultury w Europie (Ufficio Regionale per la 
Scienza e la Cultura in Europa)

UNESCO

— dyrektor

Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Wyżywienia i Rolnictwa 
(Organizzazione delle N.U. per l’Alimentazione e l’Agricoltura)

FAO

— dyrektor generalny

— zastępca dyrektora generalnego

— zastępca dyrektora generalnego

— zastępca dyrektora generalnego

— zastępca dyrektora generalnego

— zastępca dyrektora generalnego
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Organizacja Narodów Zjednoczonych ds. Rozwoju Przemysłowego 
(Organizzazione delle Nazioni Unite per lo Sviluppo Industriale)

UNIDO

— dyrektor

Międzynarodowa Organizacja Pracy (Organizzazione Internazionale 
del Lavoro)

MOP

Międzynarodowy Ośrodek Szkoleniowy (Centro Internazionale di 
Formazione)

— dyrektor

— dyrektor

— zastępca dyrektora

Międzynarodowa Organizacja Prawa Rozwojowego (Organizzazione 
Internazionale di Diritto per lo Sviluppo)

IDLO

— dyrektor generalny

Międzynarodowa Organizacja ds. Migracji (Organizzazione 
Internazionale per le Migrazioni)

IOM

— szef misji

Agencja Wsparcia NATO

NSPA

— dowódca

Światowa Organizacja Zdrowia (Organizzazione Mondiale della 
Sanità)

WHO

— dyrektor

Światowy Program Żywnościowy (Programma Alimentare Mondiale)

WFP

— dyrektor wykonawczy

— zastępca dyrektora wykonawczego

Uczelnia dla Personelu Systemu Narodów Zjednoczonych (Scuola 
Quadri del Sistema delle Nazioni Unite)

UNSSC

— dyrektor

Biuro Narodów Zjednoczonych ds. Obsługi Projektów (Ufficio dei 
Servizi ai Progetti delle Nazioni Unite)

UNOPS

— (Podsekretarz Generalny)

Fundusz Narodów Zjednoczonych na rzecz Dzieci (Centro di Ricerca 
Innocenti)

Innocenti Research Centre

UNICEF/IRC

— dyrektor

Światowy Program Oceny Zasobów Wodnych – UNESCO

Sekretariat (segretariato)

WWAP/UNESCO

— dyrektor
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LV

Ustawa o zapobieganiu praniu 
pieniędzy, terroryzmowi 

i finansowaniu proliferacji

Ustawa o zapobieganiu konfliktom 
interesów w działalności urzędników 

publicznych

Funkcja według systemu danych osób 
zatrudnionych

(NIS)

wyższego szczebla urzędnik 
organu rządowego

prezydent prezydent

szef kancelarii prezydenta

zastępca szefa kancelarii prezydenta

członkowie parlamentu członek Saeima (łotewskiego 
parlamentu)

przewodniczący łotewskiego parlamentu

zastępca przewodniczącego łotewskiego 
parlamentu

sekretarz łotewskiego parlamentu

członek Saeima (łotewskiego parlamentu)

szef rządu, minister premier, wicepremier, minister, 
minister ze szczególną 
odpowiedzialnością, minister stanu 
i sekretarz parlamentarny

premier

wicepremier

minister

minister ze szczególną odpowiedzialnością

członek zarządu lub rady banku 
centralnego

prezes Banku Łotwy (Latvijas Banka), 
zastępca prezesa i członek rady 
zarządzającej

szef/dyrektor/dyrektor generalny/kierownik/ 
prezes/wiceprezes/dyrektor wykonawczy/ 
przewodniczący/szef sztabu/sekretarz 
generalny

zastępca szefa/zastępca dyrektora/zastępca 
dyrektora generalnego/zastępca 
kierownika/zastępca prezesa/zastępca 
wiceprezesa/zastępca dyrektora 
wykonawczego/zastępca przewodniczącego/ 
zastępca szefa sztabu/zastępca sekretarza 
generalnego

członek zarządu

członek zarządu lub rady 
naczelnego organu kontroli

kontroler generalny, członek rady 
państwowej izby kontroli (Valsts 
kontroles), członek zespołu 
orzekającego w departamencie 
kontroli państwowej izby kontroli

kontroler generalny

członek rady (na szczeblu administracji 
rządowej i samorządu terytorialnego)

szef jednostki administracyjnej 
rządu (samorządu 
terytorialnego) lub inny 
wysokiej rangi urzędnik służby 
cywilnej w jednostce 
administracyjnej rządu 
(samorządu terytorialnego)

przewodniczący rady jednostki 
samorządu terytorialnego, 
wiceprzewodniczący, dyrektor 
wykonawczy jednostki samorządu 
terytorialnego

szef/przewodniczący jednostki samorządu 
terytorialnego

dyrektor wykonawczy jednostki samorządu 
terytorialnego
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Ustawa o zapobieganiu praniu 
pieniędzy, terroryzmowi 

i finansowaniu proliferacji

Ustawa o zapobieganiu konfliktom 
interesów w działalności urzędników 

publicznych

Funkcja według systemu danych osób 
zatrudnionych

(NIS)

sekretarz stanu szef i zastępca szefa organu 
administracji rządowej lub 
samorządowej

sekretarz stanu

zastępca sekretarza stanu

szef/dyrektor organu administracji rządowej lub 
samorządowej

zastępca szefa/dyrektora organu administracji 
rządowej lub samorządowej

ambasador, chargé d’affaires urzędnik służby cywilnej 
odpowiedzialny za zadania ogólne 
oraz specjalistyczne

ambasador do specjalnych poruczeń

ambasador nadzwyczajny i pełnomocny

chargé d’affaires

chargé d’affaires ad interim

członek zarządu lub rady 
państwowej spółki kapitałowej

członek zarządu lub rady państwowej 
lub samorządowej spółki kapitałowej

szef/przewodniczący rady

członek rady nadzorczej

członek rady

sędzia Trybunału 
Konstytucyjnego 
(Konstitucionālās tiesa), Sądu 
Najwyższego (augstākās tiesa) lub 
sądu innej instancji (członek 
organu sądowego)

sędzia, prokurator, notariusz 
i zarejestrowany komornik

prezes Trybunału Konstytucyjnego

sędzia Trybunału Konstytucyjnego

prezes Sądu Najwyższego

sędzia

wysoki rangą oficer sił 
zbrojnych

żołnierz zawodowy krajowych sił 
zbrojnych

generał broni/admirał floty

dowódca sił zbrojnych

zastępca dowódcy sił zbrojnych

członek organu zarządzającego 
(wykonawczego) partii 
politycznej

- szef/prezes/przewodniczący/sekretarz 
generalny partii politycznej

personel organizacji 
międzynarodowych

Nie dotyczy. Na Łotwie nie działają żadne akredytowane organizacje międzynarodowe.
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LT

Wykaz znaczących funkcji publicznych w Republice Litewskiej

1) szef państwa, szef rządu, minister, zastępca lub asystent ministra, sekretarz stanu, sekretarz generalny parlamentu, kanclerz rządu 
lub ministerstwa:

prezydent Republiki Litewskiej;

premier Republiki Litewskiej;

minister środowiska Republiki Litewskiej;

minister gospodarki i innowacji Republiki Litewskiej;

minister energetyki Republiki Litewskiej;

minister finansów Republiki Litewskiej;

minister obrony narodowej Republiki Litewskiej;

minister kultury Republiki Litewskiej;

minister zabezpieczenia społecznego i pracy Republiki Litewskiej;

minister transportu i komunikacji Republiki Litewskiej;

minister zdrowia Republiki Litewskiej;

minister edukacji, nauki i sportu Republiki Litewskiej;

minister sprawiedliwości Republiki Litewskiej;

minister spraw zagranicznych Republiki Litewskiej;

minister spraw wewnętrznych Republiki Litewskiej;

minister rolnictwa Republiki Litewskiej;

wiceminister środowiska Republiki Litewskiej;

wiceminister gospodarki i innowacji Republiki Litewskiej;

wiceminister energetyki Republiki Litewskiej;

wiceminister finansów Republiki Litewskiej;

wiceminister obrony narodowej Republiki Litewskiej;

wiceminister kultury Republiki Litewskiej;

wiceminister zabezpieczenia społecznego i pracy Republiki Litewskiej;

wiceminister transportu i komunikacji Republiki Litewskiej;

wiceminister zdrowia Republiki Litewskiej;

wiceminister edukacji, nauki i sportu Republiki Litewskiej;

wiceminister sprawiedliwości Republiki Litewskiej;

wiceminister spraw zagranicznych Republiki Litewskiej;

wiceminister spraw wewnętrznych Republiki Litewskiej;

wiceminister rolnictwa Republiki Litewskiej;

sekretarz generalny parlamentu Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos Seimas);

kanclerz rządu Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos Vyriausybė);

kanclerz ministerstwa środowiska Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos aplinkos ministerija);

kanclerz ministerstwa spraw gospodarczych i innowacji Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inova
cijų ministerija);
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kanclerz ministerstwa energetyki Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos energetikos ministerija);

kanclerz ministerstwa finansów Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos finansų ministerija);

kanclerz ministerstwa obrony narodowej Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos krašto apsaugos ministerija);

kanclerz ministerstwa kultury Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos kultūros ministerija);

kanclerz ministerstwa zabezpieczenia społecznego i pracy Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos socialinės apsaugos 
ir darbo ministerija);

kanclerz ministerstwa transportu i komunikacji Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerija);

kanclerz ministerstwa zdrowia Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerija);

kanclerz ministerstwa edukacji, nauki i sportu Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto minis
terija);

kanclerz ministerstwa sprawiedliwości Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos teisingumo ministerija);

kanclerz ministerstwa spraw zagranicznych Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerija);

kanclerz ministerstwa spraw wewnętrznych Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerija);

kanclerz ministerstwa rolnictwa Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerija);

2) członkowie parlamentu:

członkowie parlamentu Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos Seimas);

3) członkowie sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego szczebla, których decyzje nie 
podlegają zaskarżeniu:

sędzia Sądu Konstytucyjnego Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos Konstitucinis Teismas);

sędzia Sądu Najwyższego Litwy (Lietuvos Aukščiausiasis Teismas);

sędzia Najwyższego Sądu Administracyjnego Litwy (Lietuvos Aukščiausiasis Teismas);

4) burmistrz gminy, szef administracji gminy:

burmistrz rejonu Okmiany (Akmenės rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Okmiany (Akmenės rajono savivaldybės administracija)

burmistrz rejonu miejskiego Olita (Alytaus miesto savivaldybė);

szef administracji rejonu miejskiego Olita (Alytaus miesto savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Olita (Alytaus rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Olita (Alytaus rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Onikszty (Anykščių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Onikszty (Anykščių rajono savivaldybės administracija);
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burmistrz rejonu Birsztany (Birštono savivaldybė);

szef administracji rejonu Birsztany (Birštono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Birże (Biržų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Birże (Biržų rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Druskieniki (Druskininkų savivaldybė);

szef administracji rejonu Druskieniki (Druskininkų savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Elektreny (Elektrėnų savivaldybė);

szef administracji rejonu Elektreny (Elektrėnų savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kłajpeda (Klaipėdos rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Kłajpeda (Klaipėdos rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Ignalino (Ignalinos rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Ignalino (Ignalinos rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Janów (Jonavos rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Janów (Jonavos rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Janiszki (Joniškio rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Janiszki (Joniškio rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Jurbork (Jurbarko rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Jurbork (Jurbarko rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Koszedary (Kaišiadorių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Koszedary (Kaišiadorių rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kalwaria (Kalvarijos savivaldybė);

szef administracji rejonu Kalwaria (Kalvarijos savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu miejskiego Kowno (Kauno miesto savivaldybė);

szef administracji rejonu miejskiego Kowno (Kauno miesto savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kowno (Kauno rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Kowno (Kauno rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kozłowa Ruda (Kazlų Rūdos savivaldybė);

szef administracji rejonu Kozłowa Ruda (Kazlų Rūdos savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kielmy (Kelmės rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Kielmy (Kelmės rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kiejdany (Kėdainių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Kiejdany (Kėdainių rajono savivaldybės administracija);
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burmistrz rejonu miejskiego Kłajpeda (Klaipėdos miesto savivaldybė);

szef administracji rejonu miejskiego Kłajpeda (Klaipėdos miesto savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kretynga (Kretingos rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Kretynga (Kretingos rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Kupiszki (Kupiškio rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Kupiszki (Kupiškio rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Łoździeje (Lazdijų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Łoździeje (Lazdijų rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Mariampol (Marijampolės savivaldybė);

szef administracji rejonu Mariampol (Marijampolės savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Możejki (Mažeikių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Możejki (Mažeikių rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Malaty (Molėtų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Malaty (Molėtų rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Nerynga (Neringos savivaldybė);

szef administracji rejonu Nerynga (Neringos savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Pojegi (Pagėgių savivaldybė);

szef administracji rejonu Pojegi (Pagėgių savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Pokroje (Pakruojo rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Pokroje (Pakruojo rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu miejskiego Połąga (Palangos miesto savivaldybė);

szef administracji rejonu miejskiego Połąga (Palangos miesto savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu miejskiego Poniewież (Panevėžio miesto savivaldybė);

szef administracji rejonu miejskiego Poniewież (Panevėžio miesto savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Poniewież (Panevėžio rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Poniewież (Panevėžio rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Poswol (Pasvalio rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Poswol (Pasvalio rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Płungiany (Plungės rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Płungiany (Plungės rajono savivaldybės administracija);
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burmistrz rejonu Preny (Prienų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Preny (Prienų rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Radziwiliszki (Radviliškio rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Radziwiliszki (Radviliškio rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Rosienie (Raseinių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Rosienie (Raseinių rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Retów (Rietavo savivaldybė);

szef administracji rejonu Retów (Rietavo savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Rakiszki (Rokiškio rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Rakiszki (Rokiškio rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Szkudy (Skuodo rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Szkudy (Skuodo rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Szaki (Šakių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Szaki (Šakių rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Soleczniki (Šalčininkų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Soleczniki (Šalčininkų rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu miejskiego Szawle (Šiaulių miesto savivaldybė);

szef administracji rejonu miejskiego Szawle (Šiaulių miesto savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Szawle (Šiaulių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Szawle (Šiaulių rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Szyłele (Šilalės rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Szyłele (Šilalės rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Szyłokarczma (Šilutės rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Szyłokarczma (Šilutės rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Szyrwinty (Širvintų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Szyrwinty (Širvintų rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Święciany (Švenčionių rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Święciany (Švenčionių rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Taurogi (Tauragės rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Taurogi (Tauragės rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Telsze (Telšių rajono savivaldybė);
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szef administracji rejonu Telsze (Telšių rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Troki (Trakų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Troki (Trakų rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Wiłkomierz (Ukmergės rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Wiłkomierz (Ukmergės rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Uciana (Utenos rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Uciana (Utenos rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Orany (Varėnos rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Orany (Varėnos rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Wyłkowyszki (Vilkaviškio rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Wyłkowyszki (Vilkaviškio rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu miejskiego Wilno (Vilniaus miesto savivaldybė);

szef administracji rejonu miejskiego Wilno (Vilniaus miesto savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Wilno (Vilniaus rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Wilno (Vilniaus rajono savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Wisaginia (Visagino savivaldybė);

szef administracji rejonu Wisaginia (Visagino savivaldybės administracija);

burmistrz rejonu Jeziorosy (Zarasų rajono savivaldybė);

szef administracji rejonu Jeziorosy (Zarasų rajono savivaldybės administracija);

5) członkowie zarządu najwyższego krajowego organu audytu i kontroli lub przewodniczący, wiceprzewodniczący lub członkowie 
zarządu banku centralnego;

kontroler generalny Republiki Litewskiej;

przewodniczący zarządu Banku Litwy (Lietuvos bankas);

wiceprzewodniczący zarządu Banku Litwy (Lietuvos bankas);

członkowie zarządu Banku Litwy (Lietuvos bankas);

6) ambasadorowie, chargé d’affaires, szef sił obrony Republiki Litewskiej, dowódcy sił zbrojnych i dowódcy grup wojskowych, szef 
sztabu obrony lub wysocy rangą oficerowie sił zbrojnych innych państw;

ambasador nadzwyczajny i pełnomocny Republiki Litewskiej;

chargé d’affaires Republiki Litewskiej;

szef sztabu obrony Republiki Litewskiej;

dowódca sił lądowych (Sausumos pajėgos) litewskich sił zbrojnych (Lietuvos kariuomenė);

dowódca sił powietrznych (Karinės oro pajėgos) litewskich sił zbrojnych (Lietuvos kariuomenė);

dowódca wojsk specjalnych (Specialiųjų operacijų pajėgos) litewskich sił zbrojnych (Lietuvos kariuomenė);
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dowódca dowództwa logistycznego (Logistikos valdyba) litewskich sił zbrojnych (Lietuvos kariuomenė);

dowódca dowództwa przeszkolenia i doktryny (Mokymo ir doktrinų valdyba) litewskich sił zbrojnych (Lietuvos kariuo
menė);

dowódca ochotniczych sił obrony narodowej Litwy (Krašto apsaugos savanorių pajėgos) litewskich sił zbrojnych (Lietuvos 
kariuomenė);

dowódca zmechanizowanej brygady piechoty „Żelazny Wilk” (Mechanizuotosios pėstininkų Brigados „Geležinis Vilkas”) 
litewskich sił zbrojnych (Lietuvos kariuomenė);

dowódca zmotoryzowanej brygady piechoty „Żmudź” (Motorizuotosios pėstininkų Brigados „Žemaitija”) litewskich sił 
zbrojnych (Lietuvos kariuomenė);

dowódca Jednostki Integracji Sił NATO na Litwie;

7) członkowie organów zarządzających lub nadzorczych przedsiębiorstw publicznych, publicznych spółek akcyjnych i spółek z ograni
czoną odpowiedzialnością, w których wszystkie udziały należą do państwa lub udziały państwowe dają ponad połowę głosów na 
walnym zgromadzeniu udziałowców:

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego grupy AB Ignitis (AB Ignitis grupė);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Ignitis gamyba;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Energijos skirstymo operatorius (operator dystry
bucji energii);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Ignitis renewables;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Ignitis;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB NT Valdos;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego centrum obsługi grupy UAB Ignitis (UAB Ignitis grupės paslaugų cen
tras);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Energetikos paslaugų ir rangos organizacija 
(usługi energetyczne i organizacja pracy);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa OU Tuuleenergia (energia wiatrowa);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Elektroninių mokėjimų agentūra (agencja płat
ności elektronicznych);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Vilniaus kogeneracinė jėgainė (elektrociepłow
nia w Wilnie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Kauno kogeneracinė jėgainė (elektrociepłownia 
w Kownie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Transporto valdymas (zarządzanie transpor
tem);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Gamybos optimizavimas (optymalizacja pro
dukcji);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB EPSO-G;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB LITGRID;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB TETAS;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Amber Grid;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB BALTPOOL;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Klaipėdos nafta (przedsiębiorstwo naftowe 
w Kłajpedzie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB SGD logistika (logistyka);
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członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB SGD terminalas (termina LNG);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Ignalinos atominė elektrinė (elektrow
nia jądrowa w Ignalino);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Lietuvos geležinkeliai (koleje litewskie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Vilniaus lokomotyvų remonto depas (stacja 
obsługi lokomotyw w Wilnie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Geležinkelio tiesimo centras (centrum budow
nictwa kolejowego);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Gelsauga;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Rail Baltica statyba (budownictwo Rail Bal
tica);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB LTG Cargo;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB LTG Link;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Lietuvos geležinkelių infrastruktūra (litewska 
infrastruktura kolejowa);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Saugos paslaugos (usługi bezpieczeństwa);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Lietuvos paštas (poczta litewska);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Lietuvos pašto finansinės paslaugos (nieprowa
dzącego działalności) (usługi finansowe poczty litewskiej);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB LP mokėjimų sprendimai (rozwiązania płatni
cze);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Lietuvos radijo ir televizijos centras (litewski ośro
dek radiowo-telewizyjny);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Smiltynės perkėla;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Kelių priežiūra (utrzymanie dróg);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Oro navigacija (żegluga powietrzna);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Klaipėdos valstybinio jūrų uosto direk
cija (zarząd państwowego portu morskiego w Kłajpedzie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa Lietuvos oro uostai (litewskie porty lotnicze);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Vidaus vandens kelių direkcija (dyrek
cja dróg wodnych);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Valstybinių miškų urėdija (służba 
lasów państwowych);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Statybos produkcijos sertifikavimo cen
tras (ośrodek certyfikacji produktów budowlanych);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Būsto paskolų draudimas (ubezpieczenia kredy
tów mieszkaniowych);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Indėlių ir investicijų draudimas (ubez
pieczenia depozytów i inwestycji);
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członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Lietuvos prabavimo rūmai (litewski 
urząd probierczy);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Turto bankas;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Viešųjų investicijų plėtros agentūra (agencja roz
woju inwestycji publicznych);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Mūsų amatai („Nasze rzemiosła”);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Lietuvos kinas (kino litewskie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Lietuvos monetų kalykla (mennica litewska);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego „GIS-Centras”Distancinių tyrimų ir 
geoinformatikos centras „Gis-centras” (centrum teledetekcji i geoinformatyki);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Detonas;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Problematika;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Universiteto vaistinė(apteka uniwersytecka);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Registrų centras (centrum rejestrów);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Giraitės ginkluotės gamykla (fabryka uzbrojenia);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Investicijų ir verslo garantijos (gwarancje inwes
tycyjne i biznesowe);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Kofinansavimas (współfinansowanie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Toksika;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Lietuvos parodų ir kongresų centras „LITEXPO” 
(centrum wystawiennicze i kongresowe);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Litexpo events;

UAB Projektų ekspertizė (badania eksperckie);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Vilniaus metrologijos centras (centrum metrolo
gii);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Mašinų bandymo stotis (stacja kontroli 
maszyn);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Regitra;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB AB Jonavos grūdai (zboża);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Lietuvos veislininkystė (hodowla zwierząt gospo
darskich);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Kiaulių veislininkystė (hodowla trzody chlewnej);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Lietuvos žirgynas (hodowla koni);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Panevėžio veislininkystė (hodowla zwierząt gos
podarskich, Poniewież);
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członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Genetiniai ištekliai (zasoby genetyczne);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Šilutės polderiai (poldery, Szyłokarczma);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Šilutės veislininkystė(hodowla zwierząt gospo
darskich, Szyłokarczma);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Žemės ūkio paskolų garantijų fondas (fundusz 
gwarancji kredytów rolniczych);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Pieno tyrimai (badanie mleka);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Valstybės žemės fondas (państwowy 
fundusz gruntowy);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa państwowego Žemės ūkio informacijos ir kaimo verslo 
centras (centrum informacji rolniczej i przedsiębiorczości wiejskiej);

8) członkowie organów zarządzających lub nadzorczych przedsiębiorstw komunalnych, komunalnych spółek akcyjnych i spółek z ogra
niczoną odpowiedzialnością, w których wszystkie udziały należą do gminy lub udziały państwowe dają ponad połowę głosów na 
walnym zgromadzeniu udziałowców i które są uznawane za duże przedsiębiorstwa zgodnie z ustawą Republiki Litewskiej o odpo
wiedzialności finansowej spółek:

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Kauno energija (przedsiębiorstwo energetyczne, 
Kowno);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Kauno vandenys (przedsiębiorstwo wodne, 
Kowno);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Klaipėdos vanduo (przedsiębiorstwo wodne, 
Kłajpeda);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Klaipėdos energija (przedsiębiorstwo energe
tyczne, Kłajpeda);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Panevėžio energija (przedsiębiorstwo energe
tyczne, Poniewież);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa AB Vilniaus šilumos tinklai (sieci ciepłownicze, 
Wilno);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Vilniaus vandenys (przedsiębiorstwo wodne, 
Wilno);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Grinda;

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Vilniaus viešasis transportas (transport 
publiczny, Wilno);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa Druskininkų sveikatinimo ir poilsio centras AQUA 
(centrum zdrowia i rekreacji);

członkowie organu zarządczego lub nadzorczego przedsiębiorstwa UAB Kauno autobusai (autobusy, Kowno);

9) szefowie i zastępcy szefów międzynarodowych organizacji międzyrządowych oraz członkowie ich organów zarządzających lub nad
zorczych:

szef i zastępca szefa biura Europejskiego Banku Odbudowy i Rozwoju oraz członkowie organu zarządzającego lub 
nadzorczego tego biura;

szef i zastępca szefa biura Światowej Organizacji Zdrowia oraz członkowie jego organu zarządzającego lub nadzor
czego;

szef i zastępca szefa Nordic Investment Bank oraz członkowie jego organu zarządzającego lub nadzorczego;

Dz.U. C z 10.11.2023 PL  



ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/724/oj 65/110

szef i zastępca szefa biura Nordyckiej Rady Ministrów na Litwie oraz członkowie jego organu zarządzającego lub nad
zorczego;

szef i zastępca szefa Międzynarodowej Organizacji ds. Migracji, biuro w Wilnie, oraz członkowie organu zarządzają
cego lub nadzorczego tego biura;

10) liderzy, wiceliderzy i członkowie organów zarządzających partii politycznych:

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających partii „Droga Odwagi” (Drąsos kelias);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Partia Pracy (Darbo partija);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających partii „Litwa – dla wszystkich” (Lietuva – visų);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Unii Solidarności Międzypokoleniowej (Kartų solidarumo 
sąjunga);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Związku Bojowników o Litwę (Kovotojų už Lietuvą sąjunga);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Unii Chrześcijańskiej (Krikščionių sąjunga);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Partii Wolności (Laisvės partija);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Partii Centrum „Litwa Dobrobytu” (Centro partijos „Gerovės Lie
tuva”);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiej Partii Chrześcijańsko-Demokratycznej (Lietuvos krikš
čioniškosios demokratijos partija);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiej Unii Wolności (Liberałów) (Lietuvos Laisvės Sąjunga 
(Liberalai));

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Akcji Wyborczej Polaków na Litwie – Związku Chrześcijańskich 
Rodzin (Lietuvos lenkų rinkimų akcija – Krikščioniškų šeimų sąjunga);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiej Partii Ludowej (Lietuvos liaudies partija);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Ruchu Liberalnego Republiki Litewskiej (Lietuvos Respublikos libe
ralų sąjūdis);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Związku Rosjan Litwy (Lietuvos rusų sąjunga);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiej Socjaldemokratycznej Partii Pracy (Lietuvos socialde
mokratų darbo partija);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiej Partii Socjaldemokratycznej (Lietuvos socialdemokratų 
partija);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiego Związku Narodowców (Lietuvių tautininkų ir respubli
konų sąjunga);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiego Związku Rolników i Zielonych (Lietuvos valstiečių ir 
žaliųjų sąjunga);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Litewskiej Partii Zielonych (Lietuvos žaliųjų partija);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Sojuszu Narodowego (Nacionalinis susivienijimas);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających partii „Młoda Litwa” (Jaunoji Lietuva);
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lider, wicelider i członkowie organów zarządzających partii „Porządek i Sprawiedliwość” (Tvarka ir teisingumas);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających partii „Lista Litewska” (Lietuvos sąrašas);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających partii „Centrum Związków Zawodowych” (Profesinių sąjungų cen
tras);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających partii „Sojusz Rosyjski” (Rusų aljansas);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Związku Ojczyzny – Litewskich Chrześcijańskich Demokratów 
(Tėvynės sąjunga – Lietuvos krikščionys demokratai);

lider, wicelider i członkowie organów zarządzających Partii Żmudzinów (Žemaičių partija);

Dz.U. C z 10.11.2023 PL  



ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/724/oj 67/110

LU

Wykaz znaczących funkcji publicznych, który Wielkie Księstwo Luksemburga ma obowiązek przesłać Komisji 
Europejskiej na podstawie art. 20a ust. 1 dyrektywy (UE) 2015/849 zmienionej dyrektywą (UE) 2018/843

Wykaz zawierający dokładne funkcje, które zgodnie z krajowymi przepisami ustawowymi, wykonawczymi i administracyj
nymi kwalifikują się jako znaczące funkcje publiczne do celów art. 3 pkt 9 dyrektywy (UE) 2015/849.

1. Szefowie państw, szefowie rządów, ministrowie oraz wiceministrowie lub sekretarze stanu:

a) wielki książę oraz, w stosownych przypadkach, nadzwyczajny pełnomocnik (lieutenant-représentant) wielkiego księ
cia;

b) premier i minister stanu oraz inni członkowie rządu powołani przez wielkiego księcia na podstawie art. 76 konsty
tucji oraz dekretu królewskiego wielkiego księcia z dnia 9 lipca 1857 r. w sprawie organizacji rządu wielkiego księ
cia.

2. Członkowie parlamentu lub podobnych organów ustawodawczych:

a) przewodniczący, wiceprzewodniczący i inni członkowie zasiadający w parlamencie (Chambre des députés);

b) przewodniczący, wiceprzewodniczący i członkowie Rady Stanu (Conseil d’Etat).

3. Członkowie organów zarządzających partii politycznych:

a) osoby znane jako liderzy na szczeblu krajowym partii politycznej znajdującej się na liście przedłożonej premierowi, 
ministrowi stanu, zgodnie z art. 6 ust. 1 ustawy z dnia 21 grudnia 2007 r. o finansowaniu partii politycznych, 
z późniejszymi zmianami.

4. Członkowie sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego szczebla, któ
rych decyzje nie podlegają zaskarżeniu, z wyjątkiem nadzwyczajnych okoliczności:

a) prezes Trybunału Konstytucyjnego (Cour constitutionnelle), wiceprezes Trybunału Konstytucyjnego i członkowie Try
bunału Konstytucyjnego zgodnie z art. 3 ust. 1 ustawy z dnia 27 lipca 1997 r. o organizacji Trybunału Konstytucyj
nego;

b) prezes Sądu Najwyższego (Cour supérieure de Justice), wiceprezes Sądu Najwyższego, prezes Sądu Kasacyjnego (Cour de 
cassation), członkowie Sądu Kasacyjnego, prokurator generalny, wiceprokuratorzy generalni i członkowie Trybunału 
Administracyjnego (Cour administrative).

5. Członkowie trybunałów obrachunkowych lub zarządów banków centralnych:

a) prezes Trybunału Obrachunkowego (Cour des comptes), wiceprezes Trybunału Obrachunkowego i członkowie 
zarządu Trybunału Obrachunkowego;

b) dyrektor generalny Banku Centralnego Luksemburga (Banque Centrale du Luxembourg) oraz dyrektorzy Banku Central
nego Luksemburga zgodnie z art. 12 ustawy z dnia 23 grudnia 1998 r. o statusie walutowym i banku centralnym 
Luksemburga, z późniejszymi zmianami.

6. Ambasadorowie, chargé d’affaires i wysocy rangą oficerowie sił zbrojnych:

a) ambasadorowie i chargé d’affaires;

b) szef sztabu armii, zastępca szefa sztabu armii, dowódca Centrum Wojskowego (Centre militaire), przedstawiciel woj
skowy (przedstawiciele wojskowi) przy Organizacji Traktatu Północnoatlantyckiego

(NATO) i przy Unii Europejskiej (UE), szef(owie) dywizji.
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7. Członkowie organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych (5):

a) osoby fizyczne działające w imieniu osób prawnych prawa publicznego lub prywatnego (wymienionych lub niewy
mienionych w wykazie) lub reprezentujące te osoby jako dyrektor, członek komitetu sterującego, dyrektor generalny, 
członek zarządu lub rady nadzorczej, prezes, dyrektor zarządzający, członek komitetu wykonawczego lub komisarz 
rządu.

8. Dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie zarządu lub osoby pełniące równoważną funkcję w organizacji międzynaro
dowej z siedzibą w Luksemburgu lub osoby zajmujące w niej równoważne stanowisko, zgodnie z załącznikiem I.

9. Osoby fizyczne pełniące funkcję kierowniczą wysokiego szczebla w instytucjach publicznych posiadających uprawnie
nia regulacyjne w rozumieniu art. 108a Konstytucji:

a) dyrektor generalny i dyrektorzy komisji ds. nadzoru nad sektorem finansowym (Commission de Surveillance du Secteur 
Financier, CSSF) zgodnie z art. 9 ustawy z dnia 23 grudnia 1998 r. ustanawiającej komisję ds. nadzoru nad sektorem 
finansowym;

b) kadra kierownicza wyższego szczebla urzędu nadzoru ubezpieczeń (Commissariat aux Assurances, CAA) zgodnie 
z art. 19 ustawy z dnia 7 grudnia 2015 r. o sektorze ubezpieczeń;

c) kadra kierownicza wyższego szczebla luksemburskiego instytutu regulacyjnego (Institut Luxembourgeois de Régulation, 
ILR) zgodnie z art. 11 ustawy z dnia 30 maja 2005 r. o organizacji luksemburskiego instytutu regulacyjnego, 
z późniejszymi zmianami.

Wykaz organizacji międzynarodowych z siedzibą w Luksemburgu

Nazwa – adres – dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie organów lub osoby pełniące równoważną funkcję w organizacji 
międzynarodowej

Rada Europy w Luksemburgu (Conseil de l’Europe à Luxembourg) –
Rozszerzone Porozumienie Częściowe ws. Szlaków Kulturowych Rady Europy (L’Accord Partiel Elargi sur les Itinéraires Cultu
rels du Conseil de l’Europe)
Abbaye de Neumünster
Bâtiment Robert Bruch
28, rue Münster
L-2160 Luxembourg

Tel. +352 241250

contact@culture-routes.lu

— sekretarz wykonawczy Rozszerzonego Porozumienia Częściowego ws. Szlaków Kulturowych Rady Europy (dyrektor 
Europejskiego Instytutu Szlaków Kulturowych (l’Institut Européen des Itinéraires Culturels))

Agencja NATO ds. Wsparcia i Zamówień (NSPA) (Agence OTAN de soutien et d’acquisition)
Adres pocztowy:
NSPA
11, rue de la Gare
L-8325 Capellen
Luxembourg

Tel. +352 30631

Faks +352 308721

www.nspa.nato.int

(5) „Przedsiębiorstwo państwowe” oznacza każde przedsiębiorstwo, na które władze publiczne mogą wywierać, bezpośrednio lub pośred
nio, dominujący wpływ w rozumieniu art. 2 lit. b) dyrektywy Komisji 2006/111/WE z dnia 16 listopada 2006 r.
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Trybunał Sprawiedliwości Europejskiego Stowarzyszenia Wolnego Handlu (EFTA)/Trybunał Sprawiedliwości EFTA (Cour de 
justice de l’Association européenne de libre échange (AELE))
1, rue du Fort Thuengen
L-1499 Luxembourg

Tel. +352 421081

Faks +352 434389

eftacourt@eftacourt.int

— sędzia (przewodniczący)

— sędziowie

— sekretarz

https://eftacourt.int/

EUROCONTROL – Instytut Służb Żeglugi Powietrznej
12, rue Antoine de Saint-Exupery
L-1432 Luxembourg

Tel. +352 4360611

Faks +352 436325

www.eurocontrol.int

— dyrektor generalny

— dyrektor dyrekcji ds. zarządzania siecią

— dyrektor dyrekcji ds. europejskiego lotnictwa cywilnego i wojskowego

— dyrektor dyrekcji ds. centralnej obsługi opłat trasowych i finansów

— dyrektor dyrekcji ds. centrum kontroli Maastricht Upper Area Control

Europejskie Stowarzyszenie Wolnego Handlu (EFTA) – biuro statystyczne
Bâtiment Bech
5, rue Alphonse Weicker
L-2721 Luxembourg

— dyrektor

— zastępca dyrektora

Adres pocztowy:

Bech F2/908
L-2920 Luxembourg

Tel. +352 430137775

Faks +352 430132145

efta-luxec.europa.eu
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MT

Wykaz osób zajmujących eksponowane stanowiska polityczne

Szefowie państw, szefowie rządów, ministrowie, wiceministrowie lub sekretarze stanu, sekretarze parlamentarni 
oraz szef sekretariatu:

— prezydent Republiki Malty

— premier Republiki Malty

— przewodniczący Izby Reprezentantów

— wszyscy ministrowie

— wszyscy sekretarze parlamentarni

Członkowie organów zarządzających partii politycznych (z ograniczeniem do partii politycznych 
reprezentowanych w Izbie Reprezentantów):

— członkowie najwyższego kierownictwa i administracji partii, tacy jak:

— liderzy partii

— zastępcy liderów partii

— dyrektor generalny/sekretarz generalny

— zastępca dyrektora generalnego

— asystent sekretarza generalnego

— dyrektor ds. finansowych/skarbnik

Członkowie sądów najwyższych, naczelnych i konstytucyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego 
szczebla:

— prezes

— wszyscy sędziowie pełniący służbę w sądach Republiki Malty

Członkowie trybunałów obrachunkowych lub zarządu banków centralnych:

— prezes Banku Centralnego Malty

— wiceprezes(i) Banku Centralnego Malty

— członkowie zarządu Banku Centralnego Malty

— kontroler generalny

— zastępca kontrolera generalnego

Ambasadorowie, chargé d’affaires i wysocy rangą oficerowie sił zbrojnych lub urzędnicy organizacji 
międzynarodowych akredytowani na Malcie:

— wszyscy ambasadorowie

— wszyscy chargé d’affaires

— dowódca sił zbrojnych Malty

— zastępca dowódcy sił zbrojnych Malty

Inni urzędnicy państwowi i rządowi wysokiego szczebla:

— główny stały sekretarz w kancelarii premiera

— prokurator generalny

— prokurator krajowy
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— wszyscy sędziowie pokoju pełniący służbę w sądach Republiki Malty

— wszyscy stali sekretarze w ministerstwach rządowych

— rzecznik praw obywatelskich

— wszyscy komisarze w ramach biura rzecznika praw obywatelskich

— zastępcy komisarzy policji

— komisarz urzędu skarbowego

— dyrektor biura odzyskiwania mienia

— przewodniczący biura odzyskiwania mienia

— wiceprzewodniczący biura odzyskiwania mienia

— szef maltańskich służb bezpieczeństwa

— komisarz ds. ochrony danych

W ramach przedsiębiorstw państwowych wskazano następujące osoby:

członkowie organów administracyjnych, zarządczych i nadzorczych, w tym przewodniczący, dyrektorzy gene
ralni i członkowie rady dyrektorów następujących przedsiębiorstw państwowych (przez przedsiębiorstwa pań
stwowe należy rozumieć te przedsiębiorstwa, w których państwo posiada ponad 50 % udziałów lub w przypadku 
których dostępne informacje wskazują, że państwo sprawuje nad nimi kontrolę w inny sposób, np. dzięki posia
daniu preferencyjnego udziału/złotych akcji):

— Airmalta Aviation Services Ltd

— Automated Revenue Management Services Ltd

— Business First Ltd

— Casma Ltd

— Clearflowplus Ltd

— Commonwealth Trade Finance Facility Ltd

— Enemed Co. Ltd

— Energy Service Centre Ltd

— Engineering Resources Ltd

— Film Finance Malta Ltd

— Fort Security Services Ltd

— Gozo Channel (Holdings) Ltd

— Gozo Channel Operations Ltd

— Gozo Heliport Ltd

— Heritage Malta Services Ltd

— Housing Maintenance and Embellishment Co Ltd

— Institute of Foreign Direct Investment Studies Ltd

— International Clean Energy Ltd

— International Energy Service Centre Ltd

— IP Holding Ltd

— ITS New Campus Ltd

— KM Holdings Ltd

— Kordin Grain Terminal Co Ltd
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— Libyan Arab Maltese Holdings Co Ltd

— Malpro Ltd

— Malta Air Traffic Services Ltd

— Malta Air Travel Ltd

— Malta Digital Hub Ltd

— Malta Electronic Certification Services Ltd

— Malta Government Investments Ltd

— Malta Government Technology Investments Ltd

— Malta Industrial Parks Ltd

— Malta Investment Management Co Ltd (MIMCOL)

— Malta Life Sciences Centre Ltd

— Malta Marketing Co Ltd

— Malta Stock Exchange Institute Ltd

— Malta Win Cargo Containers Ltd

— Mediterranean Offshore Bunkering Co Ltd

— Melita Transgas Co Ltd

— MPG Energy Services Ltd

— MSE (Holdings) Ltd

— National orchestra Ltd

— Petromal Company Ltd

— Pitkalija Ltd

— Projects Malta Ltd

— Projects Plus Ltd

— Property Management Services Ltd

— Public Broadcasting Services Ltd

— Resource Support and Services Ltd

— Safe City Malta Ltd

— Selmun Palace Hotel Company Ltd

— Social Projects Management Ltd (S.P.M)

— Social Innovation Projects Management Company

— Superintendent of Cultural Heritage

— Trade Malta Ltd

— Wasteserv Malta Ltd

— WSC International Ltd

— Yachting Malta Ltd

— Malta Export House Co. Ltd *

— Kalaxlokk Co Ltd *

— Malta Shipyards Ltd *
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— Ricasoli Tank Cleaning Co Ltd *

— Enemalta Plc

— Air Malta Plc

— Malta Stock Exchange Plc

— Malita Investments Plc

— Grand Harbour Regeneration Corporation Plc

— Water Services Corporation

— Malta Enterprise Corporation

— Malta Freeport Corporation

— organ publiczny: agencja odpowiedzialna za badanie wypadków lotniczych

— maltański bank rozwoju

* Przedsiębiorstwa oznaczone gwiazdką są obecnie w trakcie rozwiązywania

W ramach tej kategorii wskazano następujące osoby:

najwyżsi urzędnicy państwowych i publicznych agencji, organów, instytucji, organów konstytucyjnych 
i departamentów rządowych, którzy zajmują się którymkolwiek z wymienionych poniżej działań lub pełnią 
wymienione poniżej funkcje, lub mają wymienione poniżej obowiązki:

wydawanie niektórych licencji, pozwoleń lub zezwoleń upoważniających do prowadzenia określonych opera
cji/rodzajów działalności, które mogą potencjalnie generować znaczne obroty:

— departament ds. handlu (Commerce Department) – dyrektor generalny ds. handlu

— dyrektor generalny ds. lotnictwa cywilnego

— urząd regulacyjny ds. środowiska i zasobów przyrody (Environment and Resources Authority) – przewodniczący i dyrektor 
generalny oraz członkowie

— rada wykonawcza organu planowania (Planning Authority) – przewodniczący i członkowie

— szef wydziału dochodzeń w sprawie bezpieczeństwa morskiego (Marine Safety Investigations)

— urząd ds. gruntów (Lands Authority) – przewodniczący, dyrektor generalny, główny kontroler

— komisja odwoławcza ds. licencji (handlowych) (Licensing (Trade) Appeals Board) – przewodniczący

— rada ds. licencji (Licensing Board) utworzona na mocy ustawy o agentach nieruchomości, pośrednikach w obrocie nieru
chomościami i konsultantach ds. nieruchomości – przewodniczący i członkowie

— maltański urząd ds. innowacji cyfrowych (Malta Digital Innovation Authority, MDIA) – dyrektor generalny

— rada urzędu ds. innowacji cyfrowych (MDIA) – przewodniczący niewykonawczy

— maltański urząd regulacji gier hazardowych (Malta Gaming Authority) – przewodniczący i dyrektor generalny

— maltański urząd turystyki (Malta Tourism Authority) – przewodniczący wykonawczy, przewodniczący i dyrektor gene
ralny

— maltański urząd ds. kształcenia ustawicznego i szkolnictwa wyższego (Malta Further and Higher Education Authority) – 
przewodniczący

— organ regulacyjny ds. usług energetycznych i wodnych (Regulator for Energy and Water Services) – przewodniczący i dyrek
tor generalny

— maltański urząd transportu (Transport Malta):

— przewodniczący i dyrektor generalny

— zastępca dyrektora generalnego i dyrektor ds. operacyjnych

— sekretarz generalny ds. żeglugi i marynarzy

— dyrektor ds. portów i żeglugi jachtowej oraz kapitan portu
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— dyrektor generalny – dyrekcja transportu lądowego (Land Transport Directorate)

— dyrektor generalny – dyrekcja ds. zintegrowanej strategii transportowej (Integrated Transport Strategy Directorate)

— dyrektor generalny ds. strategii i usług korporacyjnych (Strategy & Corporate Services)

— komisja(-e) planistyczna(-e) przy organie planowania – przewodniczący, członkowie i członkowie wspierający

— rada planistyczna organu planowania – przewodniczący i członkowie; sąd ds. ochrony środowiska i planowania – prze
wodniczący, zastępca przewodniczącego i członkowie

nakładanie kar administracyjnych o znacznej wartości lub środków administracyjnych, które mają znaczące 
skutki finansowe (obejmuje to zawieszenie i cofnięcie licencji lub ograniczenie działalności):

— organ odpowiedzialny za regulację i monitorowanie przemysłu budowlanego – przewodniczący, dyrektor generalny 
i członkowie

— departament ceł (Customs Department) – dyrektor generalny ds. ceł

— jednostka analityczna wywiadu finansowego (Financial Intelligence Analysis Unit) – przewodniczący i dyrektor

— maltański rejestr działalności gospodarczej (Malta Business Registry, MBR) – sekretarz

— maltański urząd komunikacyjny (Malta Communications Authority) – dyrektor generalny

— maltański urząd komunikacyjny – członkowie zarządu i przewodniczący niewykonawczy

— maltański urząd nadzoru usług finansowych (Malta Financial Services Authority) – dyrektor generalny

— maltański urząd nadzoru usług finansowych – rada dyrektorów i przewodniczący wykonawczy

zatwierdzanie lub udzielanie zamówień lub ofert o wysokiej wartości (przekraczającej kwotę 250 000 EUR):

— departament ds. zamówień (Contracts Department) – dyrektor generalny ds. zamówień

— trybunał ds. sankcji handlowych (Commercial Sanctions Tribunal) – przewodniczący

— komisja ds. zamówień ogólnych (General Contract Committee) – przewodniczący

— urząd ds. infrastruktury (Infrastructure Malta) – dyrektor generalny

— MITA

przyznawanie obywatelstwa lub miejsca zamieszkania w zamian za transfery kapitałowe, zakup nieruchomości 
lub obligacji skarbowych lub inwestycje w przedsiębiorstwa:

— przyznawanie obywatelstwa za wyjątkowe zasługi – urząd regulacyjny

— maltański urząd ds. zarządzania tożsamością (Identity Malta Agency) – przewodniczący niewykonawczy i dyrektor gene
ralny

— Komunita’ Malta – dyrektor generalny

— zarząd Komunita’ Malta – przewodniczący

— maltański urząd ds. wiz pobytowych (Malta Residency Visa Agency) – prezes niewykonawczy i dyrektor generalny

programy

— maltańska rada ds. sztuki (Arts Council Malta) – przewodniczący wykonawczy

— urząd mieszkaniowy (Housing Authority)

— Malta Enterprise – dyrektor generalny

— agencja ds. zasobów, odzysku i recyklingu (Resource, Recovery and Recycling Agency)

Jeżeli chodzi o organizacje międzynarodowe, Malta potwierdza, że nie ma organizacji międzynarodowych, które byłyby 
objęte pojęciem „organizacji międzynarodowych akredytowanych na danym terytorium”, co oznaczałoby, że konieczne 
byłoby zastosowanie wzmocnionych zasad należytej staranności wobec osób zajmujących stanowiska w tych organiza
cjach, zgodnie z wytycznymi przedstawionymi przez Komisję.
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NL

Wykaz znaczących funkcji publicznych w Niderlandach:

a) szefowie państw, szefowie rządów, ministrowie oraz wiceministrowie lub sekretarze stanu

— król

— premier, ministrowie i sekretarze stanu

b) członkowie parlamentu lub podobnych organów ustawodawczych

— członkowie izby wyższej Stanów Generalnych (Eerste Kamer der Staten-Generaal)

— członkowie izby niższej Stanów Generalnych (Tweede Kamer der Staten-Generaal)

c) członkowie organu zarządzającego partii politycznej

— członkowie zarządu grupy politycznej zarejestrowanej zgodnie z art. G1 ustawy wyborczej (Kieswet)

d) członkowie sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych oraz innych organów sądowych wysokiego 
szczebla, których decyzje nie podlegają zaskarżeniu, z wyjątkiem nadzwyczajnych okoliczności

— członkowie Rady Stanu (Staatsrat) i członkowie rady państwa w służbie nadzwyczajnej powołani do wydziału 
sądownictwa administracyjnego Rady Stanu (Afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State)

— prezes, wiceprezesi, sędziowie i sędziowie pełniący służbę nadzwyczajną w Sądzie Najwyższym Niderlandów 
(Hoge Raad der Nederlanden)

— członkowie Sądu Apelacyjnego ds. Gospodarczych i Pracowniczych (College van Beroep voor de bedrijfsleven), którym 
powierzono zadania w ramach wymiaru sprawiedliwości

— członkowie Centralnego Sądu Apelacyjnego (Centrale Raad van Beroep), którym powierzono zadania w ramach 
wymiaru sprawiedliwości

e) członkowie trybunałów obrachunkowych lub zarządu banku centralnego

— członkowie w służbie zwykłej i nadzwyczajnej niderlandzkiego Trybunału Obrachunkowego (Algemene Rekenka
mer)

— prezes i dyrektorzy zasiadający w zarządzie niderlandzkiego banku centralnego (De Nederlandsche Bank)

f) ambasadorowie, chargé d’affaires oraz wyżsi rangą oficerowie sił zbrojnych

— ambasadorowie posiadający obywatelstwo niderlandzkie lub zamieszkali w Niderlandach

— chargé d’affaires posiadający obywatelstwo niderlandzkie lub zamieszkali w Niderlandach

— dowódca sił zbrojnych

— dowódca marynarki wojennej

— dowódca sił lądowych

— dowódca sił powietrznych

— dowódca Królewskiej Żandarmerii (Koninklijke Marechaussee)

g) członkowie organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych

W Niderlandach nie ma przedsiębiorstw spełniających definicję przedsiębiorstwa państwowego.

h) dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie organów lub osoby pełniące równoważną funkcję w organizacji 
międzynarodowej
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Międzynarodowe sądy i trybunały

Organizacja międzynarodowa Znaczące funkcje publiczne

Międzynarodowy Trybunał Sprawiedliwości (MTS) (organ 
ONZ)

(●)

Międzynarodowy Mechanizm Rezydualny dla Trybunałów 
Karnych (organ ONZ)

— prezes
— prokurator
— sekretarz
— dyrektor ds. administracyjnych

Międzynarodowy Trybunał Karny (MTK) — prezes
— prokurator
— sekretarz
— dyrektor wydziału usług zarządzania

amerykańsko-irański trybunał ds. roszczeń wzajemnych 
(Iran-United States Claims Tribunal, IUSCT)

— sekretarz generalny

Wyspecjalizowane Izby Sądowe i Prokuratura ds. Kosowa — prezes
— sekretarz
— prokurator specjalny

Stały Trybunał Arbitrażowy — sekretarz generalny
— zastępca sekretarza generalnego

Rezydualny Specjalny Sąd dla Sierra Leone (RSCSL) — sekretarz
— doradca prawny ds. ścigania
— sędziowie (zdalnie)
— prokurator (zdalnie)
— główny obrońca (zdalnie)

Specjalny Trybunał ds. Libanu — prezes
— prokurator
— szef biura obrony
— sekretarz
— zastępca sekretarza

Organizacja Traktatu Północnoatlantyckiego (NATO)

Organizacja międzynarodowa Znaczące funkcje publiczne

agencja NATO zarządzająca programem powietrznego 
systemu wczesnego ostrzegania i kontroli (NAPMA)

dyrektor generalny

Sojusznicze Dowództwo Sił Połączonych NATO 
w Brunssum

(●)

Agencja NATO ds. Łączności i Informatyki (NCIA) (●)

Organizacja ds. Zakazu Broni Chemicznej (OPWC)

Organizacja międzynarodowa Znaczące funkcje publiczne

Organizacja ds. Zakazu Broni Chemicznej (OPWC) (●)
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Organizacja Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie (OBWE)

Organizacja międzynarodowa Znaczące funkcje publiczne

Wysoki Komisarz ds. Mniejszości Narodowych (HCNM) (●)

Organizacje ONZ

(zob. także międzynarodowe sądy i trybunały)

Organizacja międzynarodowa Znaczące funkcje publiczne

Wysoki Komisarz Narodów Zjednoczonych ds. Uchodźców 
(UNHCR)

(●)

Centrum Sztucznej Inteligencji i Robotyki 
Międzyregionalnego Instytutu Narodów Zjednoczonych ds. 
Badań nad Przestępczością i Wymiarem Sprawiedliwości 
(UNICRI)

(●)

Biuro Narodów Zjednoczonych ds. Koordynacji Pomocy 
Humanitarnej (UNOCHA): Centrum Danych 
Humanitarnych

(●)

Uniwersytet Narodów Zjednoczonych – Instytut Ekonomii 
i Badań Społecznych na rzecz Innowacji i Technologii 
w Maastricht (UNU-MERIT)

(●)

Inne organizacje międzynarodowe

Organizacja międzynarodowa Znaczące funkcje publiczne

Organizacja Państw Beneluksu ds. Własności Intelektualnej 
(BOIP)

(●)

Wspólny Fundusz Towarowy dyrektor zarządzający

Eurocontrol (●)

Europejski Urząd Patentowy (EPO) (●)

Europejska Agencja Kosmiczna/Europejskie Centrum Badań 
Kosmicznych i Technologii (ESA/ESTEC)

— dyrektor, także kierownik zakładu ESTEC
— dyrektor

Haska Konferencja Prawa Prywatnego Międzynarodowego — sekretarz generalny
— zastępca sekretarza generalnego

Międzynarodowa Organizacja Prawa Rozwojowego (IDLO) (●)

Międzynarodowy Instytut Demokracji i Pomocy Wyborczej 
(IDEA)

— szef misji, szef programu procesów konstytucyjnych
— starszy urzędnik ds. programu
— urzędnicy ds. programu
— urzędnicy współpracujący ds. programu
— urzędnik ds. finansowych i administracyjnych

Międzynarodowa Komisja ds. Osób Zaginionych (●)

Międzynarodowa Organizacja ds. Migracji (IOM) (●)

Unia Języka Niderlandzkiego sekretarz generalny
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PL

Rozporządzenie Ministra Finansów, Funduszy i Polityki Regionalnej

z dnia 27 lipca 2021 r.

w sprawie wykazu krajowych stanowisk i funkcji publicznych będących eksponowanymi stanowiskami politycz
nymi

Na podstawie art. 46c ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu 
(Dz. U. z 2021 r. poz. 1132 i 1163) zarządza się, co następuje:

§ 1 Rozporządzenie określa wykaz krajowych stanowisk i funkcji publicznych będących eksponowanymi stano
wiskami politycznymi, o których mowa w art. 2 ust. 2 pkt 11 lita–g, i oraz j ustawy z dnia 1 marca 2018 r.
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu.

§ 2 Wykaz, o którym mowa w § 1, obejmuje następujące krajowe stanowiska i funkcje publiczne:

1) Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej;

2) Prezes Rady Ministrów;

3) wiceprezes Rady Ministrów;

4) minister;

5) sekretarz stanu;

6) podsekretarz stanu;

7) poseł;

8) senator;

10) członek organu reprezentującego na zewnątrz partię polityczną zgłoszoną do ewidencji partii politycznych, prowa
dzonej przez Sąd Okręgowy w Warszawie;

11) członek organu partii politycznej zgłoszonej do ewidencji partii politycznych, prowadzonej przez Sąd Okręgowy 
w Warszawie, uprawniony do zaciągania zobowiązań majątkowych;

12) sędzia Trybunału Stanu;

13) sędzia Sądu Najwyższego;

14) sędzia Trybunału Konstytucyjnego;

15) sędzia Naczelnego Sądu Administracyjnego;

16) sędzia Sądu Apelacyjnego;

17) Prezes Narodowego Banku Polskiego;

18) członek Zarządu Narodowego Banku Polskiego;

19) członek Rady Polityki Pieniężnej;

20) pełnomocny przedstawiciel Rzeczypospolitej Polskiej w innym państwie lub przy organizacji międzynarodowej;

21) chargé d’affaires;

22) oficer zajmujący stanowisko służbowe w siłach zbrojnych Rzeczypospolitej Polskiej zaszeregowane do stopni gene
ralskich (admiralskich);

23) pełnomocnik Ministra Obrony Narodowej powołany na podstawie odrębnej decyzji Ministra Obrony Narodowej;

24) dyrektor, prezes przedsiębiorstwa państwowego lub inne stanowisko równoważne;

25) przewodniczący rady nadzorczej przedsiębiorstwa państwowego;
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26) członek rady nadzorczej przedsiębiorstwa państwowego;

27) prezes zarządu spółki z udziałem Skarbu Państwa, w której ponad połowa akcji albo udziałów należy do Skarbu Pań
stwa lub innych państwowych osób prawnych;

28) członek zarządu spółki z udziałem Skarbu Państwa, w której ponad połowa akcji albo udziałów należy do Skarbu 
Państwa lub innych państwowych osób prawnych;

29) przewodniczący rady nadzorczej spółki z udziałem Skarbu Państwa, w której ponad połowa akcji albo udziałów 
należy do Skarbu Państwa lub innych państwowych osób prawnych;

30) członek rady nadzorczej spółki z udziałem Skarbu Państwa, w której ponad połowa akcji albo udziałów należy do 
Skarbu Państwa lub innych państwowych osób prawnych;

31) dyrektor generalny urzędu naczelnego organu państwa;

32) dyrektor generalny urzędu centralnego organu państwa;

33) dyrektor generalny urzędu wojewódzkiego;

34) Szef Kancelarii Prezydenta Rzeczypospolitej Polskiej;

35) Szef Kancelarii Prezesa Rady Ministrów;

36) Szef Kancelarii Sejmu;

37) Szef Kancelarii Senatu;

38) wojewoda;

39) wicewojewoda;

40) marszałek województwa;

41) inny niż marszałek województwa członek zarządu województwa;

42) wójt, burmistrz, prezydent miasta;

43) zastępca wójta, burmistrza i prezydenta miasta;

44) starosta;

45) inny niż starosta członek zarządu powiatu;

46) Dyrektor Generalny Krajowego Ośrodka Wsparcia Rolnictwa;

47) zastępca Dyrektora Generalnego Krajowego Ośrodka Wsparcia Rolnictwa;

48) Dyrektor Generalny Lasów Państwowych;

49) zastępca Dyrektora Generalnego Lasów Państwowych;

50) Dyrektor Generalny Służby Więziennej;

51) zastępca Dyrektora Generalnego Służby Więziennej;

52) dyrektor generalny służby zagranicznej;

53) dyrektor generalny urzędu przewodniczącego komitetu wchodzącego w skład Rady Ministrów;

54) dyrektor Krajowej Szkoły Administracji Publicznej;

55) zastępca dyrektora Krajowej Szkoły Administracji Publicznej;

56) Dyrektor Polskiego Centrum Akredytacji;

57) zastępca Dyrektora Polskiego Centrum Akredytacji;
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58) dyrektor Rządowego Centrum Bezpieczeństwa;

59) zastępca dyrektora Rządowego Centrum Bezpieczeństwa;

60) Dyrektor Transportowego Dozoru Technicznego;

61) zastępca Dyrektora Transportowego Dozoru Technicznego;

62) Generalny Dyrektor Dróg Krajowych i Autostrad;

63) zastępca Generalnego Dyrektora Dróg Krajowych i Autostrad;

64) Generalny Dyrektor Ochrony Środowiska;

65) zastępca Generalnego Dyrektora Ochrony Środowiska;

66) Generalny Inspektor Informacji Finansowej;

67) Główny Geodeta Kraju;

68) zastępca Głównego Geodety Kraju;

69) Główny Inspektor Farmaceutyczny;

70) zastępca Głównego Inspektora Farmaceutycznego;

71) Główny Inspektor Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych;

72) zastępca Głównego Inspektora Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych;

73) Główny Inspektor Nadzoru Budowlanego;

74) zastępca Głównego Inspektora Nadzoru Budowlanego;

75) Główny Inspektor Ochrony Roślin i Nasiennictwa;

76) zastępca Głównego Inspektora Ochrony Roślin i Nasiennictwa;

77) Główny Inspektor Ochrony Środowiska;

78) Zastępca Głównego Inspektora Ochrony Środowiska;

79) Główny Inspektor Pracy;

80) zastępca Głównego Inspektora Pracy;

81) Główny Inspektor Sanitarny;

82) zastępca Głównego Inspektora Sanitarnego;

83) Główny Inspektor Transportu Drogowego;

84) zastępca Głównego Inspektora Transportu Drogowego;

85) Główny Lekarz Weterynarii;

86) zastępca Głównego Lekarza Weterynarii;
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87) Główny Rzecznik Dyscypliny Finansowej;

88) zastępca Głównego Rzecznika Dyscypliny Finansowej;

89) Komendant Główny Państwowej Straży Pożarnej;

90) zastępca Komendanta Głównego Państwowej Straży Pożarnej;

91) Komendant Główny Policji;

92) zastępca Komendanta Głównego Policji;

93) Komendant Główny Straży Granicznej;

94) zastępca Komendanta Głównego Straży Granicznej;

95) Komendant Służby Ochrony Państwa;

96) zastępca Komendanta Służby Ochrony Państwa;

97) Naczelny Dyrektor Archiwów Państwowych;

98) zastępca Naczelnego Dyrektora Archiwów Państwowych;

99) Prezes Agencji Mienia Wojskowego;

100) zastępca Prezesa Agencji Mienia Wojskowego;

101) Prezes Agencji Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa;

102) zastępca Prezesa Agencji Restrukturyzacji i Modernizacji Rolnictwa;

103) Prezes Biura do spraw Substancji Chemicznych;

104) Prezes Głównego Urzędu Miar;

105) wiceprezes Głównego Urzędu Miar;

106) Prezes Głównego Urzędu Statystycznego;

107) wiceprezes Głównego Urzędu Statystycznego;

108) Prezes Instytutu Pamięci Narodowej – Komisji Ścigania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu;

109) zastępca Prezesa Instytutu Pamięci Narodowej – Komisji Ścigania Zbrodni przeciwko Narodowi Polskiemu;

110) Prezes Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego;

111) zastępca Prezesa Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego;

112) Prezes Krajowego Zasobu Nieruchomości;

113) zastępca Prezesa Krajowego Zasobu Nieruchomości;

114) Prezes Najwyższej Izby Kontroli;

115) wiceprezes Najwyższej Izby Kontroli;
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116) członek Kolegium Najwyższej Izby Kontroli;

117) Prezes Narodowego Funduszu Zdrowia;

118) zastępca Prezesa Narodowego Funduszu Zdrowia;

119) Prezes Państwowego Gospodarstwa Wodnego Wody Polskie;

120) zastępca Prezesa Państwowego Gospodarstwa Wodnego Wody Polskie;

121) Prezes Państwowej Agencji Atomistyki;

122) wiceprezes Państwowej Agencji Atomistyki;

123) Prezes Polskiej Agencji Kosmicznej;

124) wiceprezes Polskiej Agencji Kosmicznej;

125) Prezes Polskiej Agencji Nadzoru Audytowego;

126) Zastępca Prezesa Polskiej Agencji Nadzoru Audytowego;

127) Prezes Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości;

128) zastępca Prezesa Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości;

129) Prezes Polskiej Organizacji Turystycznej;

130) wiceprezes Polskiej Organizacji Turystycznej;

131) Prezes Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej;

132) wiceprezes Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej;

133) Prezes Rządowego Centrum Legislacji;

134) wiceprezes Rządowego Centrum Legislacji;

135) Prezes Rządowej Agencji Rezerw Strategicznych;

136) zastępca Prezesa Rządowej Agencji Rezerw Strategicznych;

137) Prezes Urzędu Dozoru Technicznego;

138) Wiceprezes Urzędu Dozoru Technicznego;

139) Prezes Urzędu Komunikacji Elektronicznej;

140) zastępca Prezesa Urzędu Komunikacji Elektronicznej;

141) Prezes Urzędu Lotnictwa Cywilnego;

142) wiceprezes Urzędu Lotnictwa Cywilnego;

143) Prezes Urzędu Ochrony Danych Osobowych;

144) zastępca Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych;

145) Prezes Urzędu Ochrony Konkurencji i Konsumentów;

146) wiceprezes Urzędu Ochrony Konkurencji i Konsumentów;
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147) Prezes Urzędu Patentowego Rzeczypospolitej Polskiej;

148) zastępca Prezesa Urzędu Patentowego Rzeczypospolitej Polskiej;

149) Prezes Urzędu Regulacji Energetyki;

150) wiceprezes Urzędu Regulacji Energetyki;

151) Prezes Urzędu Rejestracji Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów Biobójczych;

152) Wiceprezes Urzędu Rejestracji Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów Biobójczych;

153) Prezes Urzędu Transportu Kolejowego;

154) wiceprezes Urzędu Transportu Kolejowego;

155) Prezes Urzędu Zamówień Publicznych;

156) wiceprezes Urzędu Zamówień Publicznych;

157) Prezes Wyższego Urzędu Górniczego;

158) wiceprezes Wyższego Urzędu Górniczego;

159) Prezes Zakładu Ubezpieczeń Społecznych;

160) członek Zarządu Zakładu Ubezpieczeń Społecznych;

161) Prezes Zarządu Banku Gospodarstwa Krajowego;

162) wiceprezes Zarządu Banku Gospodarstwa Krajowego;

163) członek Zarządu Banku Gospodarstwa Krajowego;

164) Prezes Zarządu Narodowego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej;

165) zastępca Prezesa Zarządu Narodowego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki Wodnej;

166) Prezes Zarządu Państwowego Funduszu Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych;

167) zastępca Prezesa Zarządu Państwowego Funduszu Rehabilitacji Osób Niepełnosprawnych;

168) Prokurator Generalny;

169) zastępca Prokuratora Generalnego;

170) Prokurator Krajowy;

171) Przewodniczący Komisji Nadzoru Finansowego;

172) Zastępca Przewodniczącego Komisji Nadzoru Finansowego;

Dz.U. C z 10.11.2023 PL  



ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/724/oj 84/110

173) członek Komisji Nadzoru Finansowego;

174) Przewodniczący Państwowej Komisji do spraw wyjaśniania przypadków czynności skierowanych przeciwko wol
ności seksualnej i obyczajności wobec małoletniego poniżej lat 15;

175) członek Państwowej Komisji do spraw wyjaśniania przypadków czynności skierowanych przeciwko wolności seksu
alnej i obyczajności wobec małoletniego poniżej lat 15;

176) Przewodniczący Krajowej Rady Radiofonii i Telewizji;

177) zastępca Przewodniczącego Krajowej Rady Radiofonii i Telewizji;

178) członek Krajowej Rady Radiofonii i Telewizji;

179) Przewodniczący Państwowej Komisji Wyborczej;

180) zastępca Przewodniczącego Państwowej Komisji Wyborczej;

181) członek Państwowej Komisji Wyborczej;

182) przewodniczący Rady do Spraw Uchodźców;

183) wiceprzewodniczący Rady do Spraw Uchodźców;

184) Przewodniczący Rady Mediów Narodowych;

185) członek Rady Mediów Narodowych;

186) Rzecznik Finansowy;

187) zastępca Rzecznika Finansowego;

188) Rzecznik Małych i Średnich Przedsiębiorców;

189) zastępca Rzecznika Małych i Średnich Przedsiębiorców;

190) Rzecznik Praw Dziecka;

191) zastępca Rzecznika Praw Dziecka;

192) Rzecznik Praw Obywatelskich;

193) zastępca Rzecznika Praw Obywatelskich;

194) Rzecznik Praw Pacjenta;

195) zastępca Rzecznika Praw Pacjenta;

196) Szef Agencji Bezpieczeństwa Wewnętrznego;

197) zastępca Szefa Agencji Bezpieczeństwa Wewnętrznego;

198) Szef Agencji Wywiadu;

199) zastępca Szefa Agencji Wywiadu;

200) Szef Biura Bezpieczeństwa Narodowego;

201) Zastępca Szefa Biura Bezpieczeństwa Narodowego;

202) Szef Centralnego Biura Antykorupcyjnego;

203) Szef Krajowego Biura Wyborczego;

204) Szef Krajowej Administracji Skarbowej;

205) zastępca Szefa Krajowej Administracji Skarbowej;

206) Szef Służby Cywilnej;

207) Szef Służby Kontrwywiadu Wojskowego;
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208) zastępca Szefa Służby Kontrwywiadu Wojskowego;

209) Szef Służby Wywiadu Wojskowego;

210) zastępca Szefa Służby Wywiadu Wojskowego;

211) Szef Służby Zagranicznej;

212) Szef Urzędu do Spraw Cudzoziemców;

213) zastępca Szefa Urzędu do Spraw Cudzoziemców;

214) Szef Urzędu do Spraw Kombatantów i Osób Represjonowanych;

215) zastępca Szefa Urzędu do Spraw Kombatantów i Osób Represjonowanych.

§ 3 Rozporządzenie wchodzi w życie z dniem 31 października 2021 r.

Minister Finansów, Funduszy i Polityki Regionalnej: T. Kościński

II. Wykaz znaczących funkcji publicznych w danej organizacji międzynarodowej na użytek art. 3 pkt 9 dyrek
tywy (UE) 2015/849, zgodnie z informacjami otrzymanymi od organizacji międzynarodowych mających siedzibę na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, według stanu na 5 lipca 2021 r. obejmuje następujące stanowiska i funkcje:

Organizacje międzynarodowe Stanowiska i funkcje publiczne będące eksponowanymi 
stanowiskami politycznymi

Europejski Bank Odbudowy i Rozwoju (EBOR) 
Przedstawicielstwo w Warszawie

— Dyrektor Regionalny na Europę Centralną i Kraje Bałtyc
kie / Dyrektor Biura EBOR w Warszawie

Międzynarodowy Fundusz Walutowy Przedstawicielstwo 
w Warszawie

— Szef Przedstawicielstwa Międzynarodowego Funduszu Waluto
wego na Europę Centralną, Wschodnią i Południowowschodnią

Międzynarodowy Fundusz Walutowy Przedstawicielstwo 
w Warszawie

— Szef Przedstawicielstwa Międzynarodowego Funduszu 
Walutowego na Europę Centralną, Wschodnią i Południo
wowschodnią

Organizacja Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie
Biuro Instytucji Demokratycznych i Praw Człowieka

Dyrektor
— Pierwszy Zastępca Dyrektora
— Drugi Zastępca Dyrektora

Stały Sekretariat Wspólnoty Demokracji — Sekretarz Generalny
— Starszy Doradca
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PT

Wykaz znaczących funkcji publicznych wysokiego szczebla

Niniejszy wykaz sporządzono zgodnie z kolejnością określoną w art. 2 ust. 1 lit. cc) ustawy nr 83/2017 z dnia 18 sierpnia 
2017 r., zmienionej ustawą nr 58/2020 z dnia 31 sierpnia 2020 r. Ponadto uwzględnia się porządek pierwszeństwa 
zawarty w ustawie nr 40/2006 z dnia 25 sierpnia 2006 r. (ustawa o porządku pierwszeństwa w protokole państwowym 
Portugalii), strukturę organizacyjną 22. rządu konstytucyjnego, ustawodawstwo dotyczące osób zajmujących stanowiska 
polityczne i wysokie stanowiska publiczne, ustawodawstwo polityczne i administracyjne Regionu Autonomicznego Azo
rów oraz ustawodawstwo polityczne i administracyjne Regionu Autonomicznego Madery, a także przepisy dotyczące orga
nizacji i funkcjonowania organów bezpośredniej i pośredniej administracji państwowej oraz administracji regionalnej 
i lokalnej, w tym sektora przedsiębiorstw publicznych.

*** Osoby fizyczne, które wykonują lub wykonywały w ciągu ostatnich 12 miesięcy, w dowolnym państwie lub jurysdykcji, następujące 
znaczące funkcje publiczne wysokiego szczebla:

Wykaz znaczących funkcji publicznych wysokiego szczebla:

1. Szef państwa

2. Szef rządu

3. Członkowie rządu, tj. ministrowie, sekretarze stanu i zastępcy sekretarzy stanu lub osoby na równorzędnych stanowis
kach

4. Deputowani i inni członkowie izb parlamentarnych

5. Członkowie Trybunału Konstytucyjnego (Tribunal Constitucional)

6. Członkowie Sądu Najwyższego (Supremo Tribunal de Justiça)

7. Członkowie Najwyższego Sądu Administracyjnego (Supremo Tribunal Administrativo)

8. Członkowie Trybunału Obrachunkowego (Tribunal de Contas)

9. Członkowie sądów najwyższych

10. Członkowie trybunałów konstytucyjnych

11. Członkowie trybunałów obrachunkowych

12. Członkowie innych organów sądowych wysokiego szczebla innych państw

13. Członkowie organizacji międzynarodowych

14. Przedstawiciel Regionu Autonomicznego Azorów Republiki Portugalii

15. Przedstawiciel Regionu Autonomicznego Madery Republiki Portugalii

16. Członkowie organów rządowych Regionu Autonomicznego Azorów

17. Członkowie organów rządowych Regionu Autonomicznego Madery

18. Rzecznik Praw Obywatelskich

19. Członkowie Rady Stanu (Conselho de Estado)

20. Członkowie Krajowej Komisji Ochrony Danych (Comissão Nacional da Proteção de Dados)

21. Członkowie Najwyższej Rady Sądownictwa (Conselho Superior da Magistratura)

22. Członkowie Najwyższej Rady Sądów Podatkowych i Administracyjnych (Conselho Superior dos Tribunais Administrativos 
e Fiscais)

23. Członkowie Prokuratury Generalnej (Procuradoria-Geral da República)

24. Członkowie Wysokiej Rady Prokuratury Generalnej (Conselho Superior do Ministério Público)

25. Członkowie Najwyższej Rady Obrony Narodowej (Conselho Superior de Defesa Nacional)

26. Członkowie Rady Gospodarczej i Społecznej (Conselho Económico e Social)
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27. Członkowie organu regulacyjnego ds. mediów (Entidade Reguladora para a Comunicação Social)

28. Szefowie misji dyplomatycznych

29. Szefowie konsulatów

30. Wysocy rangą oficerowie sił zbrojnych (sił powietrznych, marynarki i sił lądowych) pełniący służbę czynną

31. Wysocy rangą oficerowie Gwardii Narodowej (Guarda Nacional Republicana) pełniący służbę czynną

32. Nadinspektorzy Policji Bezpieczeństwa (Polícia de Segurança Pública) pełniący służbę czynną

33. Przewodniczący rad gmin (Assembleia Municipal)

34. Radni gmin pełniący funkcje wykonawcze

37. Członkowie organów zarządzających banków centralnych

38. Członkowie organów nadzorczych banków centralnych

39. Członkowie organów zarządzających instytutów publicznych

40. Członkowie organów nadzorczych instytutów publicznych

41. Członkowie organów zarządzających fundacji publicznych

42. Członkowie organów nadzorczych fundacji publicznych

43. Członkowie organów zarządzających zakładów publicznych

44. Członkowie organów zarządzających niezależnych jednostek administracyjnych, niezależnie od sposobu ich wyzna
czenia

45. Członkowie organów nadzorczych niezależnych jednostek administracyjnych, niezależnie od sposobu ich wyznacze
nia

46. Członkowie organów zarządzających podmiotów należących do sektora przedsiębiorstw publicznych o zasięgu krajo
wym

47. Członkowie organów nadzorczych podmiotów należących do sektora przedsiębiorstw publicznych o zasięgu krajo
wym

48. Członkowie organów zarządzających podmiotów należących do sektora przedsiębiorstw publicznych o zasięgu regio
nalnym

49. Członkowie organów nadzorczych podmiotów należących do sektora przedsiębiorstw publicznych o zasięgu regional
nym

50. Członkowie organów zarządzających podmiotów należących do sektora przedsiębiorstw publicznych o zasięgu lokal
nym

51. Członkowie organów nadzorczych podmiotów należących do sektora przedsiębiorstw publicznych o zasięgu lokal
nym

52. Członkowie organów zarządzających partii politycznych na szczeblu krajowym

53. Członkowie organów zarządzających partii politycznych na szczeblu regionalnym

54. Dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie zarządu lub osoby pełniące równoważną funkcję w organizacji międzynaro
dowej
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RO

Wykaz znaczących funkcji publicznych według stanu na 12 kwietnia 2022 r.

* Wykaz znaczących funkcji publicznych sporządzony przez krajową agencję ds. etyki zawiera wszystkie informacje prze
kazane przez instytucje/organizacje do dnia publikacji.

** Żadne przekazane przez właściwe instytucje informacje, które wykraczają poza przepisy ustawy nr 129/2019, nie zos
tały ujęte w ostatecznym wykazie znaczących funkcji publicznych.

a) Szefowie państw, szefowie rządów, ministrowie oraz wiceministrowie lub sekretarze stanu:

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Administracja prezydencka: prezydent Rumunii

Rząd Rumunii: premier

Ministerstwo spraw zagranicznych: minister, wiceminister

Ministerstwo spraw wewnętrznych (Ministerul Afacerilor Interne): minister, wiceminister

Ministerstwo rolnictwa i rozwoju wsi (Ministerul Agriculturii și Dezvoltării Rurale): minister, wiceminister

Ministerstwo obrony narodowej: minister, wiceminister

Ministerstwo kultury (Ministerul Culturii): minister, wiceminister

Ministerstwo gospodarki, przedsiębiorczości i turystyki (Ministerul Economiei, Antreprenoriatului și Turismului): minister, wice
minister

Ministerstwo edukacji (Ministerul Educației): minister, wiceminister

Ministerstwo energii (Ministerul Energiei): minister, wiceminister

Ministerstwo badań naukowych, innowacji i cyfryzacji (Ministerul Cercetării, Inovării și Digitalizării):

Ministerstwo finansów (Ministerul Finanțelor): minister, wiceminister

Ministerstwo inwestycji i projektów europejskich (Ministerul Investițiilor și Proiectelor Europene): minister, wiceminister

Ministerstwo sprawiedliwości (Ministerul Justiției): minister, wiceminister

Ministerstwo rozwoju, robót budowlanych i administracji (Ministerul Dezvoltării, Lucrărilor Publice și Administrației): minister, 
wiceminister

Ministerstwo środowiska, wód i lasów (Ministerului Mediului, Apelor și Pădurilor): minister, wiceminister

Ministerstwo pracy i ochrony socjalnej (Ministerul Muncii și Protecției Sociale): minister, wiceminister

Ministerstwo zdrowia (Ministerul Sănătății): minister, wiceminister

Ministerstwo młodzieży i sportu (Ministerul Tineretului si Sportului): minister, wiceminister

Ministerstwo transportu, infrastruktury i komunikacji (Ministerul Transporturilor, Infrastructurii și Comunicațiilor): minister, 
wiceminister

b) Członkowie parlamentu lub podobnych centralnych organów ustawodawczych:

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Izba Deputowanych (Camera Deputaților): deputowany

Senat: senator

c) Członkowie organów zarządzających partii politycznych od 1 listopada 2020 r.:

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Partia Porozumienia Liberałów i Demokratów (Partidul Alianța Liberalilor și Democraților) (ALDE): przewodniczący, wiceprze
wodniczący Partia Wolności, Jedności i Solidarności (Partidul libertate, Unitate și Solidaritate) (PLUS): przewodniczący, wice
przewodniczący
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Partia Ruchu Ludowego (Partidul Mișcarea Populară) (PMP): przewodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, przewodniczący 
wykonawczy, sekretarz generalny, zastępca sekretarza generalnego, wiceprzewodniczący, sekretarz wykonawczy, skarbnik, 
przewodniczący oddziału okręgowego, przewodniczący oddziału sektorowego, przewodniczący organizacji partii w Buka
reszcie

Partia Narodowo-Liberalna (Partidul Național Liberal) (PNL): przewodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, sekretarz gene
ralny, wiceprzewodniczący, członek w randze wiceprzewodniczącego politycznego

PRO Rumunia (PRO România): przewodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, sekretarz generalny, skarbnik

Społeczno-Liberalna Partia Humanistyczna (Partidul Puterii Umaniste): przewodniczący rady krajowej, przewodniczący pre
zydium, przewodniczący forum humanistycznego

Partia Socjaldemokratyczna (Partidul Social Democrat) (PSD): przewodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, członek krajo
wej rady politycznej, członek stałego prezydium

Związek Zbawienia Rumunii (Partidul Uniunea Salvați România) (USR): przewodniczący, wiceprzewodniczący

Prawicowa Alternatywa (Partidul Alternativa Dreaptă) (AD): przewodniczący, współprzewodniczący (p.o.)

Węgierska Partia Obywatelska (Partidul Civic Maghiar) (PCM MPP): przewodniczący, wiceprzewodniczący, przewodniczący 
wykonawczy, przewodniczący krajowej rady zarządzającej

Rumuńska Partia Komunistyczna – XXI wiek (Partidul Comunist Român – Secolul XXI) (PCR XXI): przewodniczący komitetu 
organizacyjnego, wiceprzewodniczący komitetu organizacyjnego

Partia Prawicowo-Liberalna (Partidul Dreapta Liberală) (DL): przewodniczący

Rumuńska Partia Ekologiczna (Partidul Ecologist din România) (PER): przewodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, sekre
tarz generalny, zastępca sekretarza generalnego, wiceprzewodniczący

Węgierska Partia Ludowa Siedmiogrodu (Partidul Popular Maghiar din Transilvania): przewodniczący, wiceprzewodniczący

Partia Monarchistyczna (Partidul Monarhist) (PM23): przewodniczący, wiceprzewodniczący, sekretarz generalny, przewodni
czący oddziału, wiceprzewodniczący oddziału, sekretarz generalny oddziału

Rumuńska Partia Narodowa (Partidul Neamul Românesc) (PNR): skarbnik, sekretarz generalny, sekretarz wykonawczy, prze
wodnicząca krajowej organizacji kobiet, przewodniczący krajowej organizacji młodzieży, sekretarz regionalny, wiceprze
wodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, przewodniczący

Rumuńska Partia Narodowa (PNRo): przewodniczący

Partia Wolnego Narodu (Partidul Oamenilor Liberi) (POL): przewodniczący

Partia Wielkiej Rumunii (Partidul România Mare) (PRM): przewodniczący, wiceprzewodniczący, sekretarz generalny, sekre
tarz wykonawczy, członek stałego prezydium, przewodnicząca organizacji kobiet, przewodniczący organizacji młodzieży

Rumuńska Partia Racjonalna (Partidul România Rațională) (ЯR): sekretarz wykonawczy, wiceprzewodniczący, przewodni
czący

Partia Zielonych (Partidul Verde) (PV): przewodniczący, przewodniczący wykonawczy, pierwszy wiceprzewodniczący, sekre
tarz generalny, wiceprzewodniczący

Krajowa Unia na rzecz Demokracji, Humanitaryzmu i Szacunku (Uniunea Națională pentru Democrație, Omenie și Respect) 
(UNDOR): przewodniczący, zarząd

Narodowy Związek na rzecz Rozwoju Rumunii (Uniunea Națională pentru Progresul României) (UNPR): przewodniczący, 
sekretarz generalny, zastępca sekretarza generalnego, wiceprzewodniczący rady krajowej, wiceprzewodniczący

Partia Prawdy i Prawa (Partidul Adevăr şi Dreptate) (PAD): przewodniczący, wiceprzewodniczący

Narodowa Partia Rolnicza (Alianţa Naţională a Agricultorilor) (ANA): przewodniczący, przewodniczący wykonawczy, wice
przewodniczący, sekretarz generalny

Sojusz Chrześcijańsko-Demokratyczny (Partidul Alianţa Creştin Democrată) (ACD): przewodniczący, członek założyciel

Prawdziwy Rumuński Sojusz Chrześcijański (Partidul Alianţa Creştină Adevărată Română) (ACAR): przewodniczący, wice
przewodniczący
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Sojusz na rzecz Przejrzystości i Jedności (Partidul Alianța pentru Transparență și Unitate)(ATU): przewodniczący, członek

Partia AER: przewodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, sekretarz generalny

Partia Mieszkańców Aradu (Partidul Arădenilor) (PA): przewodniczący

Partia Banatu (Partidul Banatul) (PB): kanclerz, koordynator generalny lub wicekanclerz

Partia Innej Konstancy (Partidul Constanţa Altfel) (CTA): przewodniczący, wiceprzewodniczący, członek kongresu, członek 
komitetu politycznego

Prawdziwa Partia Rządowa (Partidul Corectei Guvernări) (PCG): przewodniczący, przewodniczący wykonawczy, członek 
komitetu inicjatywy krajowej

Partia Konserwatywno-Prawicowa (Partidul Dreapta Conservatoare) (PDC): przewodniczący

Partia Mieszkańców Jałomicy (Partidul Ialomițenilor) (PI): przewodniczący, wiceprzewodniczący

Partia Niepodległości Gminy Moşniţa (Partidul Independenţii Comunei Moşniţa) (ICM): przewodniczący, pierwszy wiceprze
wodniczący, sekretarz generalny, skarbnik

Partia Inicjatywy „Nasze Otopeni” (Partidul Iniţiativa Otopeniul Nostru) (ION): przewodniczący, wiceprzewodniczący, sekre
tarz, komitet inicjatywy

Zorganizowana Liga Prawych Regionów (Partidul Liga Organizată a Regiunilor Drepte) „L.O.R.D”: przewodniczący wykona
wczy, przewodniczący honorowy, przewodniczący regionów

Rumuńska Partia Macedończyków-Arumunów (Partidul Makedon-Armânilor din România) (PMAK): przewodniczący, sekre
tarz generalny, wiceprzewodniczący, skarbnik

Ruch na rzecz Medgidii (Partidul „Mișcarea pentru Medgidia”) (MPM): przewodniczący, wiceprzewodniczący

My, Geto-Dakowie! (Partidul Noi, Getodacii!) (PNGD): przewodniczący, wiceprzewodniczący

Braterstwo Romów (Partidul Phralipe al Romilor) (PPR): przewodniczący, przewodniczący wykonawczy, wiceprzewodni
czący, sekretarz generalny, przewodniczący biur regionalnych

Rumuńska Partia Ludowa (Partidul Popular din România) (PPR): przewodniczący, wiceprzewodniczący

Prahova w Działaniu (Partidul Prahova în Acţiune) (PIA): przewodniczący, przewodniczący wykonawczy, wiceprzewodni
czący

Partia RE:START Rumunia (Partidul RE:START România) (PRS): przewodniczący, pierwszy wiceprzewodniczący, wiceprze
wodniczący

Partia Społeczno-Ludowa (Partidul Social Popular) (PSP): przewodniczący, wiceprzewodniczący

Partia Przyszłości Fogaraszu (Partidul Viitorul Țării Făgărașului) (PVTF): przewodniczący, wiceprzewodniczący, sekretarz 
generalny

Unia Obywatelska Slănic Prahova (Uniunea Civică Slănic Prahova) (UCSP): przewodniczący

Rumuńska Unia Chrześcijańsko-Demokratyczna (Uniunea Creştin Democrată din România) (UCDR): przewodniczący, członek 
rady regionalnej, przewodniczący organizacji lokalnych, przewodniczący organizacji okręgowych

Unia Sił Lokalnych (Partidul Uniunea Forţelor Locale): przewodniczący, wiceprzewodniczący, członek prezydium krajowego, 
przewodniczący oddziału okręgowego (Bukareszt), wiceprzewodniczący oddziału okręgowego (Bukareszt), członek prezy
dium oddziału okręgowego (Bukareszt), przewodniczący oddziału lokalnego, wiceprzewodniczący oddziału lokalnego, 
członek prezydium oddziału lokalnego

Partia Niezależności Sighișoary (Partidul Uniunea Independentă pentru Sighișoara): przewodniczący, przewodniczący wykona
wczy, wiceprzewodniczący, sekretarz, skarbnik, zarząd

Partia Niezależności Tecuci (Partidul Uniunea Independentă pentru Tecuci) (PUIT): przewodniczący, rada wykonawcza

Wspólnota Lipowanów w Rumunii (Comunitatea Rușilor Lipoveni din România): przewodniczący, członek zarządu

Rumuńska Unia Ormian (Uniunea Armenilor din România): deputowany

Rumuńska Unia Ukraińców (Uniunea Ucrainienilor din România): przewodniczący
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d) Członkowie sądów najwyższych, trybunałów konstytucyjnych lub innych sądów wysokiego szczebla, których orzecze
nia mogą być przedmiotem odwołania wyłącznie w trybie nadzwyczajnym:

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Rumuński Trybunał Konstytucyjny (Curtea Constituțională a României): prezes, sędzia Trybunału Konstytucyjnego

Wysoki Trybunał Kasacyjny i Sprawiedliwości (Înalta Curte de Casație și Justiție): prezes, wiceprezes, sędzia

e) Członkowie organów zarządzających trybunałów obrachunkowych i członkowie organów zarządzających banków cen
tralnych:

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Rumuński Trybunał Obrachunkowy (Curtea de Conturi a României): prezes, wiceprezes, doradca ds. kontroli

Rumuński Trybunał Obrachunkowy – Instytucja Audytowa (Autoritatea de Audit): przewodniczący Instytucji Audytowej, 
wiceprzewodniczący Instytucji Audytowej

Narodowy Bank Rumunii (Banca Națională a României): prezes zarządu i dyrektor generalny, wiceprezes zarządu i pierwszy 
zastępca dyrektora generalnego, członek zarządu i zastępca dyrektora generalnego, członek zarządu

f) Ambasadorowie, chargé d’affaires oraz wysocy rangą oficerowie sił zbrojnych

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Ministerstwo spraw zagranicznych: ambasador, chargé d’affaires

Ministerstwo obrony narodowej: oficer w randze generała

g) Członkowie zarządów i rad nadzorczych oraz osoby zajmujące najwyższe stanowiska w niezależnych korporacjach, 
przedsiębiorstwach z większościowym kapitałem państwowym i przedsiębiorstwach państwowych:

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Niezależna korporacja – Dziennik Urzędowy (Regia Autonomă Monitorul Oficial) (Izba Deputowanych): dyrektor generalny, 
członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe „Romanian Agri-Food Trade Fund” (SN „Casa Română de Comerț Agroalimentar UNIREA SA”) 
(MADR (ministerstwo rolnictwa i rozwoju wsi)): dyrektor generalny, dyrektor, członek zarządu

Sericarom SA Bukareszt (Agencja Własności Państwowej (Agenția Domeniilor Statului)) (MADR): dyrektor generalny, członek 
zarządu

Agroprodcom Odorheiu Secuiesc SA, okręg Harghita (Agencja Własności Państwowej) (MADR): dyrektor generalny, czło
nek zarządu

Agroprodcom Lăzarea SA, okręg Harghita (Agencja Własności Państwowej) (MADR): dyrektor generalny, członek zarządu

Państwowe przedsiębiorstwo zbrojenia terenów (Societatea Națională „Îmbunătățiri Funciare”) SA Bukareszt (Agencja Włas
ności Państwowej) (MADR): dyrektor generalny, dyrektor oddziału

Przedsiębiorstwo państwowe „ROMTEHNICA” S.A. (MAPN (Ministerstwo Obrony Narodowej)): prezes zarządu – dyrektor 
generalny, członek zarządu

RO-ARMYSECURITY S.A. (spółka zależna CN ROMTEHNICA SA) (MAPN): prezes zarządu – dyrektor generalny, członek 
zarządu

RO-ARMYCATERING S.A. (spółka zależna CN ROMTEHNICA SA) (MAPN): prezes zarządu – dyrektor generalny, członek 
zarządu

Oil Terminal S.A. (MEEMA) (ministerstwo gospodarki, energetyki i otoczenia biznesu): członek zarządu, dyrektor generalny
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Conpet S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Państwowe przedsiębiorstwo gazu ziemnego (Societatea Națională de Gaze Naturale) Romgaz S.A. (MEEMA): członek 
zarządu, dyrektor generalny

Electrocentrale Grup S.A (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo kompleksu energetycznego Oltenii (Societatea Complexul Energetic Oltenia) S.A. (MEEMA): członek rady 
nadzorczej, członek dyrekcji

Przedsiębiorstwo elektrociepłowni w Midii (Societatea Uzina Termoelectrică Midia) S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor 
generalny

Przedsiębiorstwo wytwarzania energii elektrycznej z hydroelektrowni (Societatea de Producere a Energiei Electrice în Hidrocen
trale) „Hidroelectrica” S.A. (MEEMA): członek rady nadzorczej, członek dyrekcji

Państwowe przedsiębiorstwo energii jądrowej („Nuclearelectrica”) S.A.: członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zarządzające pakietami udziałów w spółkach energetycznych (Societatea de Administrare a Participaţiilor în 
Energie) S.A. (MEEMA): członek rady nadzorczej, członek dyrekcji

Rumuńskie uranowe przedsiębiorstwo państwowe (Compania Națională a Uraniului S.A.) (MEEMA): członek zarządu, dyrek
tor generalny

Instytut Badań Naukowych i Inżynierii Technologicznej – projektowanie kopalń węgla brunatnego (Societatea Institutul de 
Cercetare Ştiinţifică şi Inginerie Tehnologică Proiectare Mine pe Lignit S.A.) (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo państwowe ds. likwidacji kopalni w dolinie Jiu (Societatea Naţională Închideri de Mine Valea Jiului) S.A. 
(MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Niezależna korporacja – technologie energii jądrowej (Regia Autonomă Tehnologii pentru Energia Nucleară) – RATEN 
(MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo państwowe wód mineralnych (Societatea Națională a Apelor Minerale S.A.) (MEEMA): członek zarządu, 
dyrektor generalny

Państwowe przedsiębiorstwo solne (Societatea Națională a Sării) (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo państwowe ds. zasobów miedzi, złota i żelaza (Compania Națională a Cuprului, Aurului și Fierului) „Minvest” 
S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Băița S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Cupru Min S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Conversmin S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo ds. minerałów radioaktywnych w Măgurele (Societatea Radioactiv Mineral Măgurele) S.A. (MEEMA): członek 
zarządu, dyrektor generalny

Minvest Roșia Montană S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Romarm S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów wytwarzania produktów specjalnych w Dragomirești (Societatea Uzina de Produse Speciale Drago
mirești S.A.) – oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Carfil S.A. – oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Tohan S.A. – oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Metrom S.A. – oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów mechanicznych w Bukareszcie (Societatea Uzina Mecanică București S.A.) – oddział CN ROMARM 
S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny
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Przedsiębiorstwo zakładów mechanicznych w Sadu (Societatea Uzina Mecanică Sadu S.A.) – oddział CN ROMARM S.A. 
(MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów mechanicznych w Plopeni (Societatea Uzina Mecanică Plopeni S.A.) – oddział CN ROMARM S.A. 
(MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów mechanicznych w Cugir (Societatea Uzina Mecanică Cugir S.A.) – oddział CN ROMARM S.A. 
(MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów mechanicznych w Mija (Societatea Uzina Mecanică Mija S.A.) – oddział CN ROMARM S.A. 
(MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów prochowych (Societatea Fabrica de Pulberi S.A.) Fogarasz – oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): 
członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów zbrojeniowych w Cugir (Societatea Fabrica de Arme Cugir S.A.) – oddział CN ROMARM S.A. 
(MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Pirochim Victoria S.A. – oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo elektromechaniczne w Ploiești Electromechancial Company (Societatea Electromecanica Ploiești) S.A. – 
oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Arsenal Reșița S.A. – oddział CN ROMARM S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo zakładów motoryzacyjnych w Moreni (Societatea Uzina Automecanica Moreni S.A.) – oddział CN ROMARM 
S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Avioane Craiova S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

IAR S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

IOR S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Romaero S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo stoczniowe w Mangalii (Societatea Șantierul Naval Mangalia) S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor 
generalny

Przedsiębiorstwo zakładów mechanicznych w Orăștie (Societatea Uzina Mecanică Orăștie) S.A. (MEEMA): członek zarządu, 
dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo rumuńskiej loterii losowej (Compania Națională Loteria Română S.A.) (MEEMA): członek zarządu, dyrektor 
generalny

Przedsiębiorstwo państwowe ds. kontroli kotłów, urządzeń dźwigowych i zbiorników ciśnieniowych (Compania Națională 
pentru Controlul Cazanelor, Instalațiilor de Ridicat și Recipientelor sub Presiune) „CNCIR” S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrek
tor generalny

Przedsiębiorstwo stoczniowe 2 Mai (Societatea Șantierul 2 Mai) S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Iprochim S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Plafar National Company S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Instytut badań Metalurgicznych (Institutul de Cercetări Metalurgice) S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Eurotest S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Sanevit 2003 S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Mamaia S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Neptun-Olimp S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Germisara S.A. (MEEMA): członek zarządu, dyrektor generalny

Państwowe przedsiębiorstwo centrum edukacji turystycznej (Societatea Centrul Național de Învățământ Turistic) S.A. (MEEMA): 
członek zarządu, dyrektor generalny
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Przedsiębiorstwo kompleksu energetycznego w Hunedoarze (Societatea Complexul Energetic Hunedoara) S.A. (MEEMA): dyrek
tor generalny

Carmen Silva 2000 S.A. (MEEMA): Dyrektor generalny

Ciucaș S.A. (MEEMA): dyrektor generalny

Anca Irina S.A. (MEEMA): dyrektor generalny

Predeal S.A. (MEEMA): dyrektor generalny

Litoral S.A. (MEEMA): dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo państwowe metali szlachetnych i nieżelaznych (Compania Națională a Metalelor Prețioase și Neferoase) 
„REMIN” S.A. (MEEMA): dyrektor generalny

Przedsiębiorstwo państwowe „Drukarnia Narodowa” (Compania Națională „Imprimeria Naţională” S.A.) (MFP (ministerstwo 
finansów publicznych): administrator, dyrektor generalny, dyrektor wykonawczy dyrekcji finansowej, dyrektor dyrekcji 
technicznej, dyrektor dyrekcji ds. rozwoju

CEC BANK - S.A. (MFP): członek rady dyrektorów, członek zarządu

Rumuński bank eksportu-importu (Banca de Export - Import a României) Eximbank - S.A. (MFP): prezes zarządu (członek 
zarządu), prezes wykonawczy (członek zarządu), wiceprezes wykonawczy (członek zarządu), członek niewykonawczy 
(członek zarządu)

Rumuński fundusz gwarancji wzajemnych (Fondul Român de Contragarantare) S.A. (MFP): członek dyrekcji, członek rady nad
zorczej

Krajowy fundusz poręczeń kredytowych dla małych i średnich przedsiębiorstw (Fondul Naţional de Garantare a Creditelor Pen
tru Întreprinderile Mici şi Mijlocii) – F.N.G.C.I.M.M. S.A. – IFN (MFP): prezes zarządu, członek zarządu, dyrektor generalny, 
zastępca dyrektora generalnego

Państwowe przedsiębiorstwo inwestycyjne (Compania Națională de Investiții „C.N.I.”) S.A. (MLPDA (ministerstwo rozwoju, 
robót budowlanych i administracji)): dyrektor generalny, członek zarządu

Studio kinematograficzne „Animafilm” (Studioul Cinematografic „Animafilm” - S.A.) (ministerstwo kultury): dyrektor gene
ralny, członek zarządu

C.N. Unifarm S.A. (MS (ministerstwo zdrowia)): dyrektor generalny, członek zarządu

Antibiotice S.A. Iași (MS): dyrektor generalny, członek zarządu

Państwowe przedsiębiorstwo kolejowe (Compania Națională Căi Ferate) - „CFR” S.A. (MTIC (ministerstwo transportu, infras
truktury i komunikacji)): dyrektor generalny, członek zarządu

Państwowe przedsiębiorstwo kolejowych przewozów towarowych (Societatea Națională de Transport Feroviar de Marfă) „CFR - 
Marfă” S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Państwowe przedsiębiorstwo kolejowych przewozów pasażerskich (Societatea Națională de Transport Feroviar de Călători) „CFR 
- Călători” S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe zarządzające majątkiem kolejowym (Societatea de Administrare Active Feroviare „S.A.A.F.”) S.A. 
(MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Państwowe przedsiębiorstwo turystyki kolejowej (Societatea Feroviară de Turism) „S.F.T. - C.F.R.” S.A. (MTIC): dyrektor gene
ralny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo transportowe bukaresztańskiego metra (Societatea de Transport cu Metroul București) „Metrorex” S.A. (MTIC): 
dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe Portu Lotniczego Bukareszt (Compania Națională „Aeroporturi București”) S.A.: dyrektor gene
ralny, członek zarządu
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Przedsiębiorstwo państwowe Portu Lotniczego Konstanca (Societatea Națională „Aeroportul Internațional Mihail Kogălniceanu - 
Constanța”) - S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe Portu Lotniczego Timișoara (Societatea Națională „Aeroportul Internațional Timișoara-Traian 
Vuia”) - S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Rumuńskie przedsiębiorstwo państwowe transportu lotniczego (Societatea „Compania Națională de Transporturi Aeriene 
Române TAROM”) S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe „Administracja Portów Morskich” (Compania Națională „Administrația Porturilor Maritime”) S.A. 
Constanța (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe „Administracja Kanałów Żeglownych” (Compania Națională „Administrația Canalelor Naviga
bile”) S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Państwowe przedsiębiorstwo radiokomunikacyjne marynarki wojennej (Compania Națională de Radiocomunicații Navale) 
„Radionav” S.A.: dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe „Administracja Portów Morskich na Dunaju” (Compania Națională „Administrația Porturilor 
Dunării Maritime”) S.A.: dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe „Administracja Portów Rzecznych na Dunaju” (Compania Națională „Administrația Porturilor 
Dunării Fluviale”) S.A.: dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe „Administracja Infrastruktury Drogowej” (Compania Națională de Administrare a Infrastructurii 
Rutiere) S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe inwestycji drogowych (Compania Națională de Investiții Rutiere) S.A. (MTIC): dyrektor generalny, 
członek zarządu

Przedsiębiorstwo „Telekomunikacja C.F.R.” (Societatea „Telecomunicații C.F.R.”) S.A. (MTIC): dyrektor generalny, członek 
zarządu

Przedsiębiorstwo „Grupa ds. eksploatacji i konserwacji Palat CFR” (Societatea „Grup Exploatare și Întreținere Palat CFR” S.A.) 
(MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Przedsiębiorstwo państwowe „Rumuńskie Usługi Pocztowe” (Națională „Poșta Română” S.A.) (MTIC): dyrektor generalny, 
członek zarządu

Państwowe przedsiębiorstwo radiokomunikacyjne (Societatea Națională de Radiocomunicații) S.A. (MTIC): dyrektor generalny, 
członek zarządu

Niezależna korporacja „Administracja Kanałów Żeglownych na Bedze” (Regia Autonomă „Administrația Canalului Navigabil 
Bega”) Timiș (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Niezależna korporacja „Rumuński Rejestr Motoryzacyjny” (Regia Autonomă „Registru Auto Român”) (MTIC): dyrektor gene
ralny, członek zarządu

Niezależna korporacja „Administracja Dolnego Dunaju” (Regia Autonomă „Administrația Fluvială a Dunării de Jos”) (MTIC): 
dyrektor generalny, członek zarządu

Niezależna korporacja „Rumuński Urząd Lotnictwa Cywilnego” (Regia Autonomă „Autoritatea Aeronautică Civilă Română”) 
(MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Niezależna korporacja „Rumuńska Administracja Służb Ruchu Lotniczego” (Regia Autonomă „Administrația Română a Servi
ciilor de Trafic Aerian”) ROMAT (MTIC): dyrektor generalny, członek zarządu

Rumuńskie państwowe przedsiębiorstwo kolejowe (Societatea Națională a Căilor Ferate Române) S.N.C.F.R.-R.A. (MTIC): 
dyrektor generalny, członek zarządu

Niezależna korporacja – „Administracja ds. Protokołu Państwowego” (SGG): prezes zarządu – dyrektor generalny, członek 
zarządu, dyrektor wykonawczy, dyrektor wydziału, dyrektor finansowy, dyrektor handlowy, dyrektor techniczny, dyrektor 
ds. prawnych, dyrektor ds. logistyki administracyjnej, główny księgowy, szef biura prawnego
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Państwowe przedsiębiorstwo przesyłu energii elektrycznej (Compania Nationala de Transport al Energiei Electrice) „Transelec
trica” S.A.: przewodniczący rady nadzorczej, członek rady nadzorczej, przewodniczący dyrekcji – dyrektor wykonawczy, 
członek dyrekcji, dyrektor UNO-DEN/jednostki, dyrektor dyrekcji DEN, dyrektor jednostki, dyrektor dyrekcji, zastępca 
dyrektora dyrekcji, kierownik (działu), główny inspektor, kierownik UTT

Państwowe przedsiębiorstwo transportu gazu ziemnego (Societatea Națională de Transport Gaze Naturale) Transgaz S.A. 
Mediaș (SGG): dyrektor generalny, dyrektor finansowy, członek zarządu

h) Dyrektorzy, ich zastępcy oraz członkowie organów zarządzających organizacji międzynarodowych:

INSTYTUCJA/ORGAN/ORGANIZACJA – ZNACZĄCA FUNKCJA PUBLICZNA

Bank Światowy (Banca Mondială): dyrektor oddziału krajowego (Rumunia i Węgry)

Międzynarodowa Korporacja Finansowa (Bank Światowy): starszy urzędnik oddziału krajowego

Wysoki Komisarz Narodów Zjednoczonych ds. Uchodźców (Înaltul Comisariat ONU pentru Refugiaţi) (UNHCR): przedstawi
ciel UNHCR w Rumunii, inspektor ochrony w przedstawicielstwie UNHCR w Rumunii

Centrum Organów Ścigania Europy Południowo-Wschodniej: dyrektor generalny, zastępca dyrektora
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SK

Wykaz znaczących funkcji publicznych

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. a) ustawy nr 297/2008 (szef państwa, najważniejsi członkowie władzy wykonawczej)

— prezydent

— premier Republiki Słowackiej

— wicepremier Republiki Słowackiej

— ministrowie

— sekretarze stanu w ministerstwach

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. b) ustawy nr 297/2008 (członkowie władzy ustawodawczej)

— członkowie Rady Narodowej Republiki Słowackiej (Národná rada Slovenskej republiky)

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. c) ustawy nr 297/2008 (sędziowie sądu najwyższego, trybunału konstytucyjnego lub 
innych organów sądowych wysokiego szczebla, których decyzje nie podlegają dalszemu zaskarżeniu, z wyjątkiem nad
zwyczajnych okoliczności)

— sędziowie Trybunału Konstytucyjnego Republiki Słowackiej (Ústavný súd Slovenskej republiky)

— sędziowie Sąd Najwyższego Republiki Słowackiej Najvyšší súd Slovenskej republiky

— sędziowie Naczelnego Sądu Administracyjnego Republiki Słowackiej (Najvyšší správny súd Slovenskej republiky)

— prezes i wiceprezes Rady Sądownictwa Republiki Słowackiej (Súdna rada Slovenskej republiky)

— prezes i wiceprezes Szczególnego Sądu Karnego (Špecializovany trestny súd)

— prezesi i wiceprezesi sądów okręgowych

— prezesi i wiceprezesi sądów rejonowych

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. d) ustawy nr 297/2008 (członkowie trybunału obrachunkowego lub zarządu banku 
centralnego)

— prezes Narodowego Banku Słowacji (Národná banka Slovenska)

— członkowie Rady Bankowej Narodowego Banku Słowacji

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. e) ustawy nr 297/2008 (ambasadorowie i chargé d’affaires)

— ambasadorowie i wysłannicy Republiki Słowackiej za granicą

— szefowie przedstawicielstw Republiki Słowackiej

— słowaccy konsulowie generalni za granicą

— szefowie stałych misji Republiki Słowackiej przy UE, NATO, ONZ, OBWE, OECD i Radzie Europy

— zgodnie z sekcją 6 ust. 2 lit. f) ustawy nr 297/2008 (wysocy rangą oficerowie w siłach zbrojnych lub uzbrojonych 
służbach bezpieczeństwa)

— szef sztabu generalnego Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej

— zastępca szefa sztabu generalnego Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej

— dowódca sił lądowych Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej

— zastępca dowódcy sił lądowych Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej

— dowódca sił powietrznych Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej

— zastępca dowódcy sił powietrznych Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej

— dowódca sił specjalnego przeznaczenia Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej
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— zastępca dowódcy sił specjalnego przeznaczenia Sił Zbrojnych Republiki Słowackiej

— dowódca 5. Pułku Specjalnego Przeznaczenia

— szef żandarmerii wojskowej

— szef wywiadu wojskowego

— szef sił policyjnych Republiki Słowackiej

— zastępca szefa sił policyjnych Republiki Słowackiej

— dyrektor krajowej agencji ds. przestępczości

— dyrektor jednostki analityki finansowej

— dyrektor generalny biura służby inspekcyjnej

— dyrektor słowackiej służby wywiadowczej

— dyrektor biura kryminalnego administracji skarbowej Republiki Słowackiej

— dyrektor korpusu straży więziennej i sądowej

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. g) ustawy nr 297/2008 (członkowie organu zarządzającego, organu nadzorczego lub 
organu kontrolnego państwowego przedsiębiorstwa lub korporacji)

— przedsiębiorstwa państwowe utworzone przez Republikę Słowacką za pośrednictwem poszczególnych ministerstw 
lub ich agencji oraz spółki handlowe, w których Republika Słowacka posiada ponad 50 % udziałów („przedsiębior
stwa państwowe”)

— członkowie zarządu i sekretarze przedsiębiorstw państwowych

— członkowie rad nadzorczych przedsiębiorstw państwowych

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. h) ustawy nr 297/2008 (prokuratorzy wyższego szczebla)

— prokurator generalny i jego zastępca

— prokurator specjalny i jego zastępca

— prokuratorzy okręgowi i ich zastępcy

— prokuratorzy rejonowi i ich zastępcy

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. i) ustawy nr 297/2008 (osoby pełniące znaczącą funkcję publiczną o znaczeniu krajo
wym lub regionalnym lub inne podobne funkcje w instytucjach UE lub organizacjach międzynarodowych)

— przewodniczący (župan) regionu samorządowego

— burmistrz miasta

— burmistrzowie Bratysławy i Koszyc

— burmistrz gminy liczącej ponad 5 000 mieszkańców

— przedstawiciel Republiki Słowackiej w Radzie Dyrektorów Europejskiego Banku Odbudowy i Rozwoju

— członek zarządu Międzynarodowego Banku Inwestycyjnego

— członek Rady Zarządzającej i Rady Administracyjnej Banku Rozwoju Rady Europy

— sędzia Europejskiego Trybunału Praw Człowieka

— szef biura rządu Republiki Słowackiej (Úrad vlády Slovenskej republiky)

— prezes urzędu antymonopolowego Republiki Słowackiej (Úrad vlády Slovenskej republiky)

— prezes urzędu statystycznego Republiki Słowackiej (Štatisticky úrad Slovenskej republiky)
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— prezes urzędu geodezji, kartografii i katastru Republiki Słowackiej (Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej repu
bliky)

— prezes urzędu regulacji energetyki jądrowej Republiki Słowackiej (Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky)

— prezes słowackiego urzędu normalizacji, metrologii i badań (Úrad prenormalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej 
republiky)

— prezes urzędu zamówień publicznych (Úrad pre verejné obstarávanie)

— prezes urzędu własności przemysłowej Republiki Słowackiej (Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky)

— prezes agencji państwowych rezerw materiałowych Republiki Słowackiej (Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej 
republiky)

— dyrektor Agencji Bezpieczeństwa Narodowego

— prezes Najwyższego Urzędu Kontroli Republiki Słowackiej (Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky)

— prezes urzędu regulacji sektorów sieciowych Republiki Słowackiej (Úrad pre reguláciu sieťových odvetví Slovenskej repu
bliky)

— prezes administracji finansowej (Finančná správa)

— dyrektor generalny zakładu ubezpieczeń społecznych (Sociálna poisťovňa)

— dyrektor generalny państwowego urzędu weterynarii i żywności Republiki Słowackiej (Štátna veterinárna a potravi
nová správa Slovenskej republiky)

— dyrektor generalny słowackiej inspekcji handlowej (Slovenská obchodná inšpekcia)

— dyrektor słowackiego inspektoratu budowlanego (Slovenská stavebná inšpekcia)

— dyrektor generalny słowackiego inspektoratu ochrony środowiska (Slovenská inšpekcia životného prostredia)

— prezes urzędu nadzoru opieki zdrowotnej (Urad pre dohlad nad zdravotnou starostlivostou)

— główny higienista Republiki Słowackiej

— prezes urzędu transportu (Dopravný úrad)

— prezes urzędu probierczego Republiki Słowackiej (Puncový úrad Slovenskej republiky)

— prezes naczelnego urzędu górniczego (Hlavný banský úrad)

— prezes urzędu regulacji łączności elektronicznej i usług pocztowych (Urad pre reguláciu elektronických komunikácií 
a poštových služieb)

— dyrektor generalny państwowej inspekcji pracy (Narodny inspektorat prac)

— dyrektor generalny Slovak Business Agency

— dyrektor generalny słowackiego funduszu gruntów (Slovenský pozemkový fond)

— dyrektor generalny rolniczej agencji płatniczej

— prezes urzędu ochrony danych osobowych (Úrad na ochranu osobných údajov)

— dyrektor państwowego instytutu ds. kontroli narkotyków (Štátny ústav pre kontrolu liečiv)

— dyrektor generalny urzędu regulacji gier hazardowych (Úrad pre reguláciu hazardných hier)

— dyrektor generalny słowackiego zarządu dróg (Slovenská správa ciest)

— dyrektor generalny urzędu nadzoru audytowego (Úrad pre dohļad nad výkonom auditu)

— dyrektor generalny centrum informacji naukowej i technicznej Republiki Słowackiej (Centrum vedecko-technických 
informácií Slovenskej republiky)
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— dyrektor generalny krajowej agencji ds. sieci i usług elektronicznych (Národná agentúra pre sieťové a elektronické služby)

— dyrektor generalny państwowego funduszu rozwoju mieszkalnictwa (Statny fond rozvoja byvania)

— dyrektor rządowego urzędu kontroli (Úrad vládneho auditu)

— dyrektor funduszu ochrony środowiska (Environmentálny fond)

— dyrektor generalna centrum pracy, spraw społecznych i rodziny (ustredie práce sociálnych vecí a rodiny)

— przewodniczący państwowej komisji ds. wyborów i kontroli finansowania (partii) politycznych (Štátna komisia pre 
voľby a kontrolu financovania politických (strán))

— na podstawie art. 6 ust. 2 lit. j) ustawy nr 297/2008 (członkowie organu statutowego partii politycznej lub ruchu 
politycznego)

— na podstawie art. 6 ust. 5 ustawy nr 297/2008

Wykaz znaczących funkcji publicznych w organizacjach międzynarodowych, których siedziba główna, organ lub inne 
biuro znajdują się w Republice Słowackiej:

1. Europejski Bank Odbudowy i Rozwoju – szef przedstawicielstwa

5. Centrum doskonałości w zakresie niszczenia amunicji wybuchowej (Explosive Ordnance Disposal Centre of Excellence, 
EOD COE) – dyrektor

6. Międzynarodowa Organizacja ds. Migracji – dyrektor

7. Międzynarodowy Fundusz Wyszehradzki (Medzinárodný vyšehradský fond/International Visegrad Fund) – dyrektor wykona
wczy

8. Jednostka Integracji Sił NATO (NATO Force Integration Unit (NFIU SVK)) – dowódca

9. Światowa Organizacja Zdrowia – przedstawiciel
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SI

Wykaz funkcji uznawanych w Republice Słowenii za znaczące funkcje publiczne zgodnie z art. 20a ust. 1 
dyrektywy (UE) 2015/849

Funkcje uznawane w Republice Słowenii za 
znaczące funkcje publiczne zgodnie z art. 61 

ustawy o zapobieganiu praniu pieniędzy 
i finansowaniu terroryzmu (Uradni list RS 

(UL RS; Dziennik Urzędowy Republiki 
Słowenii) nr 68/16, 81/19, 91/20 i 2/21 – 

sprostowanie)

Szczególne funkcje krajowe uznawane w Republice Słowenii za znaczące 
funkcje publiczne zgodnie z dekretem w sprawie wykazu funkcji 

uznawanych w Republice Słowenii za znaczące funkcje publiczne (UL RS 
nr 164/20)

1. Szefowie państw, szefowie rządów, 
ministrowie oraz wiceministrowie lub 
sekretarze stanu

— prezydent
— premier
— minister
— sekretarz stanu

2. Wybierani członkowie organów 
ustawodawczych

— członek Zgromadzenia Narodowego (Državni zbor)
— członek Rady Narodowej (Državni svet)

3. Członkowie organów zarządzających 
partii politycznych

— przewodniczący partii politycznej
— członek organu wykonawczego partii politycznej na szczeblu krajowym

4. Członkowie sądów najwyższych, 
trybunałów konstytucyjnych oraz innych 
organów sądowych wysokiego szczebla, 
których decyzje nie podlegają 
zaskarżeniu, z wyjątkiem 
nadzwyczajnych okoliczności

— sędzia Sądu Najwyższego Republiki Słowenii (Vrhovno sodišče Republike 
Slovenije)

— sędzia Trybunału Konstytucyjnego Republiki Słowenii (Ustavno sodišče 
Republike Slovenije)

5. Członkowie trybunałów 
obrachunkowych lub zarządów banków 
centralnych

— prezes Trybunału Obrachunkowego (Računsko sodišče)
— wiceprezes Trybunału Obrachunkowego
— prezes Banku Słowenii (Banka Slovenije)
— wiceprezes Banku Słowenii

6. Szefowie misji dyplomatycznych 
i konsularnych oraz misji organizacji 
międzynarodowych, ich zastępcy 
i wysocy rangą oficerowie sił zbrojnych

— ambasador i szef urzędu konsularnego (w tym konsul honorowy) oraz 
szef przedstawicielstwa organizacji międzynarodowej w Republice Sło
wenii, zgodnie z definicją zawartą w wykazie przedstawicielstw dyplo
matycznych, konsulatów, organizacji międzynarodowych i przedstawi
cielstw organizacji międzynarodowych w Republice Słowenii (znanym 
jako wykaz dyplomatyczny)

— wysoki rangą oficer armii słoweńskiej wykonujący obowiązki szefa 
sztabu armii słoweńskiej, zastępca szefa sztabu armii słoweńskiej, 
dowódca słoweńskich sił zbrojnych, dowódca Centrum Szkół Wojsko
wych (Center vojaških šol) oraz dowódca struktur pokojowych armii sło
weńskiej za granicą

7. Szefowie organów organizacji 
międzynarodowych (tacy jak 
przewodniczący, sekretarze generalni, 
dyrektorzy, sędziowie), ich zastępcy 
i członkowie organów zarządzających lub 
osoby pełniące równoważne funkcje 
w organizacjach międzynarodowych

— szef organizacji międzynarodowej z siedzibą w Republice Słowenii, szef 
instytucji, organu lub agencji Unii Europejskiej w Republice Słowenii, 
zgodnie z definicją zawartą w wykazie przedstawicielstw dyplomatycz
nych, konsulatów, organizacji międzynarodowych i przedstawicielstw 
organizacji międzynarodowych w Republice Słowenii (znanym jako 
wykaz dyplomatyczny), oraz ich zastępcy
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Wykaz znaczących funkcji publicznych w organizacjach międzynarodowych akredytowanych na terytorium 
Republiki Słowenii

Organizacje międzynarodowe Znaczące funkcje publiczne

CEF
Centrum Doskonałości w dziedzinie Finansów (Centre of 
Excellence in Finance)

dyrektor
zastępca dyrektora

ICPE
Międzynarodowe Centrum Promocji Przedsiębiorstw 
(International Center for Promotion of Enterprises)

dyrektor generalny
zastępca dyrektora generalnego
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ES

Wykaz znaczących funkcji publicznych w Hiszpanii

1. PARTIE POLITYCZNE I ZWIĄZKI ZAWODOWE:

— Urzędnicy wyższego szczebla partii politycznych reprezentowanych w parlamencie narodowym lub parlamencie 
wspólnoty autonomicznej, lub reprezentowanych na szczeblu lokalnym w stolicach prowincji i innych gminach liczą
cych ponad 50 000 mieszkańców, a mianowicie:

— przewodniczący;

— sekretarz generalny i zastępcy sekretarza;

— członkowie komitetów krajowych lub federalnych, komitetów wykonawczych lub podobnych organów zarządzają
cych;

— skarbnik i jego zastępca;

— przewodniczący, sekretarz generalny i zastępcy sekretarza generalnego organów wykonawczych oddziałów regio
nalnych.

— Urzędnicy wyższego szczebla hiszpańskich organizacji związków zawodowych, a mianowicie:

— sekretarz generalny, zastępcy sekretarza i członkowie krajowego lub federalnego komitetu wykonawczego lub pod
obnego organu zarządzającego;

— sekretarz generalny krajowej konfederacji lub stowarzyszenia związków zawodowych;

— skarbnik i wszyscy zastępców skarbników lub urzędnicy pełniący podobne obowiązki.

— Urzędnicy wyższego szczebla stowarzyszeń pracodawców, a mianowicie:

— przewodniczący, wiceprzewodniczący i sekretarz generalny;

1. Status osoby zajmującej eksponowane stanowisko polityczne obowiązuje przez okres dwóch lat po opuszczeniu 
odnośnego stanowiska; po upływie tego dwuletniego okresu przeprowadza się obowiązkową analizę osoby zaj
mującej eksponowane stanowisko polityczne w celu ustalenia, czy ryzyko rezydualne uzasadnia dalsze stosowa
nie wzmocnionych środków należytej staranności wymaganych przepisami (art. 14 ust. 9 ustawy 10/2010 
z 28 kwietnia 2010 r.).

— członkowie komitetu wykonawczego lub rady wykonawczej, lub podobnego organu zarządzającego;

— skarbnik lub wszelcy inni urzędnicy pełniący podobne obowiązki;

— przewodniczący regionalnej federacji stowarzyszeń pracodawców.

2. SZCZEBEL PAŃSTWOWY:

Następujące osoby (wyznaczone bezpośrednio lub ze względu na zajmowanie innego stanowiska):

— szef państwa;

— premier, wicepremierzy i ministrowie;

— członkowie wyższej (Senado) i niższej (Congreso) izby parlamentu;

— sekretarze stanu, sekretarze generalni, podsekretarze i osoby na równorzędnych stanowiskach;

— przewodniczący gabinetów premierów, wicepremierów i ministrów;

— członkowie gabinetów premiera, wicepremierów i ministrów przynajmniej w randze dyrektora generalnego;

— sekretarze generalni i dyrektorzy generalni centralnych organów państwowych (Administración General del Estado);

— dyrektor generalny odpowiedzialny za siły policji państwowej (Policía Nacional);

— dyrektor generalny odpowiedzialny za Gwardię Cywilną (Guardia Civil) oraz oficerowie Gwardii Cywilnej w stopniu 
generała broni i generała dywizji;
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— osoba piastująca jakiekolwiek inne stanowisko w sektorze publicznym na szczeblu państwowym, mianowana przez 
radę ministrów (Consejo de Ministros), niezależnie od tytułu, z wyjątkiem dyrektorów generalnych niższego szczebla 
i równoważnych stanowisk;

— delegaci reprezentujący władze państwowe we wspólnotach autonomicznych i miastach autonomicznych (Ceuta 
i Melilla);

— delegaci reprezentujący władze państwowe w organach prawa publicznego;

— ambasadorowie, szefowie stałych misji dyplomatycznych za granicą i chargé d’affaires;

— ambasadorowie i szefowie stałych przedstawicielstw przy organizacjach międzynarodowych;

— wyższy rangą personel wojskowy sił zbrojnych: szef sztabu obrony, szef wspólnego sztabu obrony, szef sztabu sił lądo
wych, sił powietrznych i marynarki wojennej oraz generałowie broni, admirałowie, generałowie dywizji i admirałowie 
floty hiszpańskich sił zbrojnych;

— sędziowie Trybunału Konstytucyjnego (Tribunal Constitucional), w tym sędzia przewodniczący składom i jego zastępca;

— sędziowie Sądu Najwyższego (Tribunal Supremo), w tym sędzia przewodniczący składom i sędziowie przewodniczący 
składom wydziałowym;

— członkowie, przewodniczący i sekretarz Generalnej Rady Sądownictwa (Consejo General del Poder Judicial) oraz szef biura 
technicznego Rady;

— sędziowie przewodniczący składom w sądach najwyższych (Tribunales Superiores de Justicia) wspólnot autonomicznych;

— przewodniczący składu sędziowskiego Krajowego Sądu Karnego i Administracyjnego (Audiencia Nacional);

— szef Prokuratury Krajowej (Fiscalía General del Estado);

— zastępca prokuratora Sądu Najwyższego;

— wszystkie osoby posiadające status prokuratora sądowego, niezależnie od tego, czy są odpowiedzialne za dany organ 
i czy są przydzielone do Sądu Najwyższego, Trybunału Konstytucyjnego czy jakiegokolwiek innego organu Prokuratury 
Krajowej; status prokuratora sądowego posiada zawsze:

— szef wydziału prokuratury przy inspekcji podatkowej;

— szef sekretariatu technicznego Prokuratury Krajowej;

— szef jednostki wsparcia Prokuratury Krajowej;

— szef wydziału prokuratury przy Trybunale Konstytucyjnym;

— szef wydziału prokuratury przy Trybunale Obrachunkowym;

— prokuratorzy wydziałów Sądu Najwyższego (w tym prokuratorzy sądów wojskowych);

— szef wydziału prokuratury przy Krajowym Sądzie Karnym i Administracyjnym;

— szef specjalnego wydziału prokuratury ds. narkotyków;

— szef specjalnego wydziału prokuratury ds. korupcji i przestępczości zorganizowanej;

— prokurator wydziału ds. cyberprzestępczości;

— prokurator wydziału ds. przemocy wobec kobiet;

— prokurator wydziału ds. wypadków przy pracy;

— prokurator wydziału ds. środowiska i miejskiego planowania przestrzennego;

— prokurator wydziału ds. bezpieczeństwa ruchu drogowego;

— prokurator wydziału ds. imigracji;

— prokurator wydziału ds. nieletnich;

— prokurator wydziału ds. współpracy wymiarów sprawiedliwości w sprawach karnych;
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— prokuratorzy naczelni sądów najwyższych wspólnot autonomicznych;

— przewodniczący instytucji zarządzających zabezpieczeniem społecznym (Seguridad Social) i służb wspólnych ds. zabez
pieczenia społecznego, a także dyrektorzy generalni i inni urzędnicy równorzędnych organów;

— przewodniczący i dyrektorzy agencji państwowych (Agencias Estatales);

— przewodniczący i dyrektorzy organów portowych (Autoridades Portuarias);

— przewodniczący i sekretarz generalny Rady Gospodarczej i Społecznej (Consejo Económico y Social);

— sędziowie, przewodniczący składów sędziowskich i sekretarz generalny Trybunału Obrachunkowego (Tribunal de Cuen
tas);

— prezes, wiceprezesa, członkowie zarządu, dyrektorzy generalni i sekretarze generalni Banku Hiszpanii (Banco de España) 
oraz przedstawiciel personelu w jego zarządzie;

— prezes, wiceprezes i członkowie zarządu Krajowej Komisji ds. Rynków i Konkurencji (Comisión Nacional de los Mercados 
y de la Competencia);

— przewodniczący Rady ds. Przejrzystości i Dobrego Zarządzania (Consejo de Transparencia y Buen Gobierno);

— przewodniczący niezależnej instytucji budżetowej (Autoridad Independiente de Responsabilidad Fiscal);

— przewodniczący i wiceprzewodniczący, dyrektorzy generalni, dyrektorzy departamentów podlegający zarządowi 
i biuru przewodniczącego, zastępca dyrektora generalnego odpowiedzialny za służbę prawną oraz kierownik działu 
badań i statystyki w Krajowej Komisji Rynku Papierów Wartościowych (Comisión Nacional del Mercado de Valores);

— przewodniczący, wiceprzewodniczący, członkowie zarządu i sekretarz generalny Rady Bezpieczeństwa Jądrowego (Con
sejo de Seguridad Nuclear);

— przewodniczący, dyrektor generalny i dyrektorzy departamentów hiszpańskiego Urzędu Skarbowego (Agencia Estatal de 
Administración Tributaria);

— przewodniczący, dyrektorzy generalni i członkowie zarządu – z wyłączeniem osób pełniących funkcje sekretariatu, 
chyba że są one również pełnoprawnymi członkami zarządu – Państwowego Instytutu Kredytowego (Instituto de Crédito 
Oficial);

— przewodniczący, dyrektorzy i członkowie komitetu sterującego Funduszu na rzecz Restrukturyzacji i Uporządkowanej 
Likwidacji (Fondo de Reestructuración Ordenada Bancaria), z wyłączeniem osób, które uczestniczą w posiedzeniach komi
tetu sterującego bez prawa głosu;

— przewodniczący, dyrektorzy, dyrektorzy wykonawczy i sekretarze generalni lub osoby na równoważnych stanowiskach 
we wszelkich organach regulacyjnych lub nadzorczych, a także członkowie organu zarządzającego organów regulacyj
nych;

— wszelkie osoby niewymienione powyżej, które są klasyfikowane jako urzędnicy wyższego szczebla zgodnie z art. 1 
ustawy o urzędnikach wyższego szczebla centralnych organów państwowych (ustawa 3/2015 z 30 marca 2015 r.).

3. SZCZEBEL WSPÓLNOT AUTONOMICZNYCH:

Następujące osoby (wyznaczone bezpośrednio lub ze względu na zajmowanie innego stanowiska):

— Prezydenci i wiceprezydenci wspólnot autonomicznych;

— członkowie parlamentów wspólnot autonomicznych;

— ministrowie regionalni i wiceministrowie regionalni będący członkami rządów wspólnot autonomicznych;

— dyrektorzy generalni z ministerstw regionalnych oraz osoby o równorzędnej pozycji zgodnie ze strukturą organiza
cyjną stosowaną przez rząd każdej wspólnoty autonomicznej;

— sekretarze generalni z ministerstw regionalnych i osoby na równorzędnych stanowiskach;

— dyrektorzy odpowiedzialni za siły policyjne wspólnot autonomicznych;
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— kadra kierownicza najwyższego szczebla przedsiębiorstw sektora publicznego, w których organy wspólnoty autono
micznej posiadają udziały: urzędnicy najwyższego szczebla (przewodniczący, wiceprzewodniczący, dyrektorzy gene
ralni, dyrektorzy wykonawczy i osoby na równorzędnych stanowiskach) podmiotu sektora publicznego – niezależnie 
od tego, czy jest to organ, fundacja czy organizacja biznesowa – powiązanego z organami wspólnoty autonomicznej 
lub od nich zależnego;

— członkowie zarządu i członkowie organów nadzorczych, zarządzających i kontrolnych organizacji biznesowych sektora 
publicznego, z wyłączeniem osób pełniących funkcje sekretariatu w podmiotach publicznych, chyba że są one również 
pełnoprawnymi członkami zarządu;

— wszelkie osoby niewymienione powyżej, które są sklasyfikowane jako urzędnik wyższego szczebla na mocy obowiązu
jącego prawodawstwa wspólnoty autonomicznej dotyczącego urzędników wyższego szczebla.

4. SZCZEBEL LOKALNY:

Następujące osoby (wyznaczone bezpośrednio lub ze względu na zajmowanie innego stanowiska):

— burmistrzowie stolic prowincji i wspólnot autonomicznych oraz wszystkich innych gmin o liczbie mieszkańców prze
kraczającej 50 000, a także ich radni miejscy i ich osoby na równorzędnych stanowiskach;

— przewodniczący, wiceprzewodniczący i członkowie zarządów, rad zarządzających lub komitetów sterujących oraz 
osoby zajmujące równorzędne stanowiska w organizacjach uznanych za władze lokalne na mocy ustawy o władzach 
lokalnych (ustawa 7/1985 z 2 kwietnia 1985 r.) oraz we wszelkich innych organach, które wspólnota autonomiczna 
może ustanowić na mocy tej ustawy, pod warunkiem, że ich jurysdykcja obejmuje ponad 50 000 osób (w tym orga
nach prowincji (Diputaciones Provinciales), organach obszarów metropolitalnych (Áreas Metropolitanas), organach Wysp 
Kanaryjskich i Balearów (Cabildos i Consejos Insulares), związkach gmin (Mancomunidades Municipales), organach okręgów 
(Comarcas), konsorcjach (Consorcios) itp.).

— członkowie zarządu i osoby zajmujące podobne stanowiska w organach administracyjnych, sterujących, zarządzających 
lub nadzorczych w podmiotach sektora publicznego – niezależnie od tego, czy są to organy, fundacje czy organizacje 
biznesowe – powiązanych z organami wspólnoty autonomicznej lub władzami lokalnymi, których jurysdykcja obej
muje ponad 50 000 mieszkańców, lub od nich zależnych.

Wykaz znaczących funkcji publicznych w organizacjach międzynarodowych

ORGANIZACJE MIĘDZYNARODOWE WAŻNE STANOWISKA 
PUBLICZNE

COMJIB

Konferencja Ministrów Sprawiedliwości Państw Latynoamerykańskich (Conferencia 
de Ministros de Justicia de los Países Iberoamericanos)

sekretarz generalny

OEI

Organizacja Państw Latynoamerykańskich na rzecz Edukacji, Nauki i Kultury 
(Organización de Estados Iberoamericanos para la Educación, la Ciencia y la Cultura)

sekretarz generalny

zastępca sekretarza generalnego
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ORGANIZACJE MIĘDZYNARODOWE WAŻNE STANOWISKA 
PUBLICZNE

OIJ

Międzynarodowa Organizacja na rzecz Młodzieży (Organismo Internacional de 
Juventud)

sekretarz generalny

OISS

Latynoamerykańska Organizacja Zabezpieczenia Społecznego (Organización 
Iberoamericana de Seguridad Social)

sekretarz generalny

zastępca sekretarza generalnego

SGI

Latynoamerykański Sekretariat Generalny (Secretaría General Iberoamericana)

sekretarz generalny

podsekretarz

sekretarz ds. współpracy 
latynoamerykańskiej

SUPM

Sekretariat Unii dla Śródziemnomorza (Secretaría de la Unión por el Mediterráneo)

sekretarz generalny

zastępca sekretarza generalnego ds. 
transportu i rozwoju obszarów 
miejskich

zastępca sekretarza generalnego ds. 
rozwoju działalności gospodarczej

zastępca sekretarza generalnego ds. 
wód i niebieskiej gospodarki

zastępca sekretarza generalnego ds. 
gospodarki i klimatu

zastępca sekretarza generalnego ds. 
społecznych i obywatelskich

IOSCO

Międzynarodowa Organizacja Komisji Papierów Wartościowych

przewodniczący

1.wiceprzewodniczący

2.wiceprzewodniczący

sekretarz generalny (p.o.)

LDAC

Komitet Doradczy ds. Floty Dalekomorskiej

sekretarz wykonawczy
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ORGANIZACJE MIĘDZYNARODOWE WAŻNE STANOWISKA 
PUBLICZNE

IOC

Międzynarodowa Rada ds. Oliwy z Oliwek

dyrektor wykonawczy

1.wicedyrektor wykonawczy

2.wicedyrektor wykonawczy

UCCI

Unia Stolic Latynoamerykańskich (Unión de Ciudades Capitales Iberoamericanas)

współprzewodniczący

sekretarz generalny

dyrektor generalny

ICCAT

Międzynarodowa Komisja ds. Ochrony Tuńczyka Atlantyckiego

sekretarz wykonawczy
asystent sekretarza wykonawczego

ATEI

Stowarzyszenie Latynoamerykańskiej Telewizji Edukacyjnej (Asociación Televisión 
Educativa Iberoamericana)

sekretarz generalny

WTO

Światowa Organizacja Turystyki

sekretarz generalny

zastępca sekretarza generalnego
dyrektorzy wykonawczy

CYTED

Program Latynoamerykański na rzecz Nauki i Technologii Kosmicznych (Programa 
Iberoamericano de Ciencia y Tecnología Del Espacio)

sekretarz generalny

Dz.U. C z 10.11.2023 PL  



ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/724/oj 109/110

SE

1. Wykaz funkcji krajowych:

szefowie państwa (Statschefer)

szefowie rządu (regeringschefer)

ministrowie (ministrar)

wiceministrowie (vice ministrar)

sekretarze stanu (biträdande ministrar)

członkowie parlamentu (parlamentsledamöter)

członkowie podobnych organów ustawodawczych (ledamöter av liknande lagstiftande organ)

członkowie zarządu partii politycznych (ledamöter i styrelsen för politiska partier)

sędzia sądu najwyższego (domare i högsta domstol)

sędzia sądu konstytucyjnego (domare i konstitutionell domstol)

sędziowie w innych organach sądowych wysokiego szczebla, od których decyzji przysługuje odwołanie tylko w wyjątko
wych przypadkach (domare i andra rättsliga organ på hög nivå vilkas beslut endast undantagsvis kan överklagas)

urzędnicy wyższego szczebla w instytucjach audytowych (högre tjänstemän vid revisionsmyndigheter)

członkowie zarządu banku centralnego (ledamöter i centralbankers styrande organ)

ambasadorowie (ambassadörer)

szefowie misji (beskickningschefer)

wysocy rangą oficerowie sił zbrojnych (höga officerare i försvarsmakten)

członkowie organów administracyjnych, zarządczych lub nadzorczych przedsiębiorstw państwowych (personer som ingår 
i statsägda företags förvaltnings-, lednings- eller kontrollorgan)

2. Wykaz funkcji w organizacjach międzynarodowych:

Organizacja Globalnego Partnerstwa na rzecz Wody (Global Water Partnership Organisation, GWPO) – sekretarz wykonawczy

Międzynarodowy Instytut Demokracji i Pomocy Wyborczej (IDEA) – sekretarz generalny

sekretariat Rady Państw Morza Bałtyckiego (RPMB) – szef sekretariatu (dyrektor generalny)

sekretariat partnerstwa na rzecz zdrowia publicznego i dobrobytu społecznego w ramach wymiaru północnego (NDPHS) – 
dyrektor

Światowy Uniwersytet Morski (World Maritime University, WMU) – rektor (przewodniczący) i wicerektor (wiceprzewodni
czący)

Europejskie Źródło Spalacyjne – dyrektor generalny
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INSTYTUCJE I ORGANY UNII EUROPEJSKIEJ

Wykaz funkcji na poziomie instytucji i organów Unii Europejskiej określony w decyzji Komisji C(2022) 3105

Zgodnie z decyzją Komisji C(2022) 3105 z dnia 20 maja 2022 r. (6) następujące funkcje kwalifikują się jako znaczące funk
cje publiczne w instytucjach i organach Unii:

1) funkcje przewodniczącego Rady Europejskiej i sekretarza generalnego Rady Unii Europejskiej;

2) funkcja członka Parlamentu Europejskiego;

3) funkcja członka Komisji Europejskiej;

4) funkcje sędziego, rzecznika generalnego i sekretarza Trybunału Sprawiedliwości;

5) w Europejskim Banku Centralnym funkcje:

a) prezesa, wiceprezesa i pozostałych członków Zarządu;

b) członka Rady Prezesów i Rady Ogólnej;

c) prezesa, wiceprezesa i pozostałych członków Rady ds. Nadzoru;

6) funkcja członka Trybunału Obrachunkowego;

7) w Europejskiej Służbie Działań Zewnętrznych funkcje:

a) szefa delegatury Unii lub przedstawicielstwa Unii w państwie trzecim lub przy organizacji międzynarodowej, w rozu
mieniu art. 221 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej;

b) szefa placówki dyplomatycznej państwa trzeciego lub organizacji międzynarodowej akredytowanych przy Unii.

(6) Decyzja Komisji C(2022) 3105 z dnia 20 maja 2022 r. w sprawie konkretnych funkcji, które kwalifikują się jako znaczące funkcje 
publiczne w instytucjach i organach Unii Europejskiej (Dz.U. C, C/2023/611, 31.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/611/oj).
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